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Jean-Marie Dedecker, Cécile Cornet, 

Vincent Van Peteghem, vice-premier ministre 

et ministre des Finances, chargé de la 

Coordination de la lutte contre la fraude, 

Annelies Verlinden, ministre de l'Intérieur, 

des Réformes institutionnelles et du 

Renouveau démocratique 
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PS-fractie, Joris Vandenbroucke, Eva 
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PVDA-PTB-fractie, François De Smet, Tim 

Vandenput, Wouter Vermeersch, Servais 

Verherstraeten, voorzitter van de CD&V-

fractie, Jean-Marie Dedecker, Cécile Cornet, 

Vincent Van Peteghem, vice-eersteminister 

en minister van Financiën, belast met de 
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eersteminister en minister van Justitie en 

Noordzee 
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bevoorradingszekerheid en de energiefactuur" 

(55002130P) 

19 

    
- Reccino Van Lommel à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La sortie du nucléaire et la sécurité 
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énergétique" (55002145P) 

19 - Christophe Bombled aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De continuïteit van de 

energievoorziening" (55002145P) 
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Orateurs: Bert Wollants, Reccino Van 

Lommel, Georges Dallemagne, Christophe 

Bombled, Tinne Van der Straeten, ministre 

de l'Énergie 
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Lommel, Georges Dallemagne, Christophe 

Bombled, Tinne Van der Straeten, minister 
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- Barbara Pas à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Le suivi des 
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(VEM Justitie en Noordzee) over "De opvolging 

van IS-terroristen in dit land" (55000214I) 
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Orateurs: Koen Metsu, Barbara Pas, 

présidente du groupe VB, Vincent Van 

Quickenborne, vice-premier ministre et 

ministre de la Justice et de la Mer du Nord 

 Sprekers: Koen Metsu, Barbara Pas, 

voorzitster van de VB-fractie, Vincent Van 

Quickenborne, vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee 

 

    
Motions 28 Moties 28 

Orateurs: Maggie De Block, présidente du 

groupe Open Vld 
 Sprekers: Maggie De Block, voorzitster van 

de Open Vld-fractie 
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pénurie de personnel soignant et la revalorisation 
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- Sofie Merckx à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

revalorisation du personnel soignant" (55000220I) 

29 - Sofie Merckx aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

opwaardering van het zorgpersoneel" (55000220I) 
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Orateurs: Sophie Rohonyi, Catherine Fonck, 

présidente du groupe cdH, Kathleen 

Depoorter, Sofie Merckx, Frank 

Vandenbroucke, vice-premier ministre et 

ministre des Affaires sociales et de la Santé 

publique 

 Sprekers: Sophie Rohonyi, Catherine 

Fonck, voorzitster van de cdH-fractie, 

Kathleen Depoorter, Sofie Merckx, Frank 

Vandenbroucke, vice-eersteminister en 

minister van Sociale Zaken en 

Volksgezondheid 
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- Vanessa Matz à Sammy Mahdi (Asile, Migration 

et Loterie Nationale) sur "La gestion des 

demandes de régularisation des grévistes de la 

faim" (55000215I) 

46 - Vanessa Matz aan Sammy Mahdi (Asiel, 
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behandeling van de regularisatieaanvragen van 

de hongerstakers" (55000215I) 
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- Tomas Roggeman à Sammy Mahdi (Asile, 

Migration et Loterie Nationale) sur "Les demandes 

de régularisation des grévistes de la faim" 

(55000217I) 

46 - Tomas Roggeman aan Sammy Mahdi (Asiel, 

Migratie en Nationale Loterij) over "De 

regularisatieaanvragen van de hongerstakers" 

(55000217I) 
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- Dries Van Langenhove à Sammy Mahdi (Asile, 

Migration et Loterie Nationale) sur "Le dossier des 

grévistes de la faim" (55000219I) 

46 - Dries Van Langenhove aan Sammy Mahdi 

(Asiel, Migratie en Nationale Loterij) over "Het 

dossier van de hongerstakers" (55000219I) 

46 

Orateurs: Vanessa Matz, Tomas Roggeman, 

Dries Van Langenhove, Sammy Mahdi, 

secrétaire d'État à l'Asile et la Migration, 

chargé de la Loterie Nationale, adjoint à la 

ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau 

démocratique 

 Sprekers: Vanessa Matz, Tomas Roggeman, 

Dries Van Langenhove, Sammy Mahdi, 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast 

met de Nationale Loterij, toegevoegd aan de 

minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

Vernieuwing 
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Orateurs: David Clarinval, ministre des 
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PME et de I'Agriculture, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau 

 Sprekers: David Clarinval, minister van 

Middenstand, Zelfstandigen, KMO's en 

Landbouw, lnstitutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing 

 



CRABV 55 PLEN 148 16/12/2021  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

v 

démocratique 

    
Prise en considération de propositions 58 Inoverwegingneming van voorstellen 58 
    

VOTES NOMINATIFS 59 NAAMSTEMMINGEN 59 

    

Motions déposées en conclusion des 

interpellations de 
59 Moties ingediend tot besluit van de interpellaties 

van 
59 

    
- M. Koen Metsu sur "La communication 

d'informations erronées au Parlement" (n° 206) 
59 - de heer Koen Metsu over "Het foutief informeren 

van het Parlement" (nr. 206) 
59 

    
- Mme Barbara Pas sur "Le suivi des terroristes 

de l'EI dans ce pays" (n° 214) 
59 - mevrouw Barbara Pas over "De opvolging van 

IS-terroristen in dit land" (nr. 214) 
59 

    
Motions déposées en conclusion des 

interpellations de 
59 Moties ingediend tot besluit van de interpellaties 

van 
59 

    
- Mme Sophie Rohonyi sur "La pénurie de 

personnel soignant et la revalorisation de la 

profession" (n° 209) 

59 - mevrouw Sophie Rohonyi over "Het tekort aan 

zorgpersoneel en de herwaardering van het 

beroep" (nr. 209) 

59 

    
- Mme Catherine Fonck sur "La pénurie 

d'infirmiers et la revalorisation de la profession" 

(n° 216) 

59 - mevrouw Catherine Fonck over "Het tekort aan 

verpleegkundigen en de herwaardering van het 

beroep" (nr. 216) 

59 

    
- Mme Kathleen Depoorter sur "Le personnel 

soignant" (n° 218) 
60 - mevrouw Kathleen Depoorter over "Het 

zorgpersoneel" (nr. 218) 
60 

    
- Mme Sofie Merckx sur "La revalorisation du 

personnel soignant" (n° 220) 
60 - mevrouw Sofie Merckx over "De opwaardering 

van het zorgpersoneel" (nr. 220) 
60 

    
Motions déposées en conclusion des 

interpellations de 
60 Moties ingediend tot besluit van de interpellaties 

van 
60 

    
- Mme Vanessa Matz sur "La gestion des 

demandes de régularisation des grévistes de la 

faim" (n° 215) 

60 - mevrouw Vanessa Matz over "De behandeling 

van de regularisatieaanvragen van de 

hongerstakers" (nr. 215) 

60 

    
- M. Tomas Roggeman sur "Les demandes de 

régularisation des grévistes de la faim" (n° 217) 
60 - de heer Tomas Roggeman over "De 

regularisatieaanvragen van de hongerstakers" 

(nr. 217) 

60 

    
- M. Dries Van Langenhove sur "Le dossier des 

grévistes de la faim" (n° 219) 
60 - de heer Dries Van Langenhove over "Het 

dossier van de hongerstakers" (nr. 219) 
60 

    
Projet de loi portant introduction de dispositions 

diverses en matière de recouvrement et 

ajustement de dispositions suite à l'introduction 

du Code du recouvrement amiable et forcé des 

créances fiscales et non fiscales (2184/8) 

61 Wetsontwerp tot invoering van diverse bepalingen 

inzake de invordering en tot aanpassing van 

bepalingen ten gevolge van de invoering van het 

Wetboek van de minnelijke en gedwongen 

invordering van fiscale en niet-fiscale 

schuldvorderingen (2184/8) 

61 

    
Projet de loi portant sur la contribution belge au 

financement de l'annulation de la dette consentie 

par le Fonds Monétaire International au profit de 

la Somalie (2316/1) 

61 Wetsontwerp betreffende de Belgische bijdrage 

aan de financiering van de schuldkwijtschelding 

door het Internationaal Monetair Fonds ten gunste 

van Somalië (2316/1) 

61 

    
Projet de loi modifiant le Code de la taxe sur la 

valeur ajoutée en ce qui concerne les exemptions 

de la taxe en vue de la mise en oeuvre d'activités 

61 Wetsontwerp tot wijziging van het Wetboek van 

de belasting over de toegevoegde waarde 

betreffende de vrijstellingen van de belasting ter 

61 
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dans le cadre de la politique de sécurité et de 

défense commune dans le cadre de l'Union et en 

ce qui concerne les exemptions temporaires 

relatives aux importations et à certaines livraisons 

de biens et prestations de services, en réaction à 

la pandémie de COVID-19 (2343/1) 

uitvoering van activiteiten in het kader van het 

gemeenschappelijk veiligheids- en defensiebeleid 

binnen het Uniekader en betreffende tijdelijke 

vrijstellingen bij invoer en bepaalde leveringen 

van goederen en diensten in reactie op de 

COVID-19-pandemie (2343/1) 

    
Projet de loi fixant le contingent de l'armée pour 

l'année 2022 (2321/1) 
62 Wetsontwerp tot vaststelling van het 

legercontingent voor het jaar 2022 (2321/1) 
62 

    
Projet de loi portant transposition du Code des 

communications électroniques européen et 

modification de diverses dispositions en matière 

de communications électroniques (nouvel intitulé) 

 (2256/11) 

62 Wetsontwerp houdende omzetting van het 

Europees Wetboek voor elektronische 

communicatie en wijziging van diverse bepalingen 

inzake elektronische communicatie (nieuw 

opschrift)  (2256/11) 

62 

    
Proposition de loi concernant les médecins 

spécialistes en formation et les médecins en 

formation (2374/1) 

62 Wetsvoorstel betreffende de artsen-specialisten in 

opleiding en de artsen in opleiding (2374/1) 
62 

    
Projet de loi modifiant l'article 19 des lois sur le 

Conseil d'État, coordonnées le 12 janvier 1973 

(nouvel intitulé)  (2357/3) 

63 Wetsontwerp tot wijziging van artikel 19 van de 

wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 

12 januari 1973 (nieuw opschrift)  (2357/3) 

63 

    
Amendements et articles réservés de la 

proposition de loi modifiant la loi du 4 juillet 1989 

relative à la limitation et au contrôle des dépenses 

électorales engagées pour l'élection de la 

Chambre des représentants, ainsi qu'au 

financement et à la comptabilité ouverte des 

partis politiques (2376/1-7) 

63 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 4 juli 

1989 betreffende de beperking en de controle van 

de verkiezingsuitgaven voor de verkiezingen van 

de Kamer van volksvertegenwoordigers, de 

financiering en de open boekhouding van de 

politieke partijen (2376/1-7) 

63 

    
Ensemble de la proposition de loi modifiant la loi 

du 4 juillet 1989 relative à la limitation et au 

contrôle des dépenses électorales engagées pour 

l'élection de la Chambre des représentants, ainsi 

qu'au financement et à la comptabilité ouverte des 

partis politiques (2376/6) 

64 Geheel van het wetsvoorstel tot wijziging van de 

wet van 4 juli 1989 betreffende de beperking en 

de controle van de verkiezingsuitgaven voor de 

verkiezingen van de Kamer van 

volksvertegenwoordigers, de financiering en de 

open boekhouding van de politieke partijen 

(2376/6) 

64 

    
Adoption de l’ordre du jour 65 Goedkeuring van de agenda 65 

Orateurs: Peter De Roover, président du 

groupe N-VA 
 Sprekers: Peter De Roover, voorzitter van de 

N-VA-fractie 
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SEANCE PLENIERE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

JEUDI 16 DECEMBRE 2021 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 16 DECEMBER 2021 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 14 h 19 par Mme Eliane 

Tillieux, présidente. 

 

De vergadering wordt geopend om 14.19 uur en 

voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux, 

voorzitster. 

 

Ministre du gouvernement fédéral présent lors de 

l'ouverture de la séance: M. Pierre-Yves Dermagne. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 

minister van de federale regering: de heer Pierre-

Yves Dermagne. 

 

Questions 

 

Vragen 

 

01 Question de Steven Matheï à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "La 

lutte contre la fraude dans le monde du football" 

(55002133P) 

 

01 Vraag van Steven Matheï aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De 

aanpak van de fraude in het voetbal" (55002133P) 

 

01.01 Steven Matheï (CD&V): Les révélations 

concernant la fraude fiscale et le blanchiment 

d'argent constituent un camouflet pour le secteur du 

football, les supporters et les contribuables 

honnêtes. L'Inspection Spéciale des Impôts (ISI) et 

la Justice devront faire leur travail. 

 

Il faut toutefois également prendre des mesures 

politiques structurelles. Cette semaine, la 

commission de la Chambre a adopté des mesures 

de réduction des rémunérations des agents. À l'été 

2020, une mesure tendant à soumettre les agents 

et les clubs de football à la législation 

antiblanchiment ont également été adoptées. Les 

transactions suspectes doivent être signalées à la 

Cellule pour le traitement des données financières. 

La mise en œuvre efficace de ce règlement 

requiert, d'une part, un arrêté royal visant à attirer 

clairement l'attention des clubs de football sur les 

éléments qui réclament leur vigilance et, d'autre 

part, un accord de coopération avec les entités 

fédérées concernant les agents. Quand cet arrêté 

royal et l'accord de coopération verront-ils le jour? 

 

01.01  Steven Matheï (CD&V): De onthullingen 

over belastingontduiking en witwaspraktijken zijn 

een kaakslag voor de voetbalsector, voor de 

supporters en voor elke eerlijke belastingbetaler. De 

Bijzondere Belastinginspectie (BBI) en justitie zullen 

hier hun werk moeten doen.  

 

Er moet echter ook structureel worden ingegrepen 

door de politiek. Deze week heeft de 

Kamercommissie de beperking van de 

makelaarsvergoedingen goedgekeurd. In de zomer 

van 2020 werd de onderwerping van de 

voetbalmakelaars en -clubs aan de 

antiwitwaswetgeving goedgekeurd. Verdachte 

transacties moeten worden gemeld aan de Cel voor 

Financiële Informatieverwerking. Om deze regeling 

goed te laten functioneren is er een KB nodig om 

voetbalclubs te wijzen op wat ze precies moeten 

checken en een samenwerkingsovereenkomst met 

de deelstaten over de makelaars. Wanneer zullen 

dat KB en die overeenkomst er zijn? 

 

01.02 Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Depuis le 1er juillet 2021, les clubs de 

football sont soumis à la législation antiblanchiment. 

01.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Sinds 1 juli 2021 zijn voetbalclubs 

onderworpen aan de witwaswetgeving. De definitie 
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La définition d'un club de football se fait par le biais 

d'un enregistrement dans un arrêté royal, qui est en 

cours de rédaction. Cet arrêté permettra au 

SPF Économie et à Cellule de traitement des 

informations financières de déterminer exactement 

qui sera soumis à la législation antiblanchiment. 

Des mesures antiblanchiment sont déjà prises à 

l'encontre de clubs professionnels. Les agents des 

joueurs tomberont sous le coup de la loi dès qu'il y 

aura un accord de coopération avec les Régions. 

L'Inspection économique s'en occupe. 

 

La Belgique est le seul pays européen qui soumet 

déjà les agents des joueurs à une législation 

antiblanchiment. Cela complique les choses, car un 

agent peut facilement s'établir ailleurs dans l'UE. Il 

est dès lors important que la législation européenne 

en matière de blanchiment soit étendue à 

l'ensemble du secteur sportif professionnel. 

 

van een voetbalclub gebeurt via registratie in een 

KB, dat momenteel in opmaak is. Met dat KB zullen 

de FOD Economie en de Cel voor Financiële 

Informatieverwerking exact kunnen bepalen wie aan 

de antiwitwaswet is onderworpen. Er worden 

vandaag al antiwitwasmaatregelen genomen ten 

opzichte van professionele clubs. Voetbalmakelaars 

zullen onder de wet vallen zodra er een 

samenwerkingsakkoord is met de Gewesten. De 

Economische Inspectie is daarmee bezig. 

 

 

België is het enige Europese land dat 

voetbalmakelaars al onderwerpt aan 

antiwitwaswetgeving. Dat maakt het moeilijk, 

aangezien een makelaar zich gemakkelijk elders in 

de EU kan vestigen. Het is daarom belangrijk dat de 

Europese antiwitwaswetgeving wordt uitgebreid 

naar de volledige professionele sportsector. 

 

01.03  Steven Matheï (CD&V): C'est en partie 

grâce à nous que le Parlement s'attaque à ces 

pratiques. Nous comptons sur le ministre pour faire 

en sorte que l'arrêté royal et l'accord de coopération 

puissent être adoptés rapidement.  

 

01.03  Steven Matheï (CD&V): Mede dankzij ons 

pakt het Parlement deze zaken aan. Wij rekenen 

erop dat de minister ervoor zorgt dat het KB en het 

samenwerkingsakkoord er snel komen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Marco Van Hees à Georges 

Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Les moyens alloués 

au rail" (55002134P) 

 

02 Vraag van Marco Van Hees aan Georges 

Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De aan de 

spoorwegen toegekende middelen" (55002134P) 

 

02.01  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Le 

21 octobre, vous déclariez ici qu'1,5 milliards 

d'euros en plus de la dotation ordinaire seront 

injectés dans le rail d'ici 2024. Et ce lundi, vous 

surenchérissiez à 1,7 milliards. Or, le tableau de 

tous les mouvements pour le rail fourni par la 

secrétaire d'État au Budget indique, lui, une 

diminution de 21 millions sur le budget 2022 et de 

62 millions pour la législature. 

 

 

Comment pouvez-vous confondre pareillement les 

chiffres? Confirmez-vous que le budget pour 2024 

sera plus bas de 62 millions que celui de 2020? 

 

02.01  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Op 

21 oktober hebt u hier verklaard dat er tegen 2024 

boven op de gewone dotatie 1,5 miljard euro extra 

in de spoorwegen geïnjecteerd zal worden. 

Maandag hebt u dat cijfer al tot 1,7 miljard euro 

opgetrokken. Uit de tabel met alle bewegingen voor 

het spoor, die de staatssecretaris voor Begroting 

verstrekt heeft, blijkt een daling van 21 miljoen euro 

voor de begroting van 2022 en van 62 miljoen euro 

voor de legislatuur. 

 

Hoe kunt u de cijfers zo door elkaar halen? 

Bevestigt u dat de begroting van 2024 62 miljoen 

euro lager zal uitvallen dan die van 2020? 

 

02.02  Georges Gilkinet, ministre (en français): 

Votre rapport à la vérité et aux chiffres est très 

particulier. 

 

Outre les 3 milliards de dotation annuelle, le 

gouvernement a, en un an, injecté 1,7 milliards 

d'euros dans le rail, via le Plan Boost, pour des 

investissements dans l'infrastructure et 

l'accessibilité, la circulation de davantage de trains, 

les missions de service public d'Infrabel et pour 

l'international. Au surplus, il y a les aides covid et 

02.02 Minister Georges Gilkinet (Frans): U gaat op 

een wel zeer bijzondere manier met de waarheid en 

de cijfers om.  

 

Boven op de jaarlijkse dotatie ten belope van 

3 miljard euro heeft de regering via het Boost-plan 

in één jaar tijd 1,7 miljard euro voor het spoor 

uitgetrokken met het oog gericht op investeringen in 

de infrastructuur en de toegankelijkheid, een 

verhoging van het treinaanbod, de 

openbaredienstenopdrachten van Infrabel en de 
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inondations. Tout ceci dans un contexte difficile. 

 

 

 

 

J'ai détaillé ces chiffres en commission 

le 7 décembre, mais vous n'y étiez pas. 

 

 

Ces moyens sont nécessaires mais insuffisants au 

vu des besoins. Les budgets 2023 et 2024 suivront 

donc le budget 2022 car le rail est essentiel à notre 

mobilité et à la planète. 

 

internationalisering. Bovendien werden er 

steunmaatregelen genomen naar aanleiding van de 

coronapandemie en de overstromingen en dat alles 

in een moeilijke context.  

 

Ik heb die cijfers in de commissievergadering van 

7 december toegelicht, maar u was toen niet 

aanwezig.  

 

Die middelen zijn noodzakelijk, maar ontoereikend 

om aan de behoeften te voldoen. De begrotingen 

2023 en 2024 zullen dus in de lijn liggen van de 

begroting 2022, aangezien het spoor voor onze 

mobiliteit en de bescherming van onze planeet 

essentieel is.  

 

02.03  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Je vous ai 

donné le chiffre de la secrétaire d'État au Budget. 

Je ne partage pas ses options néolibérales mais, au 

moins, ses chiffres sont fiables. De votre côté, vous 

avancez les 900 millions d'euros d'aides pour le 

Covid-19 et les inondations: je ne vois pas en quoi 

cela va contribuer à développer le rail. 

 

 

Si on observe le tableau de Mme De Bleeker dans 

son ensemble, on constate une diminution de 

62 millions d'euros sur la législature. Et j'ai 

tendance à la croire. 

 

02.03  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Ik vermeld 

hier het cijfer dat de staatssecretaris voor Begroting 

opgegeven heeft. Ik onderschrijf haar neoliberale 

keuzes niet, maar haar cijfers zijn tenminste 

betrouwbaar. U spreekt over de 900 miljoen euro 

aan steun in het kader van COVID-19 en de 

overstromingen. Ik zie niet in hoe dat geld een 

bijdrage kan zijn tot de ontwikkeling van het spoor. 

 

Als we de tabel van mevrouw De Bleeker in haar 

geheel beschouwen, zien we een verlaging met 

62 miljoen euro over de hele legislatuur. Ik ben 

geneigd haar te geloven. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Joris Vandenbroucke à Vincent 

Van Peteghem (VPM Finances) sur "L'Opération 

Zéro dans le monde du football" (55002129P) 

 

03 Vraag van Joris Vandenbroucke aan Vincent 

Van Peteghem (VEM Financiën) over "Operatie 

Zero in het voetbal" (55002129P) 

 

03.01 Joris Vandenbroucke (Vooruit): Le 

témoignage de M. Veljković a révélé l'existence 

d'une culture profondément ancrée de mépris total 

des normes dans le monde du football 

professionnel belge. Il est tout à fait irresponsable 

de continuer à injecter des fonds publics dans ce 

système. Ces dernières semaines, un lobbying 

intense a été exercé pour faire en sorte que les 

privilèges fiscaux du football soient maintenus, alors 

que ce secteur préfère dilapider de l'argent pour 

acheter des joueurs étrangers plutôt que d'investir 

dans le talent de nos propres jeunes. 

 

Soit nous mettons un terme à l'ensemble des 

avantages fiscaux, soit nous obligeons le secteur 

footbalistique à remédier aux abus. Chaque club de 

football qui souhaite encore bénéficier de fonds 

publics devrait préalablement faire l'objet d'un audit 

complet. Que pense le ministre de cette 

proposition? Quelles mesures envisage-t-il lui-

même?  

 

03.01  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Uit het 

getuigenis van de heer Veljković bleek een 

diepgewortelde cultuur van totale normvervaging in 

het Belgische profvoetbal. Het is totaal 

onverantwoord om nog langer belastinggeld te 

pompen in dat systeem. De afgelopen weken is er 

heel hard gelobbyd om de fiscale privileges van het 

voetbal te behouden, terwijl de sector liever met 

geld gooit om buitenlandse spelers aan te kopen 

dan te investeren in talent van de eigen jongeren.  

 

 

 

Ofwel maken we komaf met alle fiscale voordelen, 

ofwel verplichten we het voetbal om orde op zaken 

te stellen. Elke voetbalclub die nog aanspraak wil 

maken op belastinggeld, zou eerst volledig moeten 

worden doorgelicht. Wat vindt de minister van dit 

voorstel? Welke plannen heeft hij zelf?  
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03.02  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): L'ampleur du circuit de l'argent noir 

nous a tous mis mal à l'aise. 

 

L'Opération Zéro a douloureusement révélé le 

pouvoir des agents de joueurs de football. Instaurer 

un plafond pour la déductibilité fiscale des 

commissions des agents de joueurs est un premier 

pas pour y remédier. La lutte contre l'argent noir est 

un fer de lance de l'ISI depuis des années. Dans le 

cadre de l'opération Mains propres, le parquet et 

l'ISI mènent conjointement plusieurs enquêtes 

fiscales dans le monde du football belge. 

 

Il est inacceptable que des circuits d'argent noir 

soient mis en place et que les clubs paient les 

salaires faramineux des joueurs avec l'argent du 

contribuable. Cet argent devrait être consacré au 

développement de l'infrastructure et à la formation 

des jeunes.  

 

Même si ce gouvernement a déjà pris un certain 

nombre de mesures visant à supprimer les excès, 

nous devrons continuer à y accorder une attention 

particulière dans les prochains mois. 

 

03.02 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): De omvang van het zwartgeldcircuit 

gaf ons allen een ongemakkelijk gevoel. 

 

Operatie Zero legde de macht van de 

voetbalmakelaars pijnlijk bloot. Het plafond op de 

fiscale aftrekbaarheid van de makelaarsvergoeding 

is een eerste stap om daar iets tegen te doen. De 

strijd tegen zwart geld is al jaren een speerpunt van 

de BBI. Het parket en de BBI voeren samen in de 

Operatie Propere Handen verschillende fiscale 

onderzoeken uit in het Belgische voetbal. 

 

 

Het is onaanvaardbaar dat er zwartgeldcircuits 

worden opgezet en dat de clubs met belastinggeld 

hoge spelerslonen betalen. Dat geld moet gaan 

naar de infrastructuur en de jeugdopleidingen.  

 

 

 

Ook al ondernam deze regering al een aantal 

stappen om de excessen eruit te krijgen, we zullen 

hier in de komende maanden verder aandacht aan 

moeten besteden. 

 

03.03  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Vooruit 

soutient les projets du ministre visant à réformer les 

avantages fiscaux. J'espère que personne ne se 

sentira plus appelé à se présenter comme le porte-

parole du lobby du football car ce lobby a détruit le 

foot. Nos concitoyens adhèrent à l'idée de faire 

table rase et de garantir une saine utilisation de 

leurs deniers d'impôt. 

 

03.03  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Vooruit 

steunt de plannen van de minister om de fiscale 

voordelen te hervormen. Ik hoop dat niemand zich 

nog geroepen zal voelen om de spreekbuis te zijn 

van de voetballobby. Die lobby heeft het voetbal 

kapotgemaakt. Het draagvlak is er om nu schoon 

schip te maken en ervoor te zorgen dat 

belastinggeld goed wordt besteed. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Ahmed Laaouej à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "L'annonce du 

retrait de la lutte contre la fraude fiscale comme 

priorité absolue pour la police" (55002126P) 

- Joris Vandenbroucke à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "Le 

retrait de la fraude fiscale comme priorité absolue 

dans le Plan national de sécurité" (55002127P) 

- Eva Platteau à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le retrait de la 

fraude fiscale comme priorité pour la police" 

(55002128P) 

- Raoul Hedebouw à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Le retrait de la 

lutte contre la fraude fiscale comme priorité pour 

la police" (55002136P) 

- François De Smet à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "Le 

retrait de la lutte contre la fraude fiscale comme 

priorité dans le PNS 2022-2025" (55002137P) 

04 Samengevoegde vragen van 

- Ahmed Laaouej aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De vraag of de 

fiscalefraudebestrijding nog een topprioriteit is 

voor de politie" (55002126P) 

- Joris Vandenbroucke aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het niet langer aanmerken 

van de fiscalefraudebestrijding als topprioriteit in 

het NVP" (55002127P) 

- Eva Platteau aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het niet langer aanmerken 

van de fiscalefraudebestrijding als prioriteit voor 

de politie" (55002128P) 

- Raoul Hedebouw aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het niet langer aanmerken 

van de fiscalefraudebestrijding als prioriteit voor 

de politie" (55002136P) 
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- Tim Vandenput à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Le Plan 

national de sécurité du gouvernement" 

(55002138P) 

- Wouter Vermeersch à Vincent Van Peteghem 

(VPM Finances) sur "Les erreurs dans les 

déclarations fiscales par opposition à 

l'indulgence pour la fraude fiscale" (55002140P) 

- Servais Verherstraeten à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "Le 

Plan national de sécurité" (55002144P) 

- Jean-Marie Dedecker à Vincent Van Peteghem 

(VPM Finances) sur "La lutte contre la fraude 

fiscale" (55002146P) 

- Cécile Cornet à Vincent Van Peteghem (VPM 

Finances) sur "La lutte contre la fraude fiscale" 

(55002147P) 

 

- François De Smet aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het niet langer aanmerken 

van de fiscalefraudebestrijding als prioriteit in het 

NVP 2022-2025" (55002137P) 

- Tim Vandenput aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het Nationaal 

Veiligheidsplan van de regering" (55002138P) 

- Wouter Vermeersch aan Vincent Van Peteghem 

(VEM Financiën) over "De fouten in de 

belastingaangiften versus de vrijgeleide voor 

fiscale fraude" (55002140P) 

- Servais Verherstraeten aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het Nationaal 

Veiligheidsplan" (55002144P) 

- Jean-Marie Dedecker aan Vincent 

Van Peteghem (VEM Financiën) over "De aanpak 

van de fiscale fraude" (55002146P) 

- Cécile Cornet aan Vincent Van Peteghem (VEM 

Financiën) over "De fiscalefraudebestrijding" 

(55002147P) 

 

04.01  Ahmed Laaouej (PS): Nous avons pu lire 

que la lutte contre la fraude fiscale n'est plus une 

priorité dans le plan de sécurité.  

 

Comment peut-on recueillir l'adhésion de la 

population au système fiscal sans lui garantir de 

lutter par ailleurs contre la fraude?  

 

C'est un manque de discernement, un manque 

d'attention. Il faut revoir votre copie car la lutte 

contre la fraude fiscale est non seulement une 

question de justice élémentaire et d'équité mais 

aussi une nécessité vu le contexte budgétaire 

difficile! 

 

04.01  Ahmed Laaouej (PS): We hebben kunnen 

lezen dat de fiscalefraudebestrijding niet langer een 

prioriteit is van het veiligheidsplan.  

 

Hoe kunt u onder de bevolking een draagvlak voor 

het belastingstelsel creëren zonder te garanderen 

dat u ook de fraude zult bestrijden?  

 

Dit getuigt van een gebrek aan gezond verstand en 

aandacht. U moet uw huiswerk overdoen want 

fiscalefraudebestrijding is niet alleen een kwestie 

van elementaire rechtvaardigheid en billijkheid, 

maar ook een noodzaak in het licht van de moeilijke 

begrotingscontext! 

 

04.02  Joris Vandenbroucke (Vooruit): La ministre 

de l'Intérieur a déclaré que la lutte contre la fraude 

fiscale n'est pas une priorité absolue. Après les 

nombreux scandales, on s'est mis d'accord pour 

dire que la lutte contre la fraude fiscale devrait 

rapporter 1 milliard d'euros. Chacun doit contribuer, 

afin que les autres ne doivent pas payer trop 

d'impôts. Le ministre des Finances a toujours 

confirmé cette ambition, mais que vaut-elle si, dans 

le Plan national de sécurité, la lutte contre la fraude 

fiscale est supprimée comme priorité absolue? La 

police est nécessaire dans le cadre de cette lutte.  

 

Que fera la ministre pour tenir cette promesse? La 

lutte contre la fraude fiscale sera-t-elle une priorité 

absolue pour la police? Sera-t-elle également 

inscrite dans le Plan national de sécurité? 

 

04.02  Joris Vandenbroucke (Vooruit): De minister 

van Binnenlandse Zaken noemde de strijd tegen 

fiscale fraude geen topprioriteit. Na de vele 

schandalen werd afgesproken dat de strijd tegen 

fiscale fraude 1 miljard euro moest opbrengen. 

Iedereen moet bijdragen, zodat anderen niet te veel 

belastingen moeten betalen. De minister van 

Financiën heeft die ambitie altijd bevestigd, maar 

wat is dat waard als in het Nationaal Veiligheidsplan 

de strijd tegen fiscale fraude geschrapt wordt als 

topprioriteit? De politie is nodig om die strijd te 

voeren.  

 

Wat zal de minister doen om deze belofte waar te 

maken? Zal de strijd tegen fiscale fraude een 

topprioriteit zijn voor de politie? Zal dat ook worden 

vastgelegd in het Nationaal Veiligheidsplan? 

 

04.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Chaque année, 04.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Jaarlijks 
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notre pays perd 30 milliards d'euros à cause de la 

fraude fiscale, mais cette semaine, nous avons 

appris en lisant notre journal que la lutte contre la 

fraude fiscale ne serait plus une priorité pour la 

police. C'est incompréhensible et inacceptable. 

L'accord de gouvernement prévoyait la poursuite 

sans relâche de la lutte contre la fraude fiscale. À 

cet effet, la police a besoin d'un plus grand nombre 

d'enquêteurs spécialisés. 

 

Depuis quand la ministre était-elle au courant des 

nouvelles priorités de la police? Pourquoi ne s'est-

elle pas alarmée du fait que la lutte contre la fraude 

fiscale ne figure plus parmi les priorités? Va-t-elle 

expliquer à la police quelles sont les priorités du 

gouvernement? La police sera-t-elle renforcée afin 

de mieux lutter contre la fraude fiscale? 

 

verliest ons land 30 miljard euro aan 

belastingontduiking, maar deze week lazen we in de 

krant dat de aanpak van fiscale fraude geen 

prioriteit meer zou zijn voor de politie. Dat is 

onbegrijpelijk en onaanvaardbaar. In het 

regeerakkoord werd afgesproken dat de strijd tegen 

fiscale fraude onverminderd zal worden voortgezet. 

De politie heeft daarvoor meer gespecialiseerde 

speurders nodig. 

 

Sinds wanneer was de minister op de hoogte van 

de nieuwe prioriteiten van de politie? Waarom werd 

zij niet gealarmeerd door het ontbreken van de strijd 

tegen fiscale fraude? Zal ze aan de politie 

verduidelijken wat de prioriteiten van de regering 

zijn? Zal de politie worden versterkt om fiscale 

fraude beter te kunnen aanpakken? 

 

04.04  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Le gouvernement Vivaldi a estimé les 

recettes de la lutte contre la fraude fiscale à 

1 milliard d'euros, mais quand le gouvernement 

joindra-t-il les actes aux paroles? Dans le Plan 

national de sécurité, la fraude fiscale n'est plus une 

priorité. 260 milliards d'euros provenant 

d'entreprises belges vont dans les paradis fiscaux, 

mais au sein du SPF Finances, seules quatre 

personnes sont chargées de ces dossiers. 

Cependant, pour intimider les personnes malades, 

le SPF n'a aucun mal à embaucher 60 personnes 

supplémentaires. 

 

Comment une telle décision a-t-elle pu être prise? 

Le Plan national de sécurité a-t-il été discuté au 

sein du comité ministériel pour la lutte contre la 

fraude fiscale et sociale? 

 

04.04  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De vivaldiregering raamde de 

opbrengst uit de strijd tegen fiscale fraude op 

1 miljard euro, maar waar blijven de daden? In het 

Nationaal Veiligheidsplan is fiscale fraude niet 

langer een prioriteit. Er gaat 260 miljard euro van de 

Belgische bedrijven naar fiscale paradijzen, maar bij 

de FOD Financiën zijn daar slechts vier mensen 

mee bezig. Om zieke mensen te pesten komen er 

echter wel vlotjes 60 mensen bij. 

 

 

 

 

Hoe kon dit beslist worden? Werd er in het 

ministerieel comité tegen de fraude overlegd over 

het Nationaal Veiligheidsplan? 

 

04.05  François De Smet (DéFI): Le Parlement n'a 

pas connaissance du projet de plan national de 

sécurité 2022-2025 mais la lutte contre la fraude 

fiscale ne semble plus y être une priorité de la 

police. Celle-ci figure dans les "phénomènes faisant 

l'objet d'une attention particulière", comme si l'on 

pouvait se contenter des moyens existants sans 

intégrer de nouveaux outils. De qui se moque-t-on? 

Le Parlement attend toujours le vaste plan de lutte 

contre la fraude fiscale promis par le gouvernement. 

La Vivaldi disait récupérer un milliard en 2024 et on 

n'a pas les ressources de 2021. Enfin, chaque 

année, un nouveau scandale financier éclate. 

 

 

 

 

 

Comment justifiez-vous que la lutte contre la fraude 

fiscale ne soit plus une priorité absolue de la police? 

Cela met-il en cause le futur plan pour la 

04.05  François De Smet (DéFI): Het Parlement 

weet niet wat er in het ontwerp van Nationaal 

Veiligheidsplan 2022-2025 staat, maar blijkbaar is 

de fiscalefraudebestrijding daarin niet langer een 

prioriteit voor de politie. Ze staat nu in de lijst met 

'fenomenen die een bijzondere aandacht 

verdienen', alsof men genoegen kan nemen met de 

bestaande middelen en geen nieuwe instrumenten 

in de strijd moet werpen. Wie neemt men hier in de 

maling? Het Parlement is nog steeds in blijde 

verwachting van het grootschalige plan ter 

bestrijding van de fiscale fraude dat door de 

regering beloofd werd. De vivaldiregering zei dat ze 

in 2024 1 miljard euro zou recupereren, maar voor 

2021 kunnen we nog steeds niet over de nodige 

middelen beschikken. Elk jaar breekt er tot slot een 

nieuw financieel schandaal uit.  

 

Hoe rechtvaardigt u dat de fiscalefraudebestrijding 

geen topprioriteit meer is voor de politie? Zet dat het 

toekomstige plan ter bestrijding van de fiscale 
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combattre? Les recettes budgétaires promises 

seront-elles affectées? Le Parlement pourrait-il 

recevoir le projet de plan national de sécurité? 

 

fraude op losse schroeven? Zullen de beloofde 

budgettaire opbrengsten toegewezen worden? Kan 

het Parlement inzage krijgen van het ontwerp van 

Nationaal Veiligheidsplan? 

 

04.06 Tim Vandenput (Open Vld): Il serait 

invraisemblable que la lutte contre la fraude fiscale 

ne soit plus une priorité absolue de la police 

judiciaire fédérale (PJF), comme indiqué dans la 

note de politique générale. La ministre de l'Intérieur 

peut-elle expliquer la distinction établie dans le Plan 

national de sécurité entre les thèmes faisant l'objet 

d'une attention permanente et les thèmes faisant 

l'objet d'une attention particulière? Le cœur de 

métier de la police est de garantir la sécurité de 

tous. Alors qu'elle ne sait plus où donner de la tête, 

la police dispose de trop peu de personnel et de 

moyens. La lutte contre la fraude fiscale et sociale 

est une priorité principale pour mon groupe, mais 

elle doit pouvoir s'appuyer sur la solidité de tous les 

maillons de la chaîne. La ministre peut-elle 

expliquer la décision qui a été prise? Comment 

renforcera-t-elle la PJF? 

 

04.06  Tim Vandenput (Open Vld): Het zou straf 

zijn mocht de aanpak van fiscale fraude niet langer 

een speerpunt van de federale gerechtelijke politie 

(FGP) zijn, zoals in de beleidsnota staat. Kan de 

minister van Binnenlandse Zaken verduidelijking 

geven bij het onderscheid dat in het Nationaal 

Veiligheidsplan wordt gemaakt tussen thema's met 

permanente aandacht en thema's met een 

bijzondere aandacht? De kerntaak van de politie 

bestaat erin de veiligheid van alle inwoners te 

garanderen. Er komt veel op de politie af, maar er 

zijn te weinig politiemensen en te weinig middelen. 

De aanpak van fiscale en sociale fraude heeft voor 

mijn fractie een heel hoge prioriteit, maar alle 

schakels in de ketting moeten sterk zijn. Kan de 

minister de beslissing toelichten? Hoe zal ze de 

FGP versterken? 

 

04.07  Wouter Vermeersch (VB): Dans le 

quotidien Het Laatste Nieuws, nous avons 

rencontré Hans, qui a dû payer indûment des 

milliers d'euros au fisc, après avoir perdu son 

emploi à cause de la crise du coronavirus. Il a dû 

s'adresser au tribunal pour obtenir gain de cause. 

 

On annonce aujourd'hui aux citoyens que la justice 

et la police ne font plus de la fraude fiscale une 

priorité. Lors de l'audience d'ouverture de l'année 

judiciaire, le procureur général de Bruxelles avait 

déjà prévenu que les infractions fiscales ne seraient 

plus investiguées. 

 

L'accord de gouvernement dit: la capacité de la 

Justice et de la police à traiter les grands dossiers 

de fraude sera renforcée. Cette phrase doit-elle être 

supprimée? Les milliards et les milliards que la lutte 

contre la fraude permettra de récupérer, c'était du 

pipeau? 

 

04.07  Wouter Vermeersch (VB): In HLN konden 

we kennismaken met Hans, die, nadat hij zijn job 

was verloren door de coronacrisis, verkeerdelijk 

duizenden euro's moest betalen aan de fiscus. Hij 

moest naar het gerecht om zijn gelijk te halen. 

 

 

De burgers krijgen nu te horen dat justitie en politie 

niet langer een prioriteit maken van fiscale fraude. 

Bij de opening van het gerechtelijk jaar 

waarschuwde de procureur-generaal van Brussel al 

dat fiscale misdrijven niet langer zullen worden 

onderzocht. 

 

Volgens het regeerakkoord zou de capaciteit van 

justitie en politie worden versterkt om grote 

fraudedossiers af te handelen. Mag die zin nu 

geschrapt worden? Zijn de vele miljarden uit 

fraudebestrijding niets meer dan gebakken lucht? 

 

04.08  Servais Verherstraeten (CD&V): L'accord 

de gouvernement prévoit que la lutte contre la 

fraude fiscale et sociale se poursuivra sans relâche. 

Grâce au plan d'action pour une politique antifraude 

du ministre des Finances, les recettes vont même 

augmenter. La ministre de l'Intérieur a également 

mis l'accent, dans sa note de politique générale, sur 

la lutte contre la fraude sociale et fiscale. 

 

Un plan de sécurité national ne tombe pas du ciel. 

D'autres ministères et gouvernements sont 

également concernés. Il s'agit d'un travail collectif. 

Je suis convaincu que ce gouvernement fait de la 

04.08  Servais Verherstraeten (CD&V): Het 

regeerakkoord bepaalt dat de strijd tegen fiscale en 

sociale fraude onverminderd wordt voortgezet. 

Dankzij het actieplan antifraudebeleid van de 

minister van Financiën zullen de opbrengsten zelfs 

verhogen. Ook de minister van Binnenlandse Zaken 

legde in haar beleidsnota de nadruk op de strijd 

tegen sociale en fiscale fraude. 

 

Een nationaal veiligheidsplan komt niet uit de lucht 

gevallen. Daar komen ook andere departementen 

en regeringen aan te pas. Dit is een collectief 

werkstuk. Ik ben ervan overtuigd dat deze regering 



 16/12/2021 CRABV 55 PLEN 148 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

8 

lutte contre la fraude fiscale une priorité. À quel 

passage du plan prétend-on le contraire? Je 

m'intéresse surtout aux résultats et aux recettes. 

Comment pouvons-nous garantir que les recettes 

annoncées seront réalisées? 

 

een prioriteit maakt van de strijd tegen de fiscale 

fraude. Waar beweert het plan het tegendeel? Mij 

interesseren vooral de resultaten en de 

opbrengsten. Hoe kunnen we garanderen dat de 

vooropgestelde inkomsten gerealiseerd worden? 

 

04.09  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Le nombre 

de grands dossiers de fraude est impressionnant et 

le ministre des Finances est responsable de la 

coordination de la lutte contre la fraude. Sur son 

propre site internet, il affirme que cette politique 

constitue une priorité absolue, ajoutant que les 

fraudeurs profitent encore dans une trop large 

mesure d'une approche morcelée. Les ministres 

des Finances et de l'Intérieur sont-ils encore sur la 

même longueur d'onde? 

 

La lutte contre la fraude n'est abordée que lors de la 

confection du budget. Il est fait appel à la lutte 

contre la fraude pour combler tous nos déficits, à tel 

point que cette politique devrait rapporter pas moins 

de 1 milliard d'euros d'ici 2024! Comment le 

ministre parviendra-t-il à récolter ce montant? 

 

04.09  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Het aantal 

grote fraudedossiers is indrukwekkend en de 

minister van Financiën is verantwoordelijk voor de 

coördinatie van de fraudebestrijding. Op zijn eigen 

website noemt hij die nog een absolute prioriteit en 

wijst hij erop dat de fraudeurs nog te veel profiteren 

van de verdeeldheid in de aanpak. Zitten de 

minister van Financiën en van Binnenlandse Zaken 

nog op één lijn? 

 

 

Er wordt pas over fraudebestrijding gesproken bij 

de begrotingsopmaak. Voor alles waarvoor we geld 

tekortkomen, wordt een beroep gedaan op 

fraudebestrijding: tegen 2024 moet die niet minder 

dan 1 miljard euro opbrengen! Hoe zal de minister 

dat voor elkaar krijgen? 

 

04.10  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): On perd 

30 milliards d'euros chaque année et les scandales 

se succèdent. Beaucoup de contribuables 

participent loyalement au financement des fonctions 

collectives mais certains ne jouent pas le jeu. L'État 

doit se donner les moyens de faire respecter la 

règle. De plus, c'est très rentable. La police joue un 

rôle essentiel pour poursuivre les auteurs de fraude. 

 

 

Mais quels policiers allez-vous trouver pour 

travailler sur ces dossiers si ce n'est pas une 

priorité? Ils sont surchargés. En reléguant la lutte 

contre la fraude fiscale au second plan, on se prive 

de justice et de moyens. Vous devez modifier ce 

plan pour que la justice fiscale reste une priorité.  

 

04.10  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): Elk jaar 

mislopen we 30 miljard euro en het ene schandaal 

volgt op het andere. Veel belastingplichtigen dragen 

loyaal bij tot de financiering van de collectieve 

voorzieningen, maar sommigen spelen het spel niet 

mee. De Staat moet de nodige middelen uittrekken 

om de regels te doen naleven. Bovendien brengt 

die strijd ook erg veel op. De politie speelt een 

cruciale rol bij de vervolging van de fraudeurs. 

 

Welke politiemensen zult u echter op die dossiers 

zetten als die strijd geen prioriteit is? Ze zijn 

overbelast. Als men de strijd tegen fiscale fraude op 

een laag pitje zet, streeft u niet langer naar 

gerechtigheid en ontzegt u zich middelen. U moet 

dat plan aanpassen opdat fiscale rechtvaardigheid 

een prioriteit zou blijven.   

 

04.11 Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): La lutte contre la fraude fiscale était, 

est et restera une priorité absolue de ce 

gouvernement. Dans cette lutte, chaque maillon 

demeure important: le fisc, la police, la justice et le 

parquet. Notre politique repose sur la coopération 

entre ces différents maillons, ce qui a par ailleurs 

été concrétisé dans notre premier plan d'action 

contre la fraude, qui est actuellement déployé. 

Notre deuxième plan d'action, qui est sur le point 

d'être finalisé, se concentrera sur la fraude 

internationale et les montages complexes de 

fraude. 

 

Pour cette raison, aucun maillon, y compris celui de 

la police, ne peut investir moins de temps ou 

04.11 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): De strijd tegen de fiscale fraude was, 

is en blijft een topprioriteit van deze regering. In die 

strijd blijft elke schakel belangrijk: de fiscus, de 

politie, het gerecht en het parket. Ons beleid is 

gestoeld op de samenwerking tussen die 

verschillende schakels, wat ook is geconcretiseerd 

in ons eerste actieplan tegen fraude, dat nu wordt 

uitgerold. Ons tweede actieplan, dat momenteel 

wordt afgerond, zal focussen op de internationale 

fraude en complexe fraudeconstructies. 

 

 

 

Om die reden mag geen enkele schakel, ook de 

politie niet, minder tijd of geld investeren in de strijd 
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d'argent dans la lutte contre la fraude. Au contraire, 

il faut encore investir davantage dans ce domaine, 

ce que prévoit également l'accord de 

gouvernement. 

 

L'accord de gouvernement prévoit qu'un membre 

du gouvernement sera responsable de la lutte 

contre la fraude, que le collège de lutte contre la 

fraude élaborera des plans d'action coordonnés et 

qu'une coopération renforcée devra être mise en 

place entre le parquet et le fisc, par le biais 

d'équipes d'enquête multidisciplinaires. Tous ces 

points ont été mis à exécution. 

 

tegen fraude. Integendeel, er moet nog meer in 

worden geïnvesteerd en dat staat ook in het 

regeerakkoord. 

 

 

Het regeerakkoord stipuleert dat één regeringslid 

bevoegd zal zijn voor de coördinatie van de strijd 

tegen de fraude, dat het College voor de 

fraudebestrijding gecoördineerde actieplannen zal 

opmaken en dat er een versterkte samenwerking 

moet komen tussen het parket en de fiscus, via 

multidisciplinaire onderzoeksteams. Al die zaken 

zijn uitgevoerd.  

 

Nous avons regroupé au sein de l'administration 

fiscale le savoir-faire en matière de fraude fiscale 

internationale complexe et renforcé l'ISI en 

recrutant 40 inspecteurs supplémentaires.  

 

Il est également fait mention dans l'accord de 

gouvernement de la nécessité de renforcer la 

capacité de la police et de la justice à traiter de 

grands dossiers de fraude. Nous insistons pour que 

cet engagement soit honoré. 

 

Ce n'est qu'en coopérant tous ensemble que nous 

pourrons gagner la lutte contre les fraudeurs. C'est 

ce à quoi l'ensemble du gouvernement et moi-

même nous employons jour après jour. 

 

Binnen de fiscale administratie hebben we de 

expertise inzake complexe internationale fiscale 

fraude samengebracht en we hebben de BBI 

versterkt met 40 extra inspecteurs.  

 

In het regeerakkoord is tevens opgenomen dat de 

capaciteit van politie en justitie om grote 

fraudedossiers af te handelen moet worden 

versterkt. We staan erop dat die afspraak wordt 

gehonoreerd. 

 

Alleen als we allemaal samenwerken zullen we de 

strijd tegen de fraudeurs winnen. Daarvoor blijf ik 

mij met de hele regering dag na dag inzetten. 

 

04.12  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): La lutte contre la fraude fiscale était, 

est et reste effectivement une priorité absolue, pour 

la police également.  

 

04.12 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De strijd tegen de fiscale fraude was, is en blijft 

inderdaad een topprioriteit, ook voor de politie. 

 

Elle a également toujours été une priorité pour moi, 

comme indiqué dans mon premier exposé 

d'orientation politique présenté l'année dernière et 

dans les notes de politique générale que j'ai 

présentées au Parlement. Qui se penche sur le 

Plan national de sécurité arrivera à la même 

conclusion. 

 

L'agitation et les coups de théâtre ne servent en 

rien la lutte contre la fraude fiscale. Les débats au 

Parlement doivent se mener sur la base de 

documents politiques et non sur la base de titres de 

journaux ou de tweets.  

 

Ces dernières années, la police, avec d'autres 

services d'inspection et le parquet, a réalisé 

d'énormes progrès dans la lutte contre la fraude. En 

2020, 319 dossiers ont fait l'objet d'un contrôle et 

152 nouveaux dossiers ont été ouverts, donnant 

lieu à 18 arrestations. Cette année, il y a déjà 

328 dossiers suivis, 148 nouveaux dossiers et 

37 arrestations. Nous continuerons sur notre 

lancée.  

Het is ook altijd een prioriteit geweest voor mij, in 

mijn eerste beleidsverklaring vorig jaar en in de 

beleidsnota's die ik aan het Parlement heb 

voorgesteld. Wie het Nationaal Veiligheidsplan 

leest, zal tot diezelfde vaststelling komen. 

 

 

 

De strijd tegen fiscale fraude is echter niet gebaat 

bij commotie of theater. In het Parlement moeten wij 

het debat voeren op basis van beleidsdocumenten 

en niet op basis van krantentitels of tweets.  

 

 

De politie heeft de afgelopen jaren, samen met 

andere inspectiediensten en het parket, grote 

vooruitgang geboekt in de strijd tegen fraude. In 

2020 werden 319 dossiers opgevolgd en startte 

men met 152 nieuwe dossiers, waaruit 

18 arrestaties volgden. Dit jaar zitten we al aan 

328 opgevolgde dossiers, 148 nieuwe dossiers en 

37 arrestaties. Die stijgende lijn zullen we 

aanhouden. 
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Si l'inspection fiscale transmet les Pandora Papers 

ou d'autres documents à la police, celle-ci mettra 

tout en œuvre pour appréhender les fraudeurs. 

 

 

Als de fiscale inspectie de Pandora Papers of 

andere documenten aan de politie bezorgt, dan zal 

zij er alles aan doen om de fraudeurs aan te 

pakken. 

 

(En français) Monsieur Laaouej, j'ai, moi aussi, été 

très choquée en lisant la presse lundi matin. 

 

(Frans) Mijnheer Laaouej, ik heb me 

maandagochtend ook in mijn koffie verslikt toen ik 

het nieuws las. 

 

(En néerlandais) Contrairement à ce qui est affirmé 

dans les journaux et sur les réseaux sociaux, la 

police a sensiblement intensifié ses activités en 

matière de lutte contre la fraude fiscale ces 

dernières années et cette lutte restera une priorité. 

 

(Nederlands) Niettegenstaande de berichten in 

kranten en op sociale media is de inzet van de 

politie op het vlak van de strijd tegen fiscale fraude 

de voorbije jaren sterk toegenomen en die strijd zal 

ook een prioriteit blijven. 

 

(En français) C'est un phénomène qui a été nommé 

dans le Plan national de sécurité et auquel la police 

s'attaquera de manière permanente et qualitative. 

On renforcera les initiatives prises ces dernières 

années. La police collaborera avec la Justice et le 

SPF Finances. Elle reste un partenaire 

indispensable dans l'exécution d'une politique 

antifraude coordonnée. 

 

(Frans) Dat fenomeen komt aan bod in het 

Nationaal Veiligheidsplan en zal voortdurend op een 

kwalitatieve manier aangepakt worden door de 

politie. De initiatieven die de voorbije jaren genomen 

werden, zullen we versterken. De politie zal 

samenwerken met de justitie en de FOD Financiën. 

Ze blijft een onmisbare partner in de uitvoering van 

een gecoördineerd antifraudebeleid. 

 

(En néerlandais) Le Plan national de sécurité 

reprend les contributions de la police intégrée à 

notre stratégie de sécurité et traduit cet apport en 

actions concrètes pour la police. Tous les 

phénomènes qui y sont mentionnés, y compris la 

fraude sociale et fiscale, constituent des priorités. 

Nous investissons dans les moyens humains, 

financiers et technologiques nécessaires pour lutter 

contre ces phénomènes. 

 

Dans ce plan, la police a exprimé l'ambition 

d'améliorer encore davantage son action. De 

nombreux services impliqués, des experts ainsi que 

la police locale et fédérale ont rendu des avis à ce 

sujet. Plus de dix réunions ont eu lieu avec le 

groupe de pilotage au sein duquel étaient 

représentés des membres des cabinets du premier 

ministre, de la Justice, de la Défense, de la 

Fonction publique et de la Mobilité, ainsi que des 

représentants des gouvernements des entités 

fédérées. 

 

En bref, il serait préférable de garder la tête froide 

et de ne pas tirer de conclusions sur la base des 

gros titres des quotidiens. Tous les phénomènes 

évoqués dans le Plan national de sécurité, y 

compris la fraude fiscale et sociale, restent des 

priorités! 

 

(Nederlands) Het Nationaal Veiligheidsplan bevat 

de bijdragen van de geïntegreerde politie aan onze 

veiligheidsstrategie en het vertaalt die in concrete 

acties voor de politie. Alle fenomenen die erin 

worden vermeld, ook de sociale en fiscale fraude, 

zijn prioriteiten. We investeren in de nodige 

mensen, middelen en nieuwe technologieën om die 

fenomenen te bestrijden.  

 

 

De politie heeft in het plan de ambitie geuit om haar 

werk nog beter te doen. Vele betrokken diensten, 

experts, de lokale en federale politie hebben 

hierover adviezen gegeven. Er vonden meer dan 

tien vergaderingen plaats met de stuurgroep waarin 

leden van de kabinetten van de eerste minister, van 

Justitie, Defensie, Ambtenarenzaken en Mobiliteit 

waren vertegenwoordigd, evenals van de 

deelstaatregeringen. 

 

 

 

Kortom, laten we het hoofd koel houden en geen 

conclusies trekken uit krantenkoppen. Alle 

fenomenen in het Nationaal Veiligheidsplan, ook 

fiscale en sociale fraude, blijven prioritair! 

 

04.13  Ahmed Laaouej (PS): Les policiers peuvent 

proposer mais c'est vous, Madame la ministre, qui 

fixez les priorités, inscrites dans l'accord de 

gouvernement. Nous attendons que cet accord se 

04.13  Ahmed Laaouej (PS): De politieagenten 

kunnen voorstellen doen, maar u stelt de prioriteiten 

vast, mevrouw de minister. Die prioriteiten staan in 

het regeerakkoord. Wij verwachten dat de 
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retrouve dans les priorités du Plan national de 

sécurité, en particulier la lutte contre la fraude 

fiscale et la criminalité financière. 

 

 

Des travailleurs courageux s'usent pour nourrir leur 

famille et payer leurs impôts pendant que d'autres 

planquent leur argent dans des paradis fiscaux! La 

population a besoin d'entendre un message clair de 

votre part. 

 

prioriteiten in het Nationaal Veiligheidsplan, en dan 

meer bepaald de bestrijding van de fiscale fraude 

en de financiële criminaliteit, een weerspiegeling 

zijn van het regeerakkoord. 

 

Moedige werknemers werken zich krom om eten op 

tafel te zetten voor hun gezin en hun belasting te 

betalen, terwijl anderen hun geld voor de fiscus in 

veiligheid brengen in belastingparadijzen! De 

bevolking wil een duidelijke boodschap van u horen. 

 

04.14 Joris Vandenbroucke (Vooruit): La 

promesse de lutter très sévèrement contre la fraude 

fiscale fraude n'est pas juste un passage de 

l'accord de gouvernement, c'est un engagement 

pris à l'égard des citoyens de veiller à ce que 

chacun fasse sa part d'effort. Cet engagement 

requiert davantage que de belles paroles, il requiert 

des actes. 

 

C'est la raison pour laquelle l'endroit où cette 

priorité sera mentionnée dans le Plan national de 

sécurité revêt une importance capitale pour mon 

parti. Nous nous réjouissons que le plan soit adapté 

afin que la lutte contre la fraude continue de faire 

partie des plus hautes priorités. 

 

04.14  Joris Vandenbroucke (Vooruit): De belofte 

om fiscale fraude keihard aan te pakken, is niet 

zomaar een passage uit het regeerakkoord; het is 

een belofte aan de burgers om ervoor te zorgen dat 

iedereen zijn deel doet. Die belofte vraagt om meer 

dan mooie woorden, ze vraagt om actie. 

 

 

 

Om die reden is het voor mijn partij absoluut van 

belang op welke plaats in het Nationaal 

Veiligheidsplan die prioriteit wordt vermeld. We 

kijken ernaar uit dat het plan wordt aangepast, 

opdat de strijd tegen fraude een topprioriteit zou 

blijven. 

 

04.15  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Les recettes 

fiscales nous permettent d'investir dans nos 

hôpitaux, nos transports publics, nos dispositifs de 

sécurité ou encore dans les énergies renouvelables. 

C'est la raison pour laquelle les citoyens et les 

entreprises doivent être informés du fait que les 

fraudeurs ne restent pas impunis dans notre pays. 

Cela nécessite toutefois de gros efforts de la part 

du SPF Finances, de l'ISI, de la police et de la 

justice. 

 

Chaque euro investi dans la lutte contre l'évasion 

fiscale est récupéré et rend la société plus 

équitable. Je tiens à ce que cette lutte continue 

réellement de faire partie des plus hautes priorités. 

 

04.15  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Met 

belastinginkomsten kunnen wij investeren in onze 

ziekenhuizen, ons openbaar vervoer, ons 

veiligheidsapparaat of in hernieuwbare energie. 

Daarom moeten burgers en bedrijven het signaal 

krijgen dat fraudeurs in ons land niet ongestraft 

blijven. Dat vergt echter zware inspanningen van de 

FOD Financiën, van de BBI, van de politie en het 

gerecht. 

 

 

Elke euro die naar de strijd tegen 

belastingontduiking gaat, verdient zichzelf terug en 

maakt de samenleving eerlijker. Ik reken erop dat 

die strijd werkelijk een topprioriteit blijft. 

 

04.16  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): La ministre de l'Intérieur a pris la 

décision de rayer la lutte contre la fraude fiscale de 

la liste des priorités énoncées dans le Plan national 

de sécurité. Elle vient nous dire à présent que cette 

lutte demeurera prioritaire, mais ce ne sont que 

promesses. Il est d'usage que les partis de droite 

roulent pour les riches, mais quelle excuse ont les 

partis de gauche? M. Verherstraeten prétend en 

effet que tout le monde le savait. 

 

04.16  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De minister van Binnenlandse Zaken 

heeft de beslissing genomen om in het Nationaal 

Veiligheidsplan de strijd tegen fiscale fraude als 

topprioriteit te schrappen. Nu komt ze hier vertellen 

dat het toch een prioriteit zal blijven, maar dat zijn 

loze praatjes. Van rechtse partijen zijn we gewoon 

dat ze voor de rijken rijden, maar welk excuus 

hebben de linkse partijen? De heer Verherstraeten 

beweert immers dat iedereen hiervan op de hoogte 

was. 

 

M. Verherstraeten mentirait-il? Il semblerait que 

l'ambiance est bonne au sein de la majorité. 

 

Of liegt de heer Verherstraeten? De sfeer in de 

meerderheid is blijkbaar goed. 
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04.17  François De Smet (DéFI): La coalition 

Vivaldi n'est pas bâtie sur des projets mais sur des 

renoncements! Renoncement au nucléaire pour le 

MR, renoncement au sort des sans-papiers pour 

Ecolo. Le PS et Vooruit se demandent peut-être, 

mais un peu tard, si le renoncement à la lutte contre 

la grande fraude fiscale n'était pas inscrit dans 

l'accord.  

 

 

Les chiffres parleront, et le milliard d'euros ne sera 

pas au rendez-vous en 2024 – j'attends déjà les 

200 millions pour cette année. Vous n'y parviendrez 

pas si vous ne vous en donnez pas les moyens.  

 

04.17  François De Smet (DéFI): De vivaldicoalitie 

is niet gebouwd op projecten, maar op onvervulde 

wensen! De MR moet inbinden op het stuk van 

kernenergie, Ecolo moet zijn bekommernissen over 

het lot van de sans-papiers inslikken. De PS en 

Vooruit vragen zich misschien af, maar wel een 

beetje laat, of er in het regeerakkoord niet stond dat 

de strijd tegen de grote fiscale fraude losgelaten 

wordt.   

 

De cijfers zullen het uitwijzen, maar de opbrengst 

van 1 miljard euro in 2024 zullen we niet halen – ik 

moet nog zien dat we dit jaar de geplande 

opbrengst van 200 miljoen euro halen. U zult uw 

doelstelling niet bereiken als u niet de nodige 

middelen uittrekt.  

 

04.18  Tim Vandenput (Open Vld): La lutte contre 

la fraude fiscale et sociale constitue une priorité 

élevée, et le maintien de la sécurité est la priorité 

absolue de la police. La ministre confirme que la 

police continue à jouer un rôle important dans la 

lutte contre la fraude fiscale, alors même qu'il lui 

manque 5 200 effectifs. L'accord de gouvernement 

sera mis en œuvre et la collaboration entre les 

services sera améliorée. Il s'agit de la seule solution 

possible pour améliorer l'efficacité des services et 

augmenter le risque, pour les contrevenants, de se 

faire interpeller.  

 

04.18  Tim Vandenput (Open Vld): De aanpak van 

de fiscale en sociale fraude is een hoge prioriteit, 

maar de veiligheid handhaven is de topprioriteit van 

de politie. De minister bevestigt dat de politie een 

belangrijke rol blijft spelen in de aanpak van de 

fiscale fraude, ook al heeft ze 

5.200 personeelsleden te kort. Het regeerakkoord 

wordt uitgevoerd en de samenwerking tussen de 

diensten wordt verbeterd. Dat is de enige weg naar 

efficiëntie en een hogere pakkans. 

 

04.19  Wouter Vermeersch (VB): Les simples 

citoyens doivent payer des milliers d'euros en 

honoraires d'avocats pour obtenir gain de cause 

face au fisc, tandis que l'élite socioéconomique qui 

commet une fraude fiscale pourra quitter le tribunal 

le cœur léger, généralement en raison d'une 

prescription du dossier. Les intéressés ne sont 

d'ailleurs presque jamais condamnés. Ces 

pratiques portent un nom: la justice des classes. La 

lutte contre la fraude fiscale n'est menée que sur le 

papier. Est-il vraiment impossible de remettre aux 

citoyens du pays le plus taxé au monde des 

avertissements-extraits de rôle corrects? 

 

04.19  Wouter Vermeersch (VB): Gewone burgers 

moeten duizenden euro's aan advocaten betalen 

om hun gelijk te halen tegen de fiscus, maar als de 

sociaal-economische elite fiscale fraude pleegt, kan 

ze fluitend de rechtbank verlaten. Meestal blijkt het 

dossier verjaard en tot een veroordeling komt het 

bijna nooit. Dat heet klassenjustitie. De strijd tegen 

fiscale fraude wordt alleen op papier gevoerd. Is het 

te veel gevraagd om burgers van het land met de 

hoogste belastingen ter wereld correcte 

belastingafrekeningen te bezorgen? 

 

04.20 Servais Verherstraeten (CD&V): Les 

différents départements préparent la politique 

intégrée de lutte contre la fraude. Le texte sera 

soumis à la conférence interministérielle et, après 

concertation, la version finale sera disponible. Les 

actes, les chiffres et les recettes sont plus 

importants que le débat sémantique. Il n'y aura 

jamais trop de personnes, de moyens et de 

mesures consacrés à la lutte contre la fraude fiscale 

et sociale. Nous serons donc aux côtés de toutes 

les personnes qui veulent soutenir le gouvernement 

pour qu'il agisse davantage.  

 

04.20  Servais Verherstraeten (CD&V): De diverse 

departementen bereiden het geïntegreerde 

antifraudebeleid voor. De tekst zal voorgelegd 

worden aan de interministeriële conferentie en na 

afstemming komt er een definitieve versie. Eerder 

dan een semantische discussie, tellen de daden, de 

cijfers en de opbrengsten. Er is geen man, geen 

cent en geen plan minder voor de strijd tegen de 

fiscale en de sociale fraude. Wie de regering wil 

steunen om meer te doen, zal in ons een 

bondgenoot vinden. 

 

04.21  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Les 04.21  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): De 
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journalistes ont mal lu et c'est entièrement leur 

faute. Nous avons le plus grand nombre de policiers 

par habitant de toute l'Europe occidentale. J'ai du 

mal à accepter les propos de ceux qui affirment qu'il 

n'y a pas suffisamment de policiers. Un tout nouvel 

effectif est prêt à être déployé pour contrôler le 

citoyen lambda et lui infliger des amendes routières. 

Déployez les mêmes moyens pour la fraude 

financière et le problème sera vite réglé. 

 

journalisten hebben verkeerd gelezen en het is dus 

allemaal hun schuld. Wij hebben het grootst aantal 

politiemensen per capita van heel West-Europa. Ik 

heb het moeilijk met de bewering dat we er te 

weinig hebben. Om de gewone burger 

verkeersboetes op te leggen, staat een hele groep 

nieuw personeel klaar. Doe hetzelfde voor de 

financiële fraude en ze is opgelost. 

 

04.22  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): J'entends 

votre volontarisme. Ecolo-Groen sera toujours à vos 

côtés pour lutter contre la fraude. Néanmoins, votre 

intention d'en faire une priorité ne se retrouve que 

de manière inégale dans ce plan. Je demande donc 

à voir les résultats. La fraude coûte cher aux 

citoyens et aux entreprises qui paient leurs impôts. 

Chacun doit contribuer à sa mesure. Nous avons 

tout à gagner de la justice fiscale, mais il faut lui en 

donner les moyens. 

 

04.22  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): Ik hoor dat u 

zich voluntaristisch opstelt. Ecolo-Groen zal u altijd 

steunen in de strijd tegen fraude. Niettemin vinden 

we uw intentie om daarvan een prioriteit te maken 

niet helemaal terug in dat plan. Ik zou dus graag 

resultaten zien. Fraude kost de burgers en de 

bedrijven die wel hun belastingen betalen, veel geld. 

Iedereen moet naar draagkracht bijdragen. We 

hebben alles te winnen bij fiscale rechtvaardigheid, 

maar men moet daarvoor dan wel voldoende 

middelen uittrekken.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Tania De Jonge à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "Le travail associatif et le régime 

définitif pour les associations sportives et 

socioculturelles" (55002139P) 

 

05 Vraag van Tania De Jonge aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "Het verenigingswerk en 

de definitieve regeling voor de sport- en 

socioculturele verenigingen" (55002139P) 

 

05.01  Tania De Jonge (Open Vld): L'année 

dernière, le Parlement a adopté ma proposition de 

loi, qui a permis de sauver le travail associatif. Elle 

a fourni une protection sur le plan du droit du travail, 

ainsi qu'une protection sociale aux travailleurs 

associatifs, qui étaient dès lors autorisés à gagner 

6 000 euros à côté de leur autre emploi. Il s'agit de 

tâches qui, auparavant, étaient souvent effectuées 

au noir. Ce mécanisme a été utilisé à grande 

échelle, mais seulement pendant un an, car la 

préparation d'une solution définitive par le 

gouvernement était en cours. Cependant, le 

nouveau régime n'a pas été finalisé et le régime 

temporaire n'a pas été prolongé.  

 

Les associations et leurs employés sont inquiets. 

Sauront-ils avant le 1er janvier 2022 comment 

organiser leur travail associatif?  

 

05.01  Tania De Jonge (Open Vld): Vorig jaar heeft 

het Parlement mijn wetsvoorstel goedgekeurd dat 

het verenigingswerk gered heeft. Het zorgde voor 

een arbeidsrechtelijke en sociale bescherming van 

de verenigingswerker, die voortaan 6.000 euro 

mocht bijverdienen boven op een andere job. Het 

gaat om taken die vroeger vaak in het zwart werden 

uitgevoerd. De regeling werd massaal gebruikt, 

maar ze gold maar voor een jaar omdat de regering 

een definitieve oplossing in de pijplijn had zitten. De 

nieuwe regeling is echter niet rond en de tijdelijke 

regeling werd niet verlengd.  

 

 

 

Verenigingen en hun medewerkers maken zich 

zorgen. Zullen ze voor 1 januari 2022 weten hoe ze 

het verenigingswerk vanaf 1 januari moeten 

organiseren?  

 

05.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Le gouvernement a élaboré un régime 

définitif, qui s'appliquera à partir du 1er janvier 2022. 

Si nous sommes en retard, c'est parce que le 

Conseil d'État a conseillé de solliciter également 

l'avis de l'Autorité de protection des données. Bien 

que je l'aie fait dans l'urgence, le projet ne pourra 

pas être publié avant le 1er janvier 2022. Cela ne 

05.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): De regering heeft een definitieve 

regeling uitgewerkt, die zal gelden vanaf 1 januari 

2022. We zijn te laat omdat de Raad van State 

heeft geadviseerd om ook het advies van de 

Gegevensbeschermingsautoriteit te vragen. Dat heb 

ik met urgentie gedaan, maar toch zal het ontwerp 

niet voor 1 januari 2022 gepubliceerd geraken. Dat 



 16/12/2021 CRABV 55 PLEN 148 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

14 

posera pas de problèmes majeurs, dès lors que 

l'entrée en vigueur interviendra avec effet rétroactif 

au 1er janvier 2022. 

 

L'ONSS a déjà entamé le développement d'une 

application permettant de déclarer les prestations et 

de consulter le nombre d'heures prestées. L'ONSS 

prépare également une communication sur le site 

travailassociatif.be et des instructions à l'intention 

des employeurs. Elle informera en outre les 

organisations concernées par courriel. Je remercie 

Mme De Jonge pour son engagement et son 

soutien. 

 

veroorzaakt geen grote problemen omdat de 

inwerkingtreding op latere datum met 

terugwerkende kracht zal ingaan op 1 januari 2022. 

 

De RSZ is al begonnen met de ontwikkeling van 

een toepassing om de prestaties aan te geven en 

het aantal gepresteerde uren te consulteren. Er 

komt ook communicatie op de website 

verenigingswerk.be, en RSZ-instructies aan de 

werkgevers. De RSZ zal de betrokken organisaties 

ook via mail inlichten. Ik dank mevrouw De Jonge 

voor haar inzet en steun. 

 

05.03  Tania De Jonge (Open Vld): Je me réjouis 

que l'aboutissement de ce dossier soit proche. Le 

dispositif revêt une grande importance pour la 

société. Les travailleurs associatifs sont 

véritablement le cœur battant des associations, 

lesquelles fournissent d'innombrables services à 

notre société. J'espère que le régime annoncé 

donnera rétroactivement aux personnes 

concernées ce qu'elles méritent.  

 

05.03  Tania De Jonge (Open Vld): Ik ben blij dat 

dit dossier bijna aan de eindmeet is. De regeling is 

van groot maatschappelijk belang. 

Verenigingswerkers zijn werkelijk het kloppende 

hart van een vereniging en verenigingen leveren 

ontelbare diensten aan onze samenleving. Ik hoop 

dat de regeling met terugwerkende kracht aan de 

betrokkenen geeft wat ze verdienen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Catherine Fonck à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "L'évolution de la pandémie de 

Covid-19" (55002141P) 

 

06 Vraag van Catherine Fonck aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "De evolutie van de 

covidpandemie" (55002141P) 

 

06.01  Catherine Fonck (cdH): Le variant omicron, 

qui gagne rapidement du terrain en Europe, 

menace de devenir majoritaire à la fin du mois. 

Notre capacité à nous défendre dépendra de notre 

efficacité à déployer nos armes. 

 

 

 

Le délai pour la vaccination booster a enfin été 

raccourci, comme je vous y exhorte depuis des 

semaines, mais nous avons perdu un temps 

précieux. Avez-vous établi un plan de rattrapage, 

avec l'injection d'un million de doses par semaine? 

 

 

Vous annoncez un projet de loi sur la ventilation. 

Quand allons-nous commander massivement des 

dispositifs pour équiper les lieux publics? Les 

capacités de testing et de tracing ont-elles été 

restaurées?  

 

Le soutien aux soignants est une autre clé. Depuis 

des mois, les décisions et leur concrétisation 

tardent. Il faut aller plus vite. 

 

06.01  Catherine Fonck (cdH): De omikronvariant, 

die razendsnel om zich heen grijpt in Europa, dreigt 

tegen het einde van deze maand de dominante 

variant te worden. Ons vermogen om ons te 

beschermen zal afhangen van de doeltreffendheid 

waarmee we onze wapens in stelling kunnen 

brengen. 

 

Het interval voor de toediening van de boosterprik 

werd eindelijk ingekort; daar drong ik al weken bij u 

op aan, maar we hebben kostbare tijd verloren. 

Hebt u een plan opgesteld om die verloren tijd in te 

halen, door het tempo op te voeren tot 1 miljoen 

prikken per week? 

 

U hebt een wetsontwerp inzake de ventilatie 

aangekondigd. Wanneer zullen we op grote schaal 

toestellen voor de openbare gebouwen bestellen? Is 

de test- en traceercapaciteit weer op peil gebracht?  

 

 

Steun voor het zorgpersoneel is een ander cruciaal 

element. Al maanden laten beslissingen en de 

implementatie daarvan op zich wachten. Er moet 

sneller geschakeld worden. 

 

06.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 06.02 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): We 
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français): Toutes les lignes de défense disponibles 

doivent être déployées contre omicron, et d'abord la 

vaccination. D'ici fin décembre, 4 millions de 

citoyens totalement vaccinés auront reçu une dose 

de rappel. Actuellement, 4,25 millions d'adultes 

doivent recevoir leur rappel. Un million sont déjà 

planifiés, et la décision d'hier de réduire l'intervalle y 

ajoute 1,8 million de personnes. 

 

 

 

Comme les centres de vaccination sont 

opérationnels, j'ai insisté auprès des ministres 

régionaux pour appuyer cette réduction de 

l'intervalle. Les signaux étaient présents du côté 

flamand, cela permet de lancer la machine. Comme 

les volontaires et les professionnels sont assez 

épuisés, il faut mobiliser d'autres catégories de 

personnel soignant, ce qui est possible grâce à la 

loi votée en commission de la Santé. 

 

 

 

Un projet de loi Ventilation est en discussion au 

gouvernement fédéral. Entre-temps, notamment 

dans l'enseignement, il faut accélérer les 

investissements pour la ventilation. 

 

moeten alle beschikbare middelen inzetten om ons 

te beschermen tegen deze omikronvariant, eerst en 

vooral de vaccinatie. Tegen eind december zullen 

4 miljoen volledig gevaccineerde burgers een 

boosterprik gekregen hebben. Momenteel moeten 

nog 4,25 miljoen volwassenen hun boosterprik 

krijgen. Één miljoen vaccinaties zijn al ingepland en 

door de beslissing van gisteren om het interval in te 

korten komen nog eens 1,8 miljoen mensen meteen 

in aanmerking.  

 

Aangezien de vaccinatiecentra operationeel zijn, 

heb ik er bij de gewestministers op aangedrongen 

om die inkorting van het interval te steunen. Aan 

Vlaamse kant had ik signalen in die zin 

opgevangen, waardoor de machine nu in gang 

gezet kan worden. Vermits de vrijwilligers en 

beoefenaars van zorgberoepen op hun tandvlees 

lopen, moet er een beroep gedaan worden op 

andere categorieën van het zorgpersoneel, wat 

mogelijk is dankzij de wet die in de commissie voor 

Gezondheid goedgekeurd werd. 

 

Een wetsontwerp met betrekking tot de ventilatie 

wordt momenteel in de schoot van de federale 

regering besproken. In afwachting moeten de 

investeringen in ventilatie versneld worden, met 

name in het onderwijs. 

 

06.03  Catherine Fonck (cdH): Il est urgent de 

renforcer massivement nos défenses face au 

variant omicron, qui est extrêmement rapide et 

contagieux. Si nécessaire, il faut mobiliser l'armée. 

Quatre millions de doses ne me semblent pas 

suffisantes. La ventilation n'est pas effective sur le 

terrain. Il y a urgence. 

 

06.03  Catherine Fonck (cdH): We moeten onze 

verdedigingslinie tegen de omikronvariant drastisch 

versterken. Deze nieuwe virusvariant is bijzonder 

besmettelijk en grijpt zeer snel om zich heen. Indien 

nodig moeten we het leger inzetten. Vier miljoen 

dosissen lijken me niet genoeg. Wat de ventilatie 

betreft, zijn we er in de praktijk nog lang niet. Er 

moet dringend actie ondernomen worden! 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Koen Metsu à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "L'Exécutif des 

musulmans de Belgique" (55002131P) 

- Philippe Pivin à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les 

conclusions de la CIM concernant l'Exécutif des 

musulmans de Belgique" (55002143P) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Koen Metsu aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het Executief 

van de Moslims van België" (55002131P) 

- Philippe Pivin aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De conclusies 

van de IMC met betrekking tot het Executief van 

de Moslims van België" (55002143P) 

 

07.01 Koen Metsu (N-VA): L'Exécutif des 

Musulmans de Belgique (EMB) est censé être un 

organe représentatif, mais le ministre et moi-même 

savons que ce n'est pas le cas. Son fonctionnement 

est totalement bancal. Un président a des liens 

avec l'extrémisme. Un ancien vice-président se 

révèle être un espion marocain. L'EMB impose des 

manuels scolaires condamnables. La formation des 

imams est un fiasco. Heureusement, le ministre ne 

07.01  Koen Metsu (N-VA): Het Executief van de 

Moslims van België (EMB) wordt geacht 

representatief te zijn, maar de minister en ik weten 

dat dit niet het geval is. De werking loopt volledig 

mank. Een voorzitter wordt gelinkt aan extremisme. 

Een gewezen ondervoorzitter blijkt een 

Marokkaanse spion te zijn. Het EMB dringt 

verwerpelijke schoolboeken op. De imamopleiding 

flopt volledig. Gelukkig zal de minister de subsidies 



 16/12/2021 CRABV 55 PLEN 148 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

16 

versera pas de subventions à l'EMB. Il faut 

également mentionner le prétendu non-achat d'une 

Mercedes hors de prix, dont j'ai pourtant la facture 

entre les mains. En 2020, l'EMB a encore bénéficié 

de subventions à hauteur de 647 000 euros. 

 

Le 6 octobre, le ministre était d'accord avec moi 

pour dire que l'EMB ne fait pas preuve de la 

transparence et du professionnalisme requis. 

Quelques mises en demeure plus tard, une 

commission de renouvellement est mise en place, 

où siègent le président de l'EMB et l'ex-président 

qui devait pourtant démissionner. Les bras m'en 

tombent. 

 

Comment le ministre voit-il l'avenir de l'EMB? 

 

ervoor niet uitbetalen. Er is ook de leugen van het 

niet-aankopen van een dure Mercedes, waarvan ik 

hier nochtans de factuur in handen heb. In 2020 

kreeg het EMB nog een subsidie van 647.000 euro. 

 

 

Op 6 oktober was de minister het met mij eens dat 

het EMB niet de nodige professionaliteit en 

transparantie aan de dag legt. Enkele 

ingebrekestellingen later is er een 

vernieuwingscommissie met de voorzitter van het 

EMB en met de ex-voorzitter die moest opstappen. 

Het wordt te gek voor woorden. 

 

 

Welke toekomstvisie heeft de minister voor het 

EMB? 

 

07.02  Philippe Pivin (MR): Les manquements au 

sein de l'Exécutif des Musulmans de Belgique 

(EMB) se poursuivent: non-renouvellement des 

instances; absence de formation des imams par 

l'AFOR; ingérence étrangère dans la gestion de la 

Grande Mosquée; propagation de l'extrémisme 

religieux; conclusions inquiétantes de l'enquête de 

la Sûreté de l'État; mépris public de nos autorités. 

Vous avez demandé à nos services de 

renseignement d'enquêter sur l'EMB et sur ses 

structures connexes afin de détecter les menaces 

d'extrémisme, d'espionnage et d'ingérence. Il faut 

rester vigilant.  

 

 

 

Quelles décisions la Conférence interministérielle a-

t-elle prises? Quelles sont les garanties quant à 

l'absence d'ingérence étrangère dans le 

renouvellement? Quelles sont les conclusions du 

rapport sur la formation des imams? Enfin, quid des 

subventions publiques de l'EMB pour 2022? 

 

07.02  Philippe Pivin (MR): De manco's bij het 

Executief van de Moslims van België (EMB) blijven 

zich opstapelen: het uitblijven van de vernieuwing 

van de instanties, het ontbreken van 

imamopleidingen door de AFOR, buitenlandse 

inmenging in het beheer van de Grote Moskee, 

verspreiding van religieus extremisme, 

zorgwekkende conclusies van het onderzoek door 

de Veiligheid van de Staat, openlijke minachting van 

onze overheden. U hebt aan onze 

inlichtingendiensten gevraagd om een onderzoek te 

voeren naar het EMB en zijn verwante structuren 

om bedreigingen op het vlak van extremisme, 

spionage en inmenging op te sporen. Men moet 

waakzaam blijven.  

 

Welke beslissingen heeft de interministeriële 

conferentie genomen? Welke garanties zijn er met 

betrekking tot de niet-inmenging van buitenlandse 

mogendheden in de vernieuwing? Wat zijn de 

conclusies van het verslag over de 

imamopleidingen? Ten slotte, zal het EMB in 2022 

overheidssubsidies ontvangen? 

 

07.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): J'ai indiqué clairement dès mon 

entrée en fonctions que le fonctionnement de l'EMB 

posait problème. Je ne suis pas resté inactif. 

 

07.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Van bij mijn aantreden heb ik 

duidelijk gemaakt dat er ernstige problemen zijn 

met de werking van het EMB. Ik ben niet bij de 

pakken blijven zitten. 

 

(En français) L'année dernière, les services de 

renseignement ont dénoncé l'ingérence étrangère. 

La personne démasquée en tant qu'espion a été 

renvoyée. La procédure de reconnaissance de la 

Grande Mosquée a été interrompue. 

 

(Frans) Vorig jaar hebben de inlichtingendiensten 

de buitenlandse inmenging aan de kaak gesteld. De 

persoon die als spion werd ontmaskerd, werd 

weggestuurd. De procedure voor de erkenning van 

de Grote Moskee werd onderbroken.  

 

(En néerlandais) Le recteur de la KU Leuven 

indique aussi que la formation d'imam n'est pas un 

succès. C'est pourquoi j'ai décidé de ne pas allouer 

cette année les 250 000 euros qui avaient été 

(Nederlands) Ook de rector van de KU Leuven zegt 

dat de imamopleiding geen succes is. Daarom heb 

ik beslist om dit jaar de 250.000 euro, waarin de 

vorige regering had voorzien voor die opleiding, niet 
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prévus par le gouvernement pour cette formation. 

 

uit te keren. 

 

(En français) L'Exécutif n'est pas géré de manière 

professionnelle. Seuls 5 des 17 membres de son 

assemblée y exercent le pouvoir. Cela a donné lieu 

à deux mises en demeure de ma part. 

 

(Frans) Het EMB wordt niet op een professionele 

manier bestuurd. Slechts 5 van de 17 leden van de 

Algemene Vergadering van de Moslims van België 

hebben de touwtjes effectief in handen. Ik heb het 

EMB dientengevolge al twee keer in gebreke 

gesteld.  

 

(En néerlandais) Il existe toujours des indices 

d'ingérence étrangère par le biais de procédés 

opaques, au travers desquels certains pays tentent 

de maintenir leur emprise sur l'EMB, mais 

également sur la communauté musulmane. C'est 

pourquoi j'ai chargé la Sûreté de l'État de réaliser 

un nouveau screening. J'attends son rapport d'ici la 

fin de l'année. 

 

(Nederlands) Er zijn nog altijd aanwijzingen van 

buitenlandse inmenging via schimmige vehikels, 

waardoor bepaalde landen hun greep proberen te 

houden op het EMB, maar ook op de 

moslimgemeenschap. Daarom heb ik een nieuwe 

screening gevraagd aan de Veiligheid van de Staat. 

Ik verwacht het rapport voor het einde van het jaar. 

 

(En français) Nous avons rencontré pour la 

première fois les ministres régionaux chargés des 

cultes et nous avons constaté que nous partagions 

les mêmes constats. Dans un communiqué de 

presse, les différents gouvernements de notre pays 

ont envoyé un signal clair quant au nécessaire 

renouvellement de l'Exécutif, afin que la 

communauté musulmane puisse être représentée 

de manière transparente et professionnelle, dans le 

respect de nos valeurs fondamentales. 

 

(Frans) Wij hebben voor de eerste keer de voor de 

erediensten bevoegde gewestministers ontmoet en 

toen is gebleken dat wij dezelfde vaststellingen 

deelden. In een persbericht hebben de 

verschillende regeringen van ons land een duidelijk 

signaal afgegeven over de noodzakelijke 

vernieuwing van het Executief opdat de 

moslimgemeenschap op een transparante en 

professionele manier zou kunnen vertegenwoordigd 

worden, met inachtneming van onze fundamentele 

waarden. 

 

(En néerlandais) Le contrôle financier des dépenses 

de l'EMB se fait sur la base des comptes annuels. 

Ces derniers sont contrôlés par le SPF Justice puis 

sont remis à l'Inspection des finances et à la Cour 

des comptes. 

 

En ce qui concerne la voiture, une adjudication a eu 

lieu en 2016, après quoi la voiture a été acquise en 

2017 et reprise par le vendeur en 2018. Ces faits 

datent du gouvernement précédent. Un procès est 

en cours au tribunal de l'entreprise de Bruxelles, 

dans le cadre duquel certains membres de l'EMB se 

plaignent du fonctionnement opaque de cet 

organisme. 

 

(Nederlands) De financiële controle op de uitgaven 

van het EMB gebeurt via de jaarrekening. Deze 

wordt gecontroleerd door de FOD Justitie en nadien 

bezorgd aan de Inspectie van Financiën en het 

Rekenhof. 

 

Ik geef de feiten over de wagen. Er was een 

aanbesteding in 2016. De wagen werd aangekocht 

in 2017 en teruggenomen door de verkoper in 2018. 

Al deze feiten dateren van onder de vorige regering. 

Er loopt een zaak voor de ondernemingsrechtbank 

van Brussel, waarbij bepaalde leden van het EMB 

de ondoorzichtige werking aanklagen. 

 

(En français) Le gouvernement ne reste pas les 

bras croisés. Cependant, dans un État de droit, il y 

a la liberté de religion, les droits de la défense et le 

droit d'être entendu. Je ne dévierai pas de ces 

principes. 

 

(Frans) De regering blijft niet lijdzaam toezien. In 

een rechtsstaat geldt echter de vrijheid van 

godsdienst. Er zijn de rechten van de verdediging 

en er is het recht om gehoord te worden. Ik zal niet 

afwijken van die principes. 

 

Nous en avons tous assez des manigances et des 

tripatouillages de l'EMB. 

 

Nous venons de recevoir une demande de 

subvention de l'EMB pour 2022, et ce alors que son 

président avait déclaré il y a quelques semaines 

qu'il pouvait très bien s'en passer. Dans les 

Wij zijn het gekonkel en het geknoei van het EMB 

allemaal beu. 

 

Nog maar pas ontvingen wij van het EMB een 

subsidieaanvraag voor 2022, en dit spijts de 

verklaring van de voorzitter enkele weken geleden 

dat hij het wel zou rooien zonder subsidie. In de 
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circonstances actuelles, je ne libérerai pas la 

subvention prévue. 

 

La communauté musulmane de notre pays mérite 

beaucoup mieux. L'EMB les laisse complètement 

tomber. Nous continuons à nous engager pour un 

organe transparent, représentatif et professionnel. 

 

huidige omstandigheden zal ik de geplande 

subsidie niet vrijgeven. 

 

De moslimgemeenschap in ons land verdient veel 

beter. Zij wordt schromelijk in de steek gelaten door 

het EMB. Wij blijven ons inzetten voor een 

transparant, representatief en professioneel orgaan. 

 

07.04  Koen Metsu (N-VA): Je félicite le ministre 

de ne pas octroyer 250 000 euros pour une 

formation sans élèves. Lorsque je dis que cette 

voiture a été achetée, le président de l'EMB le 

dément. Il ment. Je reproche au ministre de ne pas 

avoir vérifié cette information. Nous devons parfois 

oser reconnaître qu'une initiative ne répond pas aux 

attentes. Dans ce cas, l'une des possibilités est d'y 

renoncer. Je cite un député flamand de Groen: 

"Supprimons cet EMB. Il ne représente rien ni 

personne et est d'un niveau douteux". 

 

07.04  Koen Metsu (N-VA): Ik feliciteer de minister 

dat hij geen 250.000 euro zal uitkeren voor een 

opleiding zonder leerlingen. Als ik zeg dat die auto 

werd aangekocht, ontkent de voorzitter van het 

EMB dat. Dat is de leugen. Ik verwijt de minister dat 

hij dat niet heeft gecheckt. Soms moeten wij durven 

erkennen dat iets niet lukt. Dan is de stekker eruit 

trekken een optie. Ik citeer een Vlaams 

Parlementslid van Groen: "Cancel dat EMB. Het 

vertegenwoordigt niets of niemand, en is van een 

bedenkelijk niveau." 

 

07.05 Philippe Pivin (MR): La France est 

également confrontée à des problèmes avec le 

culte musulman. La situation en Belgique doit être 

réglée, pour voir enfin émerger un Exécutif 

démocratique soumis à nos lois et à nos valeurs, 

qui promeut l'islam de Belgique. 

 

07.05  Philippe Pivin (MR): In Frankrijk zijn er ook 

problemen met de islamitische eredienst. De 

situatie in België moet geregeld worden, zodat er 

eindelijk een democratisch Executief kan ontstaan 

dat onderworpen is aan onze wetten en onze 

waarden en dat de Belgische islam bevordert.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Leslie Leoni à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "Les prix de l'immobilier et la révision des 

frais de notaire" (55002148P) 

 

08 Vraag van Leslie Leoni aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De vastgoedprijzen en de herziening van 

de notariskosten" (55002148P) 

 

08.01  Leslie Leoni (PS): La crise covid a entraîné 

une hausse de la demande immobilière et des prix. 

L'accès à la propriété devient difficile pour les 

jeunes sans moyens ni soutien familial. Il faut des 

mesures leur facilitant l'accès à la propriété ainsi 

qu'aux familles mono-parentales, aux primo-

acquéreurs et aux plus âgés. 

 

 

 

 

Les frais de notaire en Belgique sont trop élevés par 

rapport aux pays voisins. 

 

Où en est votre réforme des tarifs régulés des 

notaires? Prévoit-elle des mesures pour les 

ménages modestes et pour les primo-acquéreurs? 

 

08.01  Leslie Leoni (PS): De coronacrisis heeft 

geleid tot een stijging van de vraag naar vastgoed 

en van de vastgoedprijzen. Voor onbemiddelde 

jongeren die geen hulp van hun ouders of familie 

krijgen, wordt het moeilijk om een eigendom te 

verwerven. Er moeten maatregelen worden 

genomen om de aankoop van een eigendom te 

vergemakkelijken, niet alleen voor deze jongeren, 

maar ook voor eenoudergezinnen, first-time buyers 

en ouderen.  

 

In vergelijking met onze buurlanden zijn de 

notariskosten in België te hoog. 

 

Hoe staat het met uw hervorming van de 

gereguleerde notaristarieven? Worden er in het 

raam van die hervorming maatregelen genomen ten 

behoeve van de gezinnen met een bescheiden 

inkomen en van de first-time buyers?  

 

08.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Nous négocions avec le secteur en vue 

d'une grande réforme. Je la proposerai au 

gouvernement au début 2022. 

08.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Wij onderhandelen met de sector om een 

grote hervorming door te voeren. Begin 2022 zal ik 

die aan de regering voorstellen.  
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Nous voulons réviser les honoraires et les frais 

administratifs, pour rendre meilleur marché l'achat 

de logements familiaux à un prix moyen, au 

bénéfice des revenus modestes et de la classe 

moyenne. 

 

 

We willen de erelonen en administratiekosten 

herzien, teneinde de aankoop van gezinswoningen 

uit het middensegment goedkoper te maken, ten 

voordele van de gezinnen met een bescheiden 

inkomen en de middenklasse.  

 

La facture du notaire doit devenir plus transparente 

et mieux ventilée. Il faut moderniser la profession et 

son statut. Mais l'État est aussi responsable, avec 

des frais d'enregistrement importants. Le 

gouvernement flamand a choisi de les réduire de 

moitié. L'achat d'un logement familial doit coûter 

moins cher. 

 

De notarisfactuur moet transparanter worden, met 

een betere uitsplitsing van de kosten. Het beroep en 

het statuut van de notaris moeten gemoderniseerd 

worden. De Staat moet echter ook de hand in eigen 

boezem steken, want de registratierechten zijn niet 

min. De Vlaamse regering heeft ervoor gekozen die 

te halveren. De aankoop van de enige, eigen 

gezinswoning moet goedkoper worden. 

 

08.03  Leslie Leoni (PS): Nous nous réjouissons 

de cette réforme car il faut aider les Belges à 

accéder à la propriété. Les frais de notaire étant 

trop élevés, nous espérons une initiative en 2022. 

 

08.03  Leslie Leoni (PS): We zijn blij met deze 

hervorming, want we moeten de mensen helpen 

een eigendom te verwerven. De notariskosten zijn 

te hoog en we hopen dat u in 2022 een initiatief zult 

ontwikkelen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Questions jointes de 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "L'énergie nucléaire, la sécurité 

d'approvisionnement et la facture énergétique" 

(55002130P) 

- Reccino Van Lommel à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La sortie du nucléaire et la sécurité 

d'approvisionnement" (55002132P) 

- Georges Dallemagne à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "L'avenir énergétique de la 

Belgique, la sortie du nucléaire et la sécurité 

d'approvisionnement" (55002142P) 

- Christophe Bombled à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La sécurité d'approvisionnement 

énergétique" (55002145P) 

 

09 Samengevoegde vragen van 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Kernenergie, de 

bevoorradingszekerheid en de energiefactuur" 

(55002130P) 

- Reccino Van Lommel aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De kernuitstap 

en de bevoorradingszekerheid" (55002132P) 

- Georges Dallemagne aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De 

energietoekomst van België, de kernuitstap en de 

energiezekerheid" (55002142P) 

- Christophe Bombled aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De continuïteit van de 

energievoorziening" (55002145P) 

 

09.01 Bert Wollants (N-VA): Dans un tout nouvel 

accord de gouvernement, les Pays-Bas viennent 

d'opter résolument pour l'énergie nucléaire, la 

technologie émettant le moins de CO2 et ayant le 

moins d'incidence sur l'environnement. Ce faisant, 

ils préservent également leurs citoyens d'une 

augmentation extrême de leurs factures 

énergétiques. La pauvre Belgique, quant à elle, s'en 

tient à de vieilles recettes stériles, lorgnant sur de 

coûteuses centrales au gaz polluantes, sans 

garantie de sécurité énergétique et avec un vague 

plan d'urgence incluant de petits réacteurs 

nucléaires dans un avenir lointain – une option que 

la ministre De Sutter a toutefois déjà rejetée ce 

matin.  

 

Quand le gouvernement prendra-t-il une décision? 

Gardera-t-il à l'esprit la piste des petits réacteurs 

09.01  Bert Wollants (N-VA): In een kersvers 

regeerakkoord kiest Nederland volop voor 

kernenergie, de technologie met de laagste CO2-

uitstoot en milieu-impact. Daarmee vermijdt 

Nederland voor zijn burgers ook de meest extreme 

energiefactuur. Het arme België houdt dan weer 

vast aan schrale recepten waarbij men lonkt naar 

dure vervuilende gascentrales zonder garanties 

voor energiezekerheid en met een vaag noodplan 

van kleine kernreactoren in de verre toekomst – een 

optie die minister De Sutter vanochtend echter al 

heeft afgewezen.  

 

 

 

 

Wanneer zal de regering een beslissing nemen? 

Houdt ze het denkspoor van de kleine 
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nucléaires? Pour qui agit-il de la sorte, vu le 

manque d'adhésion à la sortie du nucléaire et 

l'incidence de la fermeture sur notre santé, le climat, 

l'environnement et notre portefeuille? 

 

kernreactoren open? Voor wie doet ze dit eigenlijk, 

gezien het gebrek aan draagvlak voor de 

kernuitstap en de impact van de sluiting op onze 

gezondheid, het klimaat, het leefmilieu en onze 

portemonnee?  

 

09.02  Reccino Van Lommel (VB): Le passage qui 

concerne la sécurité d'approvisionnement dans 

l'accord de gouvernement néerlandais ressemblait 

à l'une de mes interventions au sein de ce 

Parlement. On y indique en quoi l'énergie nucléaire 

peut constituer un appoint, être utilisée pour la 

production d'hydrogène et diminuer la dépendance 

des Pays-Bas par rapport à ses importations de 

gaz. C'est la raison pour laquelle la centrale 

nucléaire existante continuera de fonctionner et des 

démarches sont entreprises pour la construction de 

deux nouvelles centrales nucléaires. Les Pays-Bas 

font donc preuve d'ouverture sur des sujets tels que 

la sécurité d'approvisionnement et le caractère 

abordable de l'énergie. En cela, les Pays-Bas se 

rallient à la position de nombreux autres pays, à 

l'inverse de la Belgique. La ministre préfère-t-elle 

dépendre du gaz provenant d'un pays corrompu tel 

que la Russie, qui menace l'Ukraine? Quelle est sa 

position par rapport aux développements aux 

Pays-Bas et en France concernant l'énergie 

nucléaire? N'est-elle pas préoccupée par l'évolution 

de la situation en Russie? 

 

09.02  Reccino Van Lommel (VB): De passage 

over de bevoorradingszekerheid in het Nederlandse 

regeerakkoord las als een van mijn betogen hier in 

het Parlement. Daarin wordt gewezen op hoe 

kernenergie een aanvulling kan zijn, het kan worden 

aangewend voor de productie van waterstof en het 

maakt Nederland minder afhankelijk van de import 

van gas. Daarom blijft de huidige kerncentrale daar 

langer open en worden stappen gezet voor de bouw 

van twee nieuwe kerncentrales. Nederland kijkt dus 

met een open geest naar kwesties als 

bevoorradingszekerheid en betaalbare energie. 

Daarmee sluit Nederland zich aan bij tal van andere 

landen, in tegenstelling tot België. Of wil de minister 

afhankelijk zijn van het gas van het corrupte 

Rusland, dat Oekraïne bedreigt? Wat vindt zij van 

de ontwikkelingen in Nederland en Frankrijk rond 

kernenergie? Is ze niet bezorgd over de 

ontwikkelingen in Rusland?  

 

09.03  Georges Dallemagne (cdH): Suite au refus 

flamand d'octroyer un permis pour la centrale au 

gaz de Vilvorde, un recours au Conseil d'État sera 

probablement introduit contre la centrale des Awirs. 

ENGIE affirme qu'il est impossible de relancer les 

centrales nucléaires. Avant-hier, le gouvernement a 

demandé un avis juridique sur la stratégie 

énergétique. Pendant ce temps, nos voisins optent 

pour de nouvelles technologies nucléaires. 

 

 

 

En Belgique, le patron d'ENGIE, en plein conflit 

d'intérêts, décide qu'on n'a plus le temps pour les 

centrales nucléaires et qu'il faut construire sa 

centrale au gaz, quel que soit l'impact sur le climat. 

M. Nollet prétend que la production belge de CO2 

sera compensée ailleurs, mais c'est faux. 

 

 

Quand aura-t-on enfin des décisions claires pour 

sécuriser notre approvisionnement tout en 

ménageant le climat? 

 

09.03  Georges Dallemagne (cdH): Na de 

Vlaamse weigering om een vergunning te verlenen 

voor de gascentrale in Vilvoorde zal er wellicht 

beroep ingesteld worden bij de Raad van State 

tegen de plannen voor de gasgestookte 

elektriciteitscentrale van Les Awirs. ENGIE zegt dat 

het niet meer mogelijk is om de kerncentrales 

langer in bedrijf te houden. Eergisteren heeft de 

regering een juridisch advies gevraagd over de 

energiestrategie. Intussen kiezen onze buurlanden 

voor nieuwe nucleaire technologieën. 

 

In België beslist de CEO van ENGIE, in wiens 

persoon diverse belangen conflicteren, dat het te 

laat is om de kerncentrales open te houden en dat 

zijn gascentrale gebouwd moet worden, ongeacht 

de impact op het klimaat. De heer Nollet beweert 

dat de Belgische CO2-uitstoot elders zal worden 

gecompenseerd, maar dat klopt niet. 

 

Wanneer zullen er eindelijk duidelijke beslissingen 

genomen worden om de continuïteit van onze 

energievoorziening veilig te stellen én daarbij het 

klimaat niet te belasten? 

 

09.04  Christophe Bombled (MR): Les Pays-Bas 

vont construire deux centrales nucléaires et 

prolonger celle de Borssele. La France va 

09.04  Christophe Bombled (MR): Nederland zal 

twee nieuwe kerncentrales bouwen en de 

levensduur van de centrale van Borssele verlengen. 
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construire de nouveaux réacteurs parallèlement au 

développement des énergies renouvelables. 

 

 

En Belgique, la décision de prolonger ou non deux 

réacteurs est imminente; l'accord de gouvernement 

prévoit cette possibilité en cas d'insécurité 

d'approvisionnement démontrée. Le CRM doit 

remplacer la capacité nucléaire. Les enchères ont 

sélectionné deux nouvelles centrales au gaz 

(Vilvorde et les Awirs) mais des raisons 

administratives rendent l'avenir de ces centrales 

incertain. 

 

 

 

Quelles sont les garanties juridiques qu'elles seront 

construites? Garantissez-vous la sécurité 

d'approvisionnement? 

 

Ook Frankrijk zal gelijktijdig met de ontwikkeling van 

hernieuwbare energiebronnen nieuwe kerncentrales 

bouwen.  

 

In België zal er binnenkort beslist worden of de 

levensduur van twee kerncentrales al dan niet 

verlengd wordt. Het regeerakkoord voorziet in die 

mogelijkheid, als er aangetoond kan worden dat de 

continuïteit van de stroomvoorziening niet 

gegarandeerd kan worden. Het CRM moet de 

nucleaire capaciteit vervangen. Via de veilingen 

werden er twee nieuwe gascentrales geselecteerd, 

met name in Vilvoorde en Awirs, maar om 

administratieve redenen is de toekomst van die 

centrales onzeker. 

 

Welke rechtswaarborgen bestaan er dat die 

centrales gebouwd zullen worden? Kunt u de 

continuïteit van de stroomvoorziening garanderen?  

 

09.05  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Il est ici fait référence à divers types 

de production d'énergie, mais nul n'a évoqué les 

éoliennes en mer ni l'hydrogène, deux thématiques 

dans lesquelles les Pays-Bas ont également pris 

des décisions dans le cadre de la transition 

énergétique. 

 

En résumé, l'accord conclu par nos voisins revient à 

mener une réflexion à long terme et à agir à court 

terme. Il y est en effet indiqué que les Pays-Bas 

vont étudier dès à présent, c'est-à-dire douze ans 

avant la fermeture prévue de leur seule centrale 

nucléaire, la question de savoir s'ils vont prolonger 

sa durée de vie. Il en va de même pour la 

construction de nouvelles centrales nucléaires: à 

douze ans de l'échéance, les Pays-Bas vont 

examiner la faisabilité de ce projet. Ceux qui, de 

l'autre côté de cette tribune, affirment que nous 

devrions suivre cet exemple auraient dû faire cette 

déclaration il y a au moins douze ans. Il s'agit d'une 

voie sans issue. Le gouvernement n'a pas l'intention 

de faire de notre sécurité d'approvisionnement un 

simple pari. 

 

09.05 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Men verwijst hier naar diverse 

soorten energieopwekking, maar niet naar 

windmolens op zee en waterstof, twee thema's 

waarover Nederland ook beslissingen heeft 

genomen in het raam van de energietransitie.  

 

 

Het Nederlandse akkoord laat zich samenvatten 

als: denken op de lange termijn en handelen op de 

korte termijn. Daarin staat namelijk dat Nederland 

nu, twaalf jaar voor de geplande sluiting van de 

enige kerncentrale, zal onderzoeken of het die 

langer wil openhouden. Idem voor de bouw van 

nieuwe kerncentrales, waar men twaalf jaar op 

voorhand stappen wil zetten rond de haalbaarheid 

van dat project. Iedereen die vandaag aan de 

andere kant van het spreekgestoelte staat en zegt 

dat wij hetzelfde moeten doen, had dat minstens 

twaalf jaar geleden moeten zeggen. Zij zullen zich 

nu vastrijden, terwijl de regering niet van plan is om 

te gokken met onze bevoorradingszekerheid.  

 

(En français) Nous sommes sur la bonne voie, celle 

que nous avons empruntée, il y a un an, pour 

garantir la sécurité d'approvisionnement. Il y a des 

problèmes et des incertitudes, mais nous ne l'avons 

jamais caché!  

 

(Frans) We zijn op de goede weg, en dat is de weg 

die we een jaar geleden ingeslagen zijn, om de 

continuïteit van de energievoorziening te 

verzekeren. Er zijn nog problemen en 

onzekerheden, maar dat hebben we nooit onder 

stoelen of banken gestoken! 

 

(En néerlandais) J'ai déjà abordé à de nombreuses 

reprises au Parlement chaque partie du CRM, dont 

nous connaissons parfaitement le contenu. Il n'y a 

aucune incertitude et nous garantissons la sécurité 

de l'approvisionnement. 

 

(Nederlands) Ik ben in het Parlement al vaak 

ingegaan op elke onderdeel van het CRM. Wij 

weten zeer goed wat het inhoudt. Er is geen 

onzekerheid en wij garanderen de 

bevoorradingszekerheid. 
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M. Wollants me demande de nouvelles centrales 

nucléaires, mais c'est le gouvernement précédent 

qui a tout mis en œuvre pour le déploiement de 

nouvelles centrales au gaz. Ce n'est évidemment 

pas en suivant une trajectoire aussi sinueuse qu'on 

attire les investissements.  

 

Nous nous employons à construire un avenir 

prospère pour la Belgique. L'énergie a toujours été 

le catalyseur de la prospérité dans notre pays. Nous 

travaillons au déploiement d'infrastructures 

permettant l'accès à une énergie verte et bon 

marché dans nos centres industriels, comme une 

infrastructure d'importation d'hydrogène, une île 

énergétique en mer et le raccordement de la 

nouvelle deuxième zone d'éoliennes terrestres. 

L'essentiel, c'est que la transition soit enclenchée. 

 

De plus, j'en ai assez d'entendre constamment le 

même refrain sur la Russie. Seulement 4 % de 

notre gaz provient de Russie... (Le micro est coupé, 

le temps de parole étant dépassé) 

 

De heer Wollants vraagt mij naar nieuwe 

kerncentrales, maar het was wel de vorige regering 

die alles op alles zette voor nieuwe gascentrales. 

Met een dergelijk bochtig parcours trekt men 

natuurlijk geen investeringen aan.  

 

 

Wij werken aan een welvarend België. Energie is 

altijd de katalysator van de welvaart in ons land 

geweest. Wij werken aan infrastructuur voor 

toegang tot goedkope en groene energie in onze 

industriële centra, zoals importinfrastructuur voor 

waterstof, een energie-eiland op zee en de 

aansluiting van de nieuwe tweede zone 

windturbines op land. Waar het echt over gaat is dat 

de transitie in gang wordt gezet. 

 

 

En dat riedeltje over Rusland ben ik ondertussen 

beu gehoord. Slechts 4 % van ons gas komt uit 

Rusland…... (De microfoon wordt uitgeschakeld 

wegens overschrijding van de spreektijd) 

 

09.06  Bert Wollants (N-VA): La ministre ne cesse 

de ressasser la même rengaine pour démontrer 

que le gouvernement fait de l'excellent travail. 

L'incertitude totale règle toutefois aujourd'hui 

concernant ces nouvelles centrales au gaz. En 

2008 déjà, la N-VA a déposé une proposition de loi 

visant à prolonger la durée de vie des centrales 

nucléaires. 

 

Que va finalement décider le gouvernement? La 

ministre se livre à toutes sortes de contorsions pour 

dissimuler qu'il existe un problème au sein du 

gouvernement. 

 

09.06  Bert Wollants (N-VA): De minister vertelt 

hier weer eens hetzelfde verhaaltje als altijd om aan 

te tonen dat de regering uitstekend bezig is. Maar 

over die nieuwe gascentrales is op dit moment 

helemaal geen zekerheid. Al in 2008 lag hier een 

wetsvoorstel van de N-VA om de kerncentrales 

langer open te houden.  

 

 

Wat zal de regering uiteindelijk beslissen? De 

minister wringt zich in allerlei bochten om te 

verhullen dat er een probleem is in de regering. 

 

09.07  Reccino Van Lommel (VB): En tout état de 

cause, nous deviendrons dépendants du gaz, y 

compris celui provenant de la Russie corrompue de 

Poutine. Nous fermons les centrales nucléaires 

dans notre pays alors que de nombreux pays 

décident justement d'investir davantage dans la 

nouvelle énergie nucléaire. L'énergie deviendra 

désormais impayable. Rompons donc avec cette 

politique expérimentale et prenons exemple sur 

d'autres pays qui prennent, pour leur part, des 

décisions en connaissance de cause. 

 

09.07  Reccino Van Lommel (VB): Hoe dan ook 

worden we afhankelijk van gas, ook van gas uit het 

corrupte Rusland van Poetin. Kerncentrales worden 

hier gesloten terwijl veel landen net meer inzetten 

op nieuwe kernenergie. Energie zal voortaan 

onbetaalbaar worden. Stop dus met dit 

experimentele beleid en neem een voorbeeld aan 

andere landen die wél goed weten waar de klepel 

hangt.  

 

09.08  Georges Dallemagne (cdH): Vous ne 

répondez pas à cette équation simple: quand 

aurons-nous une stratégie énergétique claire pour 

le pays? Quand notre consommation de gaz 

augmente, les importations de Russie suivent le 

mouvement, c'est la loi du marché. Il faut donc tenir 

à l'œil cet aspect géopolitique.  

 

09.08  Georges Dallemagne (cdH): U antwoordt 

niet op deze eenvoudige vraag: wanneer zullen we 

over een duidelijke energiestrategie voor ons land 

beschikken? Wanneer ons gasverbruik stijgt, neemt 

ook onze invoer uit Rusland toe, dat is de zuivere 

marktwerking. Men moet dus oog hebben voor dat 

geopolitiek aspect.  

 

09.09  Christophe Bombled (MR): Trop 09.09  Christophe Bombled (MR): Er heerst nog 
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d'incertitudes subsistent sur la sortie du nucléaire. Il 

est essentiel d'éviter des black-outs qui 

toucheraient les ménages et les entreprises belges. 

Il faut veiller au prix, à la sécurité 

d'approvisionnement et au respect des 

engagements environnementaux et climatiques. On 

tombe des nues en entendant dire par un président 

de parti qu'il ne faut pas calculer la pollution en 

Belgique mais au niveau de l'Europe. Il est encore 

temps de réfléchir…  

 

te veel onzekerheid over de kernuitstap. Het is van 

essentieel belang dat black-outs die de Belgische 

gezinnen en bedrijven treffen, worden voorkomen. 

Men moet alert zijn op de prijzen, de continuïteit van 

de energievoorziening en de inachtneming van de 

milieu- en klimaatverbintenissen. We vallen van 

onze stoel als we een partijvoorzitter horen 

verklaren dat de vervuiling niet op Belgisch maar op 

Europees niveau moet worden berekend. Er rest 

ons nog tijd om goed na te denken…  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

Interpellations 

 

Interpellaties 

 

10 Interpellations jointes de 

- Koen Metsu à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La communication 

d'informations erronées au Parlement" 

(55000206I) 

- Barbara Pas à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Le suivi des 

terroristes de l'EI dans ce pays" (55000214I) 

 

10 Samengevoegde interpellaties van 

- Koen Metsu aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het foutief 

informeren van het Parlement" (55000206I) 

- Barbara Pas aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De opvolging 

van IS-terroristen in dit land" (55000214I) 

 

10.01  Koen Metsu (N-VA): Le gouvernement a 

consacré 1,5 million d'euros au rapatriement de six 

femmes de l'EI accompagnées de leurs enfants. 

D'après le ministre, cette opération a eu lieu dans 

l'intérêt de notre sécurité. Les femmes concernées 

seraient emprisonnées. Voici deux semaines, le 

ministre nous a assuré dans cet hémicycle que les 

six terroristes étaient toujours derrière les barreaux. 

Cela s'est toutefois révélé être une contre-vérité. 

Que le ministre ait ou non été informé erronément 

sur ce point, il reste préoccupant qu'il n'était pas 

vraiment au fait. En effet, une des six femmes 

circulait librement depuis octobre. 

 

Le ministre s'est empressé de pointer du doigt le 

procureur fédéral, qui lui avait fourni des 

informations erronées le 2 décembre. Je m'étais 

attendu en réalité à ce que le ministre fasse lui-

même le point, à la suite de ma question. Je m'étais 

aussi attendu à ce qu'il me fasse savoir qu'il s'était 

trompé.  

 

10.01  Koen Metsu (N-VA): De regering besteedde 

1,5 miljoen euro aan de repatriëring van zes IS-

vrouwen en hun kinderen. Volgens de minister 

gebeurde dat in het belang van onze veiligheid. Hier 

zouden de vrouwen achter slot en grendel worden 

gezet. Twee weken geleden garandeerde de 

minister ons in dit halfrond dat de zes terroristes 

nog steeds in de gevangenis zaten. Dat bleek 

echter een leugen te zijn. Of de minister daarover 

nu fout was ingelicht of niet, het blijft verontrustend 

dat hij niet goed op de hoogte was. Die vrouw was 

immers al sinds oktober op vrije voeten. 

 

 

De minister schoof snel de schuld op de federale 

procureur, die hem foutieve informatie had gegeven 

op 2 december. Ik had eigenlijk verwacht dat de 

minister naar aanleiding van mijn vraag zelf eens 

polshoogte zou hebben genomen. Ik had daarnaast 

ook verwacht dat hij mij zou laten weten dat hij zich 

vergist had.  

 

Au cours des derniers mois, ne s'est-il jamais 

demandé ce qu'il advenait de ces six terroristes? 

Trois mois à peine après son retour, l'une de ces 

femmes a été libérée, à la condition risible de ne 

pas être présente sur les réseaux sociaux et de 

prouver qu'elle a une adresse fixe. Elle figure 

cependant toujours sur la liste nationale des 

terroristes. 

 

Les juges statuent individuellement mais le ministre 

est responsable du retour de ces femmes. Je lui ai 

fait remarquer à quel point il était difficile de juger 

Heeft hij zich dan in de aflopen maanden nooit 

afgevraagd hoe het met die zes terroristes ging? 

Amper drie maanden na haar terugkomst is een van 

de vrouwen op vrije voeten, met de – belachelijke – 

voorwaarden dat ze niet op sociale media mag en 

dat ze moet aantonen dat ze één welbepaald adres 

heeft. Ze staat wel nog altijd op de nationale lijst van 

terroristen. 

 

Rechters oordelen individueel, maar de minister is 

verantwoordelijk voor de terugkeer van deze 

vrouwen. Ik heb hem erop gewezen hoe moeilijk het 
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quelqu'un ici pour des faits commis en Syrie. Les 

membres de l'EI doivent être jugés sur place par un 

tribunal international. C'est également ce que M. De 

Croo déclarait en 2019. La dernière chose qu'il 

voulait à l'époque était que des terroristes soient 

rapatriés. 

 

Au vu de ces nouvelles informations, le ministre est-

il toujours partisan de ce rapatriement actif? 

D'autres rapatriements de ce type sont-ils prévus? 

Le ministre est-il toujours en mesure de garantir un 

suivi rapproché de ces terroristes? 

 

is om hier iemand te berechten voor misdaden in 

Syrië. IS'ers moeten ginds voor een internationaal 

tribunaal worden gebracht. Dat is wat ook de 

heer De Croo zei in 2019. Het laatste wat hij toen 

wou, was terroristen terughalen. 

 

 

Staat de minister nog steeds achter die actieve 

repatriëring, wetende wat hij nu weet? Zijn er nog 

dergelijke repatriëringen gepland? Kan de minister 

alsnog een nauwgezette opvolging van deze 

terroristes garanderen? 

 

10.02  Barbara Pas (VB): La semaine dernière, j'ai 

interrogé le premier ministre sur le suivi défaillant 

des djihadistes et les informations erronées que le 

ministre de la Justice avait fournies au Parlement à 

propos des six femmes de l'EI qui ont été 

rapatriées. Je n'ai évidemment obtenu aucune 

réponse. 

 

Avant le 4 mars, le gouvernement estimait 

préférable que les mères de l'EI ne rentrent pas en 

Belgique. Entre-temps, le gouvernement a changé 

d'opinion et ces femmes sont bel et bien ramenées 

au pays. Selon les dires du premier ministre, elles le 

sont même "dans l'intérêt de la sécurité nationale". 

Cet argument ne peut-il dès lors pas non plus servir 

à rapatrier des hommes? Quelles garanties avons-

nous que cela ne se produira jamais? 

 

10.02  Barbara Pas (VB): Vorige week ondervroeg 

ik de eerste minister over de manke opvolging van 

de jihadisten en de foutieve informatie die de 

minister van Justitie over die zes gerepatrieerde IS-

vrouwen aan het Parlement had bezorgd. Ik kreeg 

uiteraard geen enkel antwoord. 

 

 

Vóór 4 maart 2021 was de regering van mening dat 

de IS-moeders beter niet terugkeerden. 

Ondertussen is de regering van mening veranderd 

en worden de moeders wél teruggehaald, volgens 

de premier zelfs "in het belang van de nationale 

veiligheid". Kan dit argument dan ook niet gebruikt 

worden om mannen te repatriëren? Welke 

garanties zijn er dat zoiets niet zal gebeuren? 

 

On nous a dit qu'il était plus sûr de rapatrier les 

terroristes de l'EI que de les juger sur place, parce 

qu'ici nous avions la garantie qu'ils écoperaient de 

la peine qu'ils méritent. Cela fait des mois qu'une 

des six femmes rapatriées est libre. Le ministre a-t-

il délibérément menti au Parlement ou n'avait-il pas 

une bonne connaissance du dossier? Comment 

est-il possible qu'il y a deux semaines, le ministre 

n'était toujours pas au courant de la libération d'une 

partisane de l'EI rapatriée? Comment éviterons-

nous à l'avenir ces dérapages embarrassants? 

 

Une peine de quelques mois seulement est-elle 

appropriée pour une combattante de l'EI en Syrie? 

Le ministre alourdira-t-il sérieusement les peines 

pour les djihadistes? Quelles garanties avons-vous 

que les personnes impliquées seront étroitement 

surveillées?  

 

Le rapatriement des femmes de l'EI nous a déjà 

coûté 1,5 million d'euros. La partisane de l'EI qui a 

été libérée bénéficie-t-elle d'une allocation belge? 

Dans quelle commune flamande réside-t-elle 

actuellement? 

 

Er werd ons gezegd dat repatriëren veiliger is dan 

ter plaatse berechten, want hier kon gegarandeerd 

worden dat ze hun verdiende straf zouden krijgen. 

Van de zes gerepatrieerde vrouwen loopt er nu al 

eentje maandenlang op vrije voeten. Loog de 

minister bewust het Parlement voor of was hij niet 

goed op de hoogte van het dossier? Hoe kan het 

dat de minister twee weken geleden nog niet op de 

hoogte was van de vrijlating van een gerepatrieerde 

IS-aanhangster? Hoe zullen dergelijke pijnlijke 

uitschuivers in de toekomst vermeden worden? 

 

Is een straf van slechts enkele maanden wel een 

gepaste straf voor een Syriëgangster? Zal de 

minister de straffen voor jihadisten drastisch 

verzwaren? Welke garanties zijn er dat de 

betrokkenen van nabij worden opgevolgd?  

 

 

Het repatriëren van IS-vrouwen kostte ons al 

1,5 miljoen euro. Krijgt de vrijgelaten IS-

aanhangster hier een uitkering? In welke Vlaamse 

gemeente verblijft zij nu?  

 

Le ministre a-t-il pris conscience entre-temps qu'il 

aurait mieux valu garder ces gangsters de l'EI loin 

Is de minister ondertussen niet tot het 

voortschrijdend inzicht gekomen dat die IS-
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de notre pays? Va-t-il reconsidérer cette décision? 

Ou compte-t-il encore rapatrier des femmes? 

 

gangsters beter waren weggebleven uit ons land? 

Zal hij terugkomen op die beslissing? Of gaat hij 

nog vrouwen repatriëren?  

 

10.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): En juillet 2021, dix enfants et leurs 

mères ont été rapatriés de Syrie. Les analyses de 

nos services de sécurité ont effectivement montré 

que la détention d'enfants dans les camps syriens 

est un vecteur de radicalisation dans notre pays. 

Les enfants doivent vivre dans des conditions 

dégradantes et c'est pourquoi nous les avons 

rapatriés. Nous avons également rapatrié les 

mères, non seulement parce qu'elles risquent de 

devenir des bombes à retardement, mais 

également parce qu'il est dans l'intérêt des enfants 

d'éviter autant que possible de les séparer de leur 

mère.  

 

Nous avons uniquement rapatrié les mères qui 

avaient renié leur idéologie, qui ne représentaient 

pas une menace d'après l'OCAM et qui acceptaient 

les conditions fixées. C'était un choix délibéré. Nos 

services de sécurité se sont rendus sur place pour 

contrôler les mères. 

 

10.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): In juli 2021 werden tien kinderen en 

hun moeders gerepatrieerd uit Syrië. Uit analyses 

van onze veiligheidsdiensten bleek immers dat het 

vastzitten van kinderen in Syrische kampen een 

vector is voor radicalisering in ons land. Kinderen 

moeten daar in mensonwaardige omstandigheden 

leven en daarom repatrieerden wij hen. We 

repatrieerden ook de moeders, niet alleen omdat zij 

dreigen tikkende tijdbommen te worden, maar ook 

omdat kinderen en moeders zoveel mogelijk samen 

moeten kunnen blijven, in het belang van de 

kinderen.  

 

 

Het was alleszins een bewuste keuze om alleen die 

moeders te repatriëren die de ideologie hebben 

afgezworen, van wie de dreiging onwaarschijnlijk 

wordt genoemd door het OCAD en die akkoord 

gingen met de gestelde voorwaarden. Onze 

veiligheidsdiensten gingen ter plaatste om de 

moeders te screenen. 

 

L'Allemagne, la Finlande, les Pays-Bas et la Suède 

ont rapatrié des mères et leurs enfants de Syrie. 

 

 

Il reste encore des mères et des enfants belges 

dans les camps syriens. Nos services suivent 

attentivement l'évolution de la situation et en font 

rapport au Conseil national de sécurité. 

 

Comme le premier ministre l'a déjà expliqué ici 

même, la réponse que j'ai donnée il y a deux 

semaines était fondée sur des informations 

erronées provenant du procureur fédéral. Je l'ai 

d'ailleurs immédiatement admis. Les services 

avaient connaissance de la situation des femmes 

concernées et leur suivi n'a jamais posé le moindre 

problème.  

 

Les autorités judiciaires belges ont émis un mandat 

d'arrêt international à l'encontre des six mères 

concernées. Cinq femmes sur les six avaient déjà 

été condamnées. La femme qui a été libérée a un 

fils de cinq ans. Elle a été jugée par défaut le 

16 janvier 2020 pour sa participation aux activités 

d'un groupement terroriste. En appel, elle a été 

condamnée à une peine de prison de trois ans, dont 

quatre mois fermes et le reste avec un sursis 

probatoire de cinq ans. Les conditions probatoires 

étaient les suivantes: disposer d'une adresse fixe; 

rester à la disposition d'un assistant de justice; 

chercher du travail, travailler ou étudier; suivre un 

Ook Duitsland, Finland, Nederland en Zweden 

hebben moeders met kinderen uit Syrië 

gerepatrieerd.  

 

Er zitten nog steeds Belgische kinderen en moeders 

in de Syrische kampen. Onze diensten volgen de 

situatie op en rapporteren aan de Nationale 

Veiligheidsraad.  

 

Zoals de eerste minister hier al antwoordde, was 

mijn antwoord van twee weken geleden gebaseerd 

op foutieve informatie vanwege de federale 

procureur. Ik heb dat trouwens onmiddellijk 

toegegeven. De diensten waren wel degelijk op de 

hoogte van de situatie van de betrokken vrouwen 

en er is nooit een probleem rond hun opvolging 

geweest.  

 

Tegen de zes betrokken moeders werd door de 

Belgische justitie een internationaal 

aanhoudingsmandaat uitgevaardigd. Vijf van de zes 

vrouwen waren reeds veroordeeld. De vrouw die 

werd vrijgelaten, heeft een zoon van vijf jaar. Zij 

was op 16 januari 2020 bij verstek veroordeeld 

wegens deelname aan de activiteiten van een 

terroristische groepering. In beroep werd ze 

veroordeeld tot drie jaar gevangenisstraf, waarvan 

vier maanden effectief. De rest werd uitgesproken 

met vijf jaar probatie-uitstel. De 

probatievoorwaarden zijn: het hebben van een vast 

adres; het ter beschikking zijn van een 
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trajet de déradicalisation d'une durée minimale de 

deux ans; éviter tout contact avec l'extrémisme 

musulman. La femme concernée reste sur la liste 

de l'OCAM et fait dès lors l'objet d'un suivi 

prioritaire. 

 

justitieassistent; werk zoeken, werken of studeren; 

het volgen van een deradicaliseringstraject van 

minstens twee jaar; elk contact met 

moslimextremisme vermijden. De betrokken vrouw 

blijft op de OCAD-lijst staan en wordt bijgevolg 

prioritair opgevolgd. 

 

La participation à une organisation terroriste est 

passible d'une peine d'emprisonnement d'un mois 

minimum et de cinq ans maximum. L'incrimination a 

été adoptée par le Parlement en 2015, entre autres 

par la N-VA.  

 

Je ne m'immisce pas dans une décision judiciaire. 

Faire d'autres déclarations relève du pur populisme. 

En tant que ministre de la Justice, il ne m'appartient 

pas de me prononcer sur un jugement ou un arrêt 

du pouvoir judiciaire. Je respecte la peine 

prononcée par un juge. C'est ainsi que fonctionne la 

démocratie!  

 

Ces dernières années, nous avons travaillé sans 

relâche pour améliorer les échanges d'informations. 

Les extrémistes et les terroristes condamnés font 

l'objet d'un suivi, tant à l'intérieur de la prison qu'à 

l'extérieur. Nous disposons de la liste de l'OCAM, 

de la banque de données commune des 

extrémistes et terroristes dangereux, des 

task forces locales (TFL) et des cellules de sécurité 

intégrale locale (CSIL). Grâce à ces réseaux, les 

bourgmestres disposent d'informations concernant 

les personnes qui résident sur le territoire de leur 

commune.  

 

De straf voor betrokkenheid bij een terroristische 

groepering is minimum één maand en maximum vijf 

jaar gevangenis. De strafbaarstelling werd in het 

Parlement goedgekeurd in 2015, onder meer door 

de N-VA.  

 

Ik kom niet tussen in een rechterlijke beslissing. 

Andere zaken beweren is puur populisme. Ik kan 

als minister van Justitie niet oordelen over een 

vonnis of een arrest van de rechterlijke macht. Ik 

respecteer de strafmaat die een rechter uitspreekt. 

Dat is nu eenmaal democratie! 

 

 

Er werd de voorbije jaren hard gewerkt om 

informatie beter uit te wisselen. Extremisten en 

veroordeelde terroristen worden opgevolgd, zowel 

binnen als buiten de gevangenis. Er is de OCAD-

lijst, de gemeenschappelijke gegevensbank van 

gevaarlijke extremisten en terroristen, de local 

taskforces (LTF's) en de lokale integrale 

veiligheidscellen (LIVC'en). Burgemeesters worden 

dankzij die netwerken geïnformeerd over de 

mensen die op hun grondgebied verblijven.  

 

La mère qui a été libérée figure sur la liste de 

l'OCAM et est donc suivie par les services des CSIL 

et des TFL. En cas de libération conditionnelle, la 

personne est en outre soumise à la surveillance de 

la maison de justice et de l'assistant de justice. 

 

Le gouvernement a encore renforcé cette approche. 

Le 8 septembre dernier, le Comité de concertation a 

approuvé une note stratégique en matière de 

terrorisme et d'extrémisme. Les effectifs de la 

Sûreté de l'État ont été quasiment doublés afin de 

renforcer leur pouvoir d'action. 

 

De vrijgelaten moeder staat op de OCAD-lijst en 

wordt dus opgevolgd door de diensten van de 

LIVC's en de LTF's. Bij een voorwaardelijke 

invrijheidstelling komt daarbij ook nog het toezicht 

van het justitiehuis en de justitieassistent.  

 

De regering heeft die aanpak nog versterkt. Op 

8 september keurde het Overlegcomité een 

strategische nota inzake terrorisme en extremisme 

goed. Het personeelsbestand van de Veiligheid van 

de Staat werd bijna verdubbeld om hen meer 

armslag te geven. 

 

Depuis 2015, plus de 470 personnes ont déjà été 

condamnées pour des infractions terroristes. On 

laisse entendre que le dossier de la femme en 

question constituera un précédent, mais sous le 

gouvernement précédent, même l'épouse d'un 

partisan fanatique de Daech avait fait l'objet d'une 

libération immédiate. Je n'ai pas vu d'interpellation 

de M. Metsu au gouvernement, à l'époque. 

(Tumulte) Mieux encore, sur les 41 femmes qui sont 

revenues de Syrie en Belgique ces dernières 

années, seules 12 sont actuellement en prison. Un 

Sinds 2015 zijn er immers al meer dan 

470 personen voor terroristische misdrijven 

veroordeeld. Men laat hier uitschijnen dat die ene 

vrouw een precedent is, maar onder de vorige 

regering werd zelfs de vrouw van een hardcore IS-

aanhanger onmiddellijk vrijgelaten. Waar was toen 

de interpellatie van de heer Metsu aan de regering? 

(Rumoer) Meer zelfs, van de 41 vrouwen die de 

voorbije jaren uit Syrië naar ons land terugkeerden, 

zitten er momenteel maar 12 in de gevangenis. Op 

een dag zullen ook zij vrijkomen en ook zij zullen 
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jour, elles aussi seront libérées et elles aussi seront 

étroitement surveillées. 

 

Le rapatriement a été effectué à la demande 

explicite de nos services de sécurité et nous 

continuerons à le faire. Nos services travaillent jour 

et nuit pour la sécurité de nos concitoyens. Le 

risque zéro n'existe pas, mais je puis vous garantir 

que nos services travaillent très sérieusement et 

très rigoureusement. 

 

nauwgezet worden opgevolgd. 

 

 

De repatriëring werd uitgevoerd op expliciete vraag 

van onze veiligheidsdiensten en we zullen dat zo 

blijven doen. Onze diensten werken dag en nacht 

aan de veiligheid van onze burgers. Nulrisico 

bestaat niet, maar ik kan wel garanderen dat onze 

diensten bijzonder ernstig en heel gedegen werken. 

 

10.04  Koen Metsu (N-VA): Le ministre a-t-il besoin 

d'une couche de protection supplémentaire? Une 

fois de plus, c'est la faute de tout le monde, sauf du 

ministre compétent. Un petit mea culpa aurait été 

justifié. J'ai posé deux questions simples auxquelles 

il pouvait être répondu par oui ou par non, mais le 

ministre se tait dans toutes les langues. Il est vrai 

que la situation des enfants dans les camps est 

intolérable. Le ministre affirme que ces femmes 

sont des bombes à retardement, mais aussi qu'un 

enfant doit pouvoir grandir avec sa maman chérie. 

Nous devrions presque avoir de la compassion pour 

ces terroristes de Daech. C'est incroyable. Il est, 

par ailleurs, particulièrement naïf de se fier à une 

charte. 

 

10.04  Koen Metsu (N-VA): Moet er nog een 

paraplu zijn? Het is alweer ieders schuld, behalve 

die van de vakminister. Een kleine mea culpa was 

toch op zijn plaats geweest. Ik stelde twee 

eenvoudige ja-neevragen, maar de minister zwijgt in 

alle toonaarden. Ja, de situatie van de kinderen in 

kampen is schrijnend. Hij zegt dat die vrouwen 

tikkende tijdbommen zijn, maar ook dat een kind 

samen moet kunnen opgroeien met de lieve mama. 

Het is toch onwaarschijnlijk dat we haast medelijden 

moeten krijgen met die IS-terroristen. Het is 

trouwens bijzonder naïef om te vertrouwen op een 

charter. 

 

Dès lors que cela ne mènerait de toute façon à rien, 

je n'ai pas déposé de motion de méfiance. Je le 

regrette à présent, car la réponse du ministre 

appelle vraiment une telle motion de méfiance. Par 

notre motion de recommandation, nous demandons 

de mettre un terme au rapatriement actif de 

terroristes de Daech, que les services de sécurité et 

la Justice assurent un suivi rapproché des 

terroristes de Daech, que ces dossiers soient traités 

proactivement, que la responsabilité politique soit 

assumée pour la transmission d'informations 

erronées et qu'un flux d’informations adéquat soit 

assuré entre le ministre de la Justice et les hauts 

responsables de la magistrature. 

 

Omdat het toch maar op een sisser zou uitdraaien, 

heb ik geen motie van wantrouwen ingediend. Ik 

heb daar nu spijt van, want na dit antwoord verdient 

de minister absoluut zo een motie van wantrouwen. 

In onze motie van aanbeveling die we hebben 

ingediend, vragen we dat de actieve repatriëring 

van IS-terroristen stopt, dat de veiligheidsdiensten 

en justitie IS-terroristen nauwgezet opvolgen, dat 

deze dossiers proactief behandeld zouden worden, 

dat de politieke verantwoordelijkheid wordt 

genomen voor het doorgeven van foutieve 

informatie en dat er een adequate 

informatiedoorstroming wordt verzekerd door de 

minister van Justitie en de top van de magistratuur. 

 

10.05  Barbara Pas (VB): Je n'ai reçu aucune 

garantie quant au fait que dans le futur, le ministre 

ne rapatriera pas aussi activement des hommes, 

sous le prétexte de "l'intérêt de l'enfant et de la 

sécurité nationale". Il appartient évidemment aux 

juges de prononcer des peines d'emprisonnement, 

mais cela ne diminue aucunement la responsabilité 

politique du ministre. Si certains s'en sont si bien 

tirés devant un tribunal belge, c'est uniquement 

parce que le gouvernement a choisi de les rapatrier 

activement en Belgique. Le Vlaams Belang a 

toujours mis en garde contre cela. Les intéressés 

doivent être jugés là où ils ont commis des 

atrocités. Le silence du ministre concernant de 

possibles rapatriements futurs est assourdissant. 

Mon groupe soutiendra la motion de 

10.05  Barbara Pas (VB): Ik heb geen enkele 

garantie gehoord dat de minister in de toekomst ook 

de mannen, onder het mom van 'het belang van het 

kind en de nationale veiligheid', niet actief zal 

repatriëren. Het is uiteraard aan de rechter om een 

celstraf op te leggen, maar dat neemt de politieke 

verantwoordelijkheid van de minister niet weg. Dat 

sommigen er voor een Belgische rechtbank zo 

goedkoop vanaf komen, is alleen maar mogelijk 

omdat de regering ervoor koos om hen actief naar 

België te repatriëren. Het Vlaams Belang heeft 

daarvoor altijd gewaarschuwd. De betrokkenen 

moeten berecht worden waar ze hun gruwelijke 

feiten gepleegd hebben. Het stilzwijgen van de 

minister over eventuele toekomstige repatriëringen 

is oorverdovend. Mijn fractie zal de motie van 
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recommandation demandant au gouvernement de 

mettre un terme aux rapatriements actifs, car ceux-

ci sont tout sauf favorables à notre sécurité.  

 

aanbeveling steunen die de regering vraagt om te 

stoppen met die actieve repatriëringen want die 

komen onze veiligheid allesbehalve ten goede. 

 

Motions 

 

Moties 

 

La présidente: En conclusion de cette discussion 

les motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une motion de recommandation a été déposée par 

M. Koen Metsu et est libellée comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu les interpellations de M. Koen Metsu 

et Mme Barbara Pas 

et la réponse du vice-premier ministre et ministre de 

la Justice et de la Mer du Nord, 

- ayant entendu la réponse donnée par le ministre 

de la Justice au cours de la séance plénière du 

2 décembre 2021, dans laquelle il a garanti que les 

six épouses de combattants de Daech qui ont été 

rapatriées l’été dernier étaient encore toutes sous 

les verrous; 

- eu égard au fait que l’une de ces femmes est déjà 

en liberté depuis le mois d’octobre et que le ministre 

a donc menti à ce propos; 

- ayant entendu la réponse donnée par le premier 

ministre au cours de la séance plénière du 

9 décembre 2021, dans laquelle il a souligné qu’il 

défendait toujours le rapatriement effectué, 

prétendument dans l’intérêt de la sécurité nationale; 

 

- eu égard au coût du rapatriement effectué 

en juillet 2021, soit 1,5 million d’euros; 

 

demande au gouvernement 

- de mettre un terme au rapatriement actif de 

terroristes de Daech et de faire en sorte qu’ils soient 

jugés sur place, sur la base des éléments de 

preuve qui y sont disponibles; 

- de veiller à ce que les services de sécurité et la 

Justice assurent un suivi très étroit des terroristes 

de Daech afin que la sécurité de notre société ne 

soit pas mise en péril; 

- de traiter ces dossiers de manière proactive et 

vigoureuse afin que la Chambre, à tout le moins, ne 

soit pas erronément informée; 

- d’assumer sa responsabilité politique pour la 

communication d’information erronées par les 

services sous sa tutelle; 

- d’assurer un flux d’informations adéquat entre le 

ministre de la Justice et les hauts responsables de 

la magistrature." 

 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door de 

heer Koen Metsu en luidt als volgt: 

"De Kamer, 

gehoord de interpellaties van de heer Koen Metsu 

en mevrouw Barbara Pas  

en het antwoord van de vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee,  

- gehoord het antwoord van de minister van Justitie 

tijdens de plenaire vergadering van 

2 december 2021 waarbij hij garandeerde dat alle 

zes IS-vrouwen, die afgelopen zomer gerepatrieerd 

werden, nog steeds achter slot en grendel zouden 

zitten; 

- gelet op het feit dat een van deze vrouwen al 

sedert oktober op vrije voeten is en de minister 

hierover dus gelogen heeft; 

- gehoord het antwoord van de eerste minister 

tijdens de plenaire vergadering van 

9 december 2021 waarbij hij benadrukte nog steeds 

achter de uitgevoerde repatriëring te staan, 

zogenaamd in het belang van de nationale 

veiligheid; 

- gelet op de kostprijs van de repatriëring uitgevoerd 

in juli 2021, namelijk 1,5 miljoen euro; 

 

vraagt de regering 

- te stoppen met de actieve repatriëring van IS-

terroristen, maar hen ter plekke te laten berechten, 

met het bewijsmateriaal dat daar voorhanden is; 

 

- ervoor te zorgen dat de veiligheidsdiensten en 

justitie IS-terroristen zeer nauwgezet opvolgen 

zodat de veiligheid van de samenleving niet in het 

gedrang komt; 

- proactief en op een aanklampende manier deze 

dossiers te behandelen, zodat op zijn minst de 

Kamer niet verkeerd geïnformeerd wordt; 

- politieke verantwoordelijkheid te nemen voor het 

doorgeven van foutieve informatie door de diensten 

waarvan men aan het hoofd staat; 

- een adequate informatiedoorstroming tussen de 

minister van Justitie en de top van de magistratuur 

te verzekeren." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

Mmes Maggie De Block et Melissa Depraetere et 

MM. Ahmed Laaouej, Benoît Piedboeuf, Wouter De 

Vriendt et Servais Verherstraeten. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 

dames Maggie De Block en Melissa Depraetere en 

de heren Ahmed Laaouej, Benoît Piedboeuf, 

Wouter De Vriendt en Servais Verherstraeten. 
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10.06  Maggie De Block (Open Vld): Je demande 

l'urgence pour le vote sur la motion pure et simple 

déposée par la majorité. 

 

La présidente: L'urgence est adoptée. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

10.06  Maggie De Block (Open Vld): Ik vraag de 

urgentie voor de stemming over de eenvoudige 

motie. 

 

De voorzitster: De urgentie wordt aangenomen.  

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 

 

11 Interpellations jointes de 

- Sophie Rohonyi à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

pénurie de personnel soignant et la revalorisation 

de la profession" (55000209I) 

- Catherine Fonck à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

pénurie d'infirmiers et la revalorisation de la 

profession" (55000216I) 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

personnel soignant" (55000218I) 

- Sofie Merckx à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

revalorisation du personnel soignant" 

(55000220I) 

 

11 Samengevoegde interpellaties van 

- Sophie Rohonyi aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het tekort aan zorgpersoneel en de 

herwaardering van het beroep" (55000209I) 

- Catherine Fonck aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het tekort aan verpleegkundigen en de 

herwaardering van het beroep" (55000216I) 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het zorgpersoneel" (55000218I) 

- Sofie Merckx aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

opwaardering van het zorgpersoneel" (55000220I) 

 

11.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Alors que nous 

débattions ce matin des médecins spécialistes en 

formation, vous rencontriez les équipes de soins 

intensifs du CHR de Sambre & Meuse, une visite 

qui devrait vous servir d'électrochoc. La situation de 

nos hôpitaux est intenable, avec 804 lits recevant 

des patients covid qui occupent les lits 4 à 

5 semaines. 

 

 

En outre, entre 60 et 220 lits sont fermés par 

manque de personnel soignant. Moins de 1 000 lits 

sur les 2 000 des soins intensifs peuvent accueillir 

des patients souffrant d'autres pathologies que le 

covid. En cas d'accident grave, si l'hôpital le plus 

proche est plein, les patients devront être 

transférés, alors que le temps est précieux. 

 

 

On a donc décidé de fermer tout ce qui ne ressortit 

pas aux soins vitaux, tant qu'il y aura plus de 

500 patients covid en soins intensifs. Cette mesure 

drastique pose des problèmes d'organisation tels 

que la ré-affectation du personnel de blocs 

opératoires et de salles de réveil pour assurer la 

capacité de soins intensifs de la phase 1B. 

 

11.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Terwijl wij hier 

vanmorgen debatteerden over de artsen-

specialisten in opleiding, had u een ontmoeting met 

de ic-teams van het CHR Sambre & Meuse. Dat 

bezoek zou voor u een wake-upcall moeten zijn. 

Met 804 ic-bedden die door covidpatiënten 

ingenomen worden en 4 à 5 weken door deze 

patiënten ingenomen blijven, is de situatie in onze 

ziekenhuizen onhoudbaar. 

 

Bij gebrek aan zorgpersoneel blijven er bovendien 

60 à 220 bedden onbenut. Minder dan 1.000 van de 

2.000 ic-bedden zijn beschikbaar voor niet-

covidgerelateerde zorg. Indien er zich een ernstig 

ongeval voordoet en het dichtstbijzijnde ziekenhuis 

vol ligt, moeten de patiënten naar andere 

ziekenhuizen overgebracht worden en gaat er 

kostbare tijd verloren, terwijl elke seconde telt.  

 

Men heeft dus besloten om alles wat niet onder de 

levensnoodzakelijke zorg valt te sluiten zolang er 

meer dan 500 patiënten op de intensive care liggen. 

Die drastische maatregel doet organisatorische 

problemen rijzen, zoals de overplaatsing van het 

personeel van de operatiekwartieren en de 

recovery's om de ic-capaciteit van fase 1B te 

kunnen verzekeren.  

 

Elle risque d'accélérer les départs. De plus, le reste 

du personnel n'a pas toujours la formation pour 

travailler aux soins intensifs. Cette mesure ne 

répond en outre pas au problème du manque de 

Daardoor dreigen medewerkers de zorg nog sneller 

te verlaten. Bovendien heeft het overige personeel 

niet altijd de juiste opleiding om op de 

intensivecareafdeling te werken. Deze maatregel 
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personnel pour encadrer ces lits. 

 

 

 

M. Philippe Devos, l'ancien président de l'ABSyM, a 

récemment déclaré que son problème n'était pas le 

manque de lits mais d'infirmiers. Sur ses 48 lits en 

soins intensifs, 6 sont fermés par manque de 

personnel. Et d'ajouter que si on construisait 

rapidement un hôpital comme à Wuhan, le patient 

devrait s'y soigner lui-même. 

 

 

 

Le personnel soignant doit être revalorisé. À défaut, 

les reports de soins non urgents impacteront la 

santé des patients mais aussi la charge de travail 

des hôpitaux. Il faudrait plus de deux ans pour 

rattraper ce retard des soins "non essentiels", sans 

compter le report dû à cette quatrième vague et aux 

prochaines. 

 

 

 

 

En outre, ce qui est considéré aujourd'hui comme 

non urgent peut devenir vital en raison d'un report 

de soins, de dépistage ou d'opération. Je pense à 

un cancer non dépisté à temps ou à une opération 

chirurgicale reportée alors qu'elle aurait pu éviter un 

AVC fatal. 

 

biedt daarenboven geen oplossing voor het 

probleem dat er in onze ziekenhuizen te weinig 

handen aan het bed zijn. 

 

De heer Philippe Devos, ex-voorzitter van de BVAS, 

heeft onlangs verklaard dat het probleem voor hem 

niet een gebrek aan bedden is, maar wel het tekort 

aan verpleegkundigen. Van de 

48 intensivecarebedden zijn er 6 onbeschikbaar 

wegens personeelstekort. Hij voegde daar nog aan 

toe dat als men snel een ziekenhuis zou bijbouwen, 

zoals in Wuhan gebeurd is, de patiënten er zelf 

zouden moeten instaan voor hun verzorging. 

 

Het zorgpersoneel moet opnieuw naar waarde 

geschat worden. Anders zal het uitstel van niet-

dringende zorg niet alleen consequenties hebben 

voor de gezondheid van de patiënten, maar ook 

voor de werkdruk in de ziekenhuizen. Er zou meer 

dan twee jaar nodig zijn om die achterstand van 

zogenaamd niet-essentiële zorg weg te werken, en 

dan wordt er nog geen rekening gehouden met wat 

er in deze vierde en eventuele toekomstige golven 

uitgesteld wordt. 

 

Wat vandaag als niet-dringend beschouwd wordt 

kan bovendien van levensbelang worden als gevolg 

van het uitstellen van zorg, screenings of operaties. 

Ik denk aan kankers die niet tijdig opgespoord 

worden of chirurgische ingrepen die uitgesteld 

worden terwijl ze een fatale beroerte hadden 

kunnen voorkomen. 

 

La distinction entre soins essentiels, non essentiels 

et mixtes ne permet pas de garantir la santé des 

patients ou d'éviter des décès. Comme d'autres, je 

n'ai eu de cesse de vous interroger, mais vos 

réponses ne satisfont pas à l'urgence de revaloriser 

les professions de soins de santé. 

 

 

 

Quelle mesure structurelle pensez-vous prendre 

pour augmenter immédiatement la capacité 

hospitalière? Hormis avec le Fonds blouses 

blanches, comment comptez-vous recruter du 

personnel? Pourquoi les chiffres des emplois créés 

grâce au Fonds ne sont pas sûrs, comme vous 

l'avez indiqué en commission mardi? Pouvez-vous 

fournir un rapport précis? Comment comptez-vous 

revaloriser la profession quantitativement et 

qualitativement? Allez-vous revaloriser les études et 

envisager de rémunérer le stage de dernière 

année?  

 

Quelles sont les pistes proposées par le groupe de 

travail chargé d'examiner la revalorisation du 

personnel soignant? Où en sont ses travaux? Son 

Het onderscheid tussen essentiële, niet-essentiële 

en gemengde zorg is onvoldoende om de 

gezondheid van de patiënten te waarborgen of om 

overlijdens te voorkomen. Net als enkele collega's 

heb ik u voortdurend bevraagd, maar uw 

antwoorden volstaan niet in het licht van de 

dringende noodzaak om de zorgberoepen op te 

waarderen.  

 

Welke structurele maatregel wilt u nemen om 

onverwijld de ziekenhuiscapaciteit te verhogen? 

Hoe zult u, los van het Zorgpersoneelsfonds, 

personeel aanwerven? Waarom zijn de cijfers over 

de jobs die gecreëerd werden door het fonds niet 

zeker, zoals u dinsdag in de commissie zei? Kunt u 

een nauwkeurig verslag bezorgen? Hoe zult u het 

beroep kwantitatief en kwalitatief opwaarderen? Zult 

u de studies opwaarderen en nadenken over een 

bezoldigde stage in het laatste jaar?  

 

 

 

Welke pistes worden er geopperd door de 

werkgroep die zich buigt over de opwaardering van 

het zorgpersoneel? Hoever staat het met de 
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budget de 100 millions d'euros est-il suffisant? 

Comment sera-t-il calculé? 

 

 

Comptez-vous ouvrir une réflexion sur la 

reconnaissance de la pénibilité du métier pour 

l'accès à la pension? 

 

werkzaamheden van die groep? Volstaat het budget 

van 100 miljoen euro? Hoe zal dat berekend 

worden? 

 

Zult u een denkoefening opstarten over de 

erkenning als zwaar beroep voor de toegang tot het 

pensioen? 

 

Cette reconnaissance est tabou, y compris dans 

l'accord de gouvernement.  

 

Vous avez annoncé mardi qu'un accord sur l'Institut 

de classification de fonctions (IFIC) était sur la table 

du gouvernement. Quelles sont ses lignes 

directrices? Le secteur a-t-il été concerté? Quand le 

Parlement en débattra-t-il? Le fait de s'être 

concentré sur l'IFIC ne risque-t-il pas de diviser la 

profession?  

 

 

Envisagez-vous de constituer une réserve 

d'infirmiers, comme le demande le terrain? En quoi 

consiste l'étude en cours sur l'encadrement du 

personnel en soins intensifs? Quand ses résultats 

seront-ils connus?  

 

Die erkenning als zwaar beroep is taboe, ook in het 

regeerakkoord.  

 

U hebt dinsdag bekendgemaakt dat er een akkoord 

over het Instituut voor Functieclassificatie (IFIC) op 

de regeringstafel ligt. Wat zijn daar de krachtlijnen 

van? Werd er overleg gepleegd met de sector? 

Wanneer zal het Parlement hierover debatteren? 

Bestaat het gevaar niet dat de exclusieve focus op 

IFIC bij de beroepsbeoefenaars nog meer 

verdeeldheid zal zaaien?  

 

Overweegt u om een reserve van verpleegkundigen 

samen te stellen, zoals dat door het werkveld 

gevraagd wordt? Wat behelst de lopende studie 

over de personeelsbezetting op de intensive care? 

Wanneer zullen de resultaten van die studie bekend 

zijn?  

 

11.02  Catherine Fonck (cdH): Les soignants sont 

au front avec un courage et une détermination qui 

forcent l'admiration. La pression sur leurs épaules 

est maximale. Des soignants craquent. Plus de 

250 lits de soins intensifs et des unités de soins 

sont fermés par manque de personnel. De 

nombreux soins dits non urgents sont reportés. 

C'est du jamais vu! Le manque de personnel 

empiète sur la qualité des soins.  

 

 

Si tous les soignants sont sous pression, les 

infirmiers sont les plus malmenés, malgré leurs 

appels à l'aide répétés depuis des mois!  

 

11.02  Catherine Fonck (cdH): Het zorgpersoneel 

staat in de frontlinie met een moed en een 

vastberadenheid die bewondering afdwingen. De 

druk die op hun schouders rust, is loodzwaar. 

Sommigen bezwijken eronder. Bij gebrek aan 

personeel zijn meer dan 250 ic-bedden en 

verscheidene zorgeenheden gesloten. Heel wat 

niet-dringende zorg wordt uitgesteld. Dit is 

ongezien! Het personeelstekort tast de zorgkwaliteit 

aan.  

 

Alle zorgverleners staan onder druk, maar de 

verpleegkundigen hebben het het zwaarst te 

verduren, niettegenstaande de herhaalde 

hulpkreten die zij nu al maandenlang slaken.  

 

Ils ont fait des propositions constructives, légitimes 

et raisonnables. Il y a un an, je remettais au premier 

ministre le memorandum de l'Union générale des 

infirmiers de Belgique.  

 

Que vous n'écoutiez pas l'opposition, soit! Mais 

votre rôle, c'est d'écouter le terrain. Dans une lettre 

ouverte, les directions des infirmiers affirment que 

le politique signe la mise à mort de la profession 

infirmière. Ils rappellent qu'au début de l'été 2020, 

vous aviez promis de prendre soin des soignants 

mais, 18 mois plus tard, rien n'a avancé, si ce n'est 

le nombre de départs de la profession. Ils disent 

percevoir du mépris pour leur profession et de 

nombreuses fausses solutions. Alors que les 

Zij hebben constructieve, legitieme en redelijke 

voorstellen gedaan. Een jaar geleden overhandigde 

ik de eerste minister het memorandum van de 

Algemene Unie van Verpleegkundigen van België. 

 

Dat u niet naar de oppositie luistert, so be it! Uw rol 

bestaat er echter wel in om uw oor te luisteren te 

leggen bij het werkveld. In een open brief stellen de 

directies van de verpleegkundige diensten dat de 

politiek het doodvonnis tekent van het beroep van 

verpleegkundige. Zij herinneren eraan dat u bij het 

begin van de zomer van 2020 beloofd had om zorg 

te dragen voor het zorgpersoneel, maar 

18 maanden later is er geen enkele beweging in het 

dossier, behalve dan dat er sprake is van een grote 
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recommandations sont connues, ils ajoutent que le 

politique préfère réaliser l'une ou l'autre étude, car il 

n'y a pire sourd que celui qui ne veut entendre. Ils 

demandent au politique d'arrêter de lui témoigner 

une empathie à distance pour mieux montrer du 

mépris à la moindre décision. La profession en a 

ras-le-bol et attend des actes, du soutien et de la 

reconnaissance.  

 

 

 

 

Dans leur lettre, les médecins titrent: "Qui nous 

soignera quand il n'y aura plus d'infirmières et 

d'infirmiers?"  

 

uitstroom uit het beroep. Zij ervaren een vorm van 

minachting voor hun beroep en vinden dat er geen 

echte oplossingen worden geboden. Terwijl de 

aanbevelingen bekend zijn, geven zij aan dat de 

beleidsmakers liever deze of gene studie laten 

uitvoeren, want wat baten kaars en bril als den uil 

niet zien en wil? Zij vragen de politici ermee te 

stoppen om vanop afstand hun empathie te 

betuigen en dan bij elke beslissing hun misprijzen te 

tonen. De verpleegkundigen zijn het zat en 

verwachten actie, ondersteuning en erkenning. 

 

In hun brief vragen de artsen zich af wie ons nog zal 

verzorgen als er geen verpleegkundigen meer zijn.  

 

Ils indiquent que le dévouement héroïque du corps 

infirmier lors de la crise du covid mérite toute notre 

reconnaissance. Ils soulignent que sans eux, les 

hôpitaux s'écroulent et qu'il est urgent qu'ils 

obtiennent une revalorisation salariale et 

l'augmentation des effectifs. Ils ajoutent que la 

norme d'encadrement n'est pas soutenable et qu'il 

faut reconnaître que c'est un métier pénible. 

 

 

 

Tous les soignants sont concernés. Hier encore, un 

généraliste m'a confié se sentir taillable et 

corvéable à merci. La majorité vient de prendre une 

lourde décision pour les stagiaires médecins et 

dentistes. Je souhaitais relayer leur parole et leur 

colère. C'est à eux, qui s'investissent sans compter 

pour les patients, que vous devez répondre.  

 

Ze schrijven dat de heldhaftige inzet van de 

verpleegkundigen tijdens de coronacrisis al onze 

waardering verdient. Ze onderstrepen dat de 

ziekenhuizen zouden bezwijken zonder het 

verpleegkundige personeel en dat er dringend werk 

moet worden gemaakt van een loonsverhoging en 

aanwervingen. Voorts stellen ze dat de 

personeelsnorm niet haalbaar is en dat het beroep 

van verpleegkundige als een zwaar beroep erkend 

moet worden.  

 

Het gaat over al het zorgpersoneel. Gisteren nog 

vertrouwde een huisarts me toe dat hij zich uitgebuit 

voelde. De meerderheid heeft onlangs een zware 

beslissing genomen met betrekking tot de stagiairs-

artsen en -tandartsen. Ik wilde hun spreekbuis zijn 

en hun woede vertolken. U zult die mensen, die zich 

vol overgave inzetten voor de patiënten, een 

antwoord moeten geven. 

 

11.03 Kathleen Depoorter (N-VA): La situation 

catastrophique à laquelle nous sommes confrontés 

depuis 22 mois n'est facile pour personne, ni pour le 

ministre, ni pour les prestataires de soins, les 

patients et la société dans son ensemble. Il s'agit 

d'une crise sanitaire, d'une crise de personnel et 

d'une crise de lits, avec toutes les conséquences 

qui peuvent en découler. 

 

En raison d'une affectation inefficace des 

personnes et des moyens, nous devons à présent 

faire face à un grand nombre de défections parmi le 

personnel soignant et à une utilisation des lits en 

soins intensifs qui est loin d'être optimale. En pleine 

quatrième vague, pas moins de 10 % de ces lits 

sont inaccessibles. 

 

Selon une étude réalisée par la KU Leuven et 

Sciensano, le nombre de départs de membres du 

personnel soignant a triplé depuis le début de la 

crise du coronavirus. Un tiers du personnel de soins 

souffre de douleurs musculaires, de maux de tête et 

11.03  Kathleen Depoorter (N-VA): De helse 

situatie waarin we nu sinds 22 maanden verkeren, 

is voor niemand gemakkelijk, niet voor de minister, 

niet voor de zorgverstrekkers, niet voor de patiënten 

en niet voor de maatschappij. Het is een 

gezondheidscrisis, een personeelscrisis én een 

beddencrisis, met alle gevolgen van dien. 

 

 

Door een inefficiënte inzet van mensen en middelen 

kampen we vandaag met een grote uitval bij het 

zorgpersoneel en kunnen onze ic-bedden niet 

optimaal worden gebruikt. Maar liefst 10 % van die 

bedden kan tijdens deze vierde golf niet worden 

ingezet. 

 

 

Volgens een studie van de KU Leuven en 

Sciensano is de uitstroom van zorgpersoneel sinds 

het begin van de coronacrisis verdrievoudigd. Een 

derde van het zorgpersoneel heeft last van 

spierpijn, hoofdpijn en stress. In de laatste 
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de stress. Dans la dernière enquête, le nombre de 

prestataires désireux de cesser leurs activités a 

augmenté de 6 % par rapport au précédent 

sondage, qui avait été réalisé au mois de juin. 

Quelles mesures le ministre va-t-il prendre face à 

ce constat? 

 

bevraging is het aantal zorgverstrekkers dat wil 

stoppen met 6 % gestegen in vergelijking met de 

vorige bevraging in juni. Wat gaat de minister 

daaraan doen? 

 

Le ministre se réfère chaque fois au Fonds blouses 

blanches. Dans l'analyse MAHA de Belfius, on peut 

toutefois lire que le fonds a permis le recrutement 

de 558 ETP sur un total de 45 000 prestataires de 

soins, une goutte d'eau dans l'océan. 

 

 

J'interpelle le ministre aujourd'hui dans l'espoir qu'il 

nous présentera ses projets à long terme. 

Comment compte-t-il rendre le secteur des soins 

suffisamment résilient et solide pour faire face à 

une prochaine crise? Le malaise parmi les 

prestataires de soins dont fait état le sondage 

réalisé par Sciensano me donne des raisons d'avoir 

des doutes quant à la manière dont fonctionne le 

ministre. Lors de la première vague, nous ignorions 

ce qui nous attendait. Mais lorsque l'actuel ministre 

est entré en fonctions à l'approche de la deuxième 

vague, aucun plan de mobilisation n'avait été 

élaboré et la résilience du secteur n'avait pas été 

renforcée. Pourquoi? 

 

Telkens verwijst de minister naar het 

Zorgpersoneelfonds. In de MAHA Analyse van 

Belfius lezen we echter dat het fonds netto 558 vte's 

heeft opgeleverd op een totaal van 

45.000 zorgverstrekkers. Een druppel op een hete 

plaat dus. 

 

Ik interpelleer de minister vandaag in de hoop dat 

hij ons zijn plannen voor de lange termijn zal 

voorstellen. Hoe denkt hij de zorgsector voldoende 

weerbaar en veerkrachtig te maken voor een 

volgende crisis? Als ik dan in de bevraging van 

Sciensano lees over de malaise bij de 

zorgverstrekkers, durf ik het functioneren van de 

minister ter discussie te stellen. Bij de eerste golf 

wisten we niet wat er op ons afkwam. Maar toen de 

huidige minister aantrad in de aanloop naar de 

tweede golf zijn er geen schakelplannen opgesteld 

en is de veerkracht van de sector niet versterkt. 

Waarom niet?  

 

Aujourd'hui, le variant omicron est à nos portes, 

mais le ministre se contente de prolonger une loi qui 

permettra aux centres de vaccination de recruter 

davantage de vaccinateurs. Mon parti a plaidé en 

ce sens il y a deux mois déjà. 

 

Le ministre espère également que des étudiants en 

médecine viendront prêter main-forte aux centres 

de vaccination, mais il oublie que ces étudiants sont 

actuellement en pleine période de blocus. Il est 

impossible de faire appel à eux pour l'instant. 

 

Je vous ai déjà souvent interrogé sur le programme 

de parrainage et je le fais à nouveau aujourd'hui. 

Qu'en est-il?  

 

Quelle mesures le ministre prend-il aujourd'hui face 

à la crise et quelles mesures prendra-t-il demain 

pour renforcer la résilience? 

 

Vandaag staat de omikronvariant voor de deur, 

maar de minister gaat enkel een wet verlengen 

waardoor meer vaccinatoren aan de slag kunnen 

gaan in de vaccinatiecentra. Mijn partij heeft 

daarvoor twee maanden geleden reeds gepleit. 

 

De minister hoopt tevens dat studenten 

geneeskunde komen helpen in de vaccinatiecentra, 

maar hij vergeet dat die studenten momenteel volop 

aan het blokken zijn. Zij kunnen nu niet 

ingeschakeld worden. 

 

Ik heb ook al vaak naar de buddywerking gevraagd 

en ik vraag het vandaag nog maar eens. Hoe staat 

het daarmee?  

 

Wat zal de minister vandaag doen met het oog op 

de crisis en wat zal hij morgen doen met het oog op 

de veerkracht? 

 

11.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Le 

7 décembre 2021, 4 000 soignants étaient dans la 

rue et 10 000 personnes ont fait grève pour 

demander plus de respect pour leur profession. Le 

licenciement comme sanction en cas de non-

vaccination n'est que la goutte qui a fait déborder le 

vase. Ce n'était pas une manifestation antivax mais 

une demande de reconnaissance, de respect et 

d'une vraie revalorisation. Il est temps d'écouter 

11.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Op 7 december 

2021 gingen 4.000 zorgverstrekkers de straat op en 

hebben er 10.000 personen gestaakt om meer 

respect voor hun beroep te vragen. Ontslag als 

sanctie wanneer men zich niet laat vaccineren was 

slechts de druppel die de emmer deed overlopen. 

Het was geen betoging van antivaxers, maar een 

vraag om erkenning, respect en een echte 

herwaardering. Het is hoog tijd dat men echt naar 
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vraiment les soignants. 

 

La Clinique André Renard à Herstal a fermé ses 

urgences par manque de personnel dans les salles. 

Le directeur espérait une autre réponse que vos 

menaces. Comment avez-vous osé réagir avec 

aussi peu d'humanité? 

 

de zorgverstrekkers luistert.  

 

De Clinique André Renard te Herstal heeft zijn 

spoeddienst gesloten wegens een gebrek aan 

personeel in de zalen. De directeur hoopte op een 

ander antwoord dan uw dreigementen. Hoe bestond 

u het op zo een onmenselijke manier te reageren! 

 

(En néerlandais) Le système des soins est au bord 

de l'effondrement. La professeur Eva Goossens, qui 

a témoigné aujourd'hui dans Het Laatste Nieuws, 

affirme qu'elle voit le système chavirer partout.  

 

(Nederlands) Het zorgsysteem staat op instorten. 

Professor Eva Goossens getuigde vandaag in Het 

Laatste Nieuws en zegt dat ze overal om zich heen 

ziet dat het systeem kapseist.  

 

(En français) Mais le système craque! Le personnel 

épuisé demande de l'aide, non des sanctions! Le 

Fonds blouses blanches et les augmentations de 

salaires sont insuffisants. La quatrième vague a 

démarré, mais avec 200 lits de moins en soins 

intensifs. Le personnel s'en va et, alors que 

19 000 infirmières avaient déjà quitté le secteur, 

vous n'avez pas réussi à en attirer d'autres. Les 

43 millions d'euros annoncés serviront surtout à 

pallier les manquements de l'IFIC.  

 

 

Pourquoi avoir réprimé la fermeture des urgences à 

André Renard? Avez-vous proposé de l'aide à cet 

hôpital? D'autres services ont-ils menacé de 

fermeture? Où en est la reconnaissance de la 

pénibilité du travail d'infirmière? Ne faut-il pas 

dégager des budgets supplémentaires pour mettre 

fin à l'hémorragie? 

 

(Frans) Maar het systeem wankelt! Het personeel is 

uitgeput en vraagt hulp, geen sancties! Het 

Zorgpersoneelsfonds en de loonsverhogingen 

volstaan niet. De vierde golf is begonnen, maar we 

hebben nu 200 ic-bedden minder. Er is een exodus 

aan de gang, terwijl er vóór de pandemie al 

19.000 verpleegkundigen de sector verlaten 

hadden, en u bent er niet in geslaagd nieuwe 

krachten aan te trekken. De 43 miljoen euro die in 

het vooruitzicht gesteld werden zullen vooral dienen 

om de manco's van IFIC te ondervangen. 

 

Waarom hebt u op een repressieve manier 

gereageerd op de sluiting van de spoeddienst van 

de Luikse Clinique André Renard? Hebt u hulp 

aangeboden aan dit ziekenhuis? Hebben nog 

andere diensten met een sluiting gedreigd? Hoe 

staat het met de erkenning van het beroep van 

verpleegkundige als zwaar beroep? Moeten er geen 

bijkomende middelen uitgetrokken worden om deze 

leegloop te stoppen? 

 

11.05  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): La situation pour le personnel soignant, 

particulièrement dans les hôpitaux, est 

extrêmement difficile. D'abord, vu le nombre de 

patients covid hospitalisés en plus de ceux qui sont 

aux soins intensifs, la pression est énorme. Le 

report des soins qui en découle est douloureux pour 

les patients concernés mais aussi pour le personnel 

soignant. L'impact de la pandémie est lourd, avec 

des absences pour cause de covid ou de 

quarantaine. À cela s'ajoute la pénurie de personnel 

sur le marché. Un infirmier me disait que la crise 

covid avait été un coup d'accélérateur, sur fond 

d'une crise profonde de ces métiers. 

 

 

Je ne suis ni complaisant ni euphorique. J'insiste 

sur un premier défi: il faut lutter contre la pandémie 

et tout faire pour ralentir la circulation du virus. 

 

11.05 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): De 

situatie is uiterst moeilijk voor het zorgpersoneel, in 

het bijzonder in de ziekenhuizen. Eerst en vooral is 

de druk enorm hoog door het aantal covidpatiënten 

die in het ziekenhuis opgenomen worden en op de 

intensive care belanden. Het uitstel van zorg dat 

daaruit voortvloeit, is een pijnlijke zaak voor de 

betrokken patiënten, maar ook voor het 

zorgpersoneel. De pandemie heeft een zware 

impact en veroorzaakt ziekteverzuim door covid of 

quarantainegerelateerde afwezigheden. Daarbij 

komt nog het personeelstekort op de arbeidsmarkt. 

Een verpleegkundige vertelde me dat de covidcrisis 

de diepe crisis waarin deze beroepen al verkeerden 

in een stroomversnelling gebracht had. 

 

Ik ben noch zelfvoldaan noch euforisch. Ik wil 

benadrukken dat de voornaamste uitdaging erin 

bestaat de pandemie te bestrijden en er alles aan te 

doen om de viruscirculatie te vertragen.  

 

(En néerlandais) Le groupe PVDA-PTB pèche peut-

être par un léger manque de cohérence en la 

(Nederlands) Daarin is de PVDA-PTB-fractie 

misschien niet zo consequent. Het personeel ziet 
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matière, le personnel souffrant aussi de la 

pandémie. Selon ce groupe, il n'est pas nécessaire 

que les enfants portent un masque buccal, mais 

s'ils ne le faisaient pas, ils seraient plus nombreux à 

devoir être mis en quarantaine et un plus grand 

nombre de parents devraient donc rester à la 

maison pour s'en occuper. Parmi ces parents se 

trouveraient certainement des soignants et des 

enseignants. Le nouveau président, Monsieur 

Hedebouw, souhaite des assouplissements dans 

l'horeca. Il faut cependant faire un choix. Les 

hôpitaux me tiennent à cœur, raison pour laquelle 

nous n'assouplissons pas les mesures dans 

l'horeca et demandons aux enfants de porter un 

masque. 

 

ook af door de pandemie. Volgens die fractie 

hoeven kinderen geen mondmasker te dragen, 

maar als ze dat niet zouden doen, zouden er meer 

in quarantaine zitten en zullen er dus meer ouders 

voor hen thuis moeten blijven. Daar zullen ook 

zorgpersoneel en leerkrachten bij zijn. De nieuwe 

voorzitter wil versoepelingen in de horeca. Men 

moet echter een keuze maken. Mijn hart ligt bij de 

ziekenhuizen en daarom versoepelen we niet in de 

horeca en vragen we kinderen om een masker te 

dragen. 

 

(En français) L'effort budgétaire est très important. 

Si nous comparons le budget des soins de santé de 

2019 avec celui de 2022, on constate une 

augmentation de 4,9 milliards d'euros, qui 

comprend 2 milliards de norme de croissance 

augmentée, et 2,9 milliards de mesures contre la 

covid et l'impact de la pandémie. L'accroissement 

est de plus de 10 % en termes réels. Sans aucune 

complaisance, ni euphorie, il ne s'agit pas de 

cacahuètes mais bien d'un effort historique et – 

reconnaissons-le – insuffisant. 

 

 

Les partenaires sociaux se sont réjouis de l'accord 

social qui prévoit un demi-milliard d'euros pour 

revaloriser les salaires. Dix ans ont été nécessaires 

pour cette nouvelle classification des fonctions, 

entérinée dans un accord social qui vise à 

encourager ceux qui commencent. Des 

compensations sont prévues non pas tant sur la 

base des diplômes formels, mais sur les 

conséquences qu'entraîne la fonction. Il y a 

cependant des lacunes. 

 

(Frans) De budgettaire inspanning is zeer groot. Als 

we het budget voor de gezondheidszorg van 2019 

met dat van 2022 vergelijken, zien we een stijging 

met 4,9 miljard euro: een gestegen groeinorm ter 

waarde van 2 miljard euro en 2,9 miljard euro voor 

coronamaatregelen en maatregelen om de impact 

van de pandemie het hoofd te bieden. In reële 

cijfers gaat het over een stijging van meer dan 

10 %. Ik wil niet zelfvoldaan of euforisch klinken, 

maar hier is er geen sprake van peanuts, maar van 

een historische inspanning, die ook – dat moeten 

we erkennen – onvoldoende is. 

 

De sociale partners waren blij met het sociaal 

akkoord, waarin er een half miljard euro 

uitgetrokken wordt voor hogere lonen. Het heeft tien 

jaar geduurd om deze nieuwe functieclassificatie uit 

te werken, die bekrachtigd werd in een sociaal 

akkoord dat beginnende zorgmedewerkers moet 

stimuleren. Het akkoord voorziet in 

tegemoetkomingen, niet zozeer op basis van 

formele diploma's, maar op basis van de gevolgen 

die de functie met zich brengt. Er zijn echter nog 

hiaten. 

 

Les primes dont bénéficiaient certains infirmiers 

spécialisés ont été supprimées. Avec une certaine 

ancienneté, ils y perdent. Mais une infirmière A2, 

avec cinq ans d'ancienneté, gagne 15 % grâce à 

l'accord social. Ces 15 % sont la différence entre le 

barème du secteur officiel et l'IFIC. 

 

 

 

Un aide soignant qui débute a droit à 8 %. Une 

lacune persistait pour ceux qui ont de l'ancienneté 

et une spécialisation, c'est pourquoi il y aura un 

complément forfaitaire de 2 500 euros bruts par an, 

à partir du 1er janvier 2022. Pour les personnes 

avec une qualification professionnelle particulière, 

ce sera 833 euros bruts par an. 

 

De premies voor bepaalde gespecialiseerde 

verpleegkundigen werden geschrapt. Vanaf een 

zekere anciënniteit betekent dat een verlies. Een 

A2-verpleegkundige met een anciënniteit van 

vijf jaar gaat er echter dankzij het sociaal akkoord 

met 15 % op vooruit. Die 15 % is het verschil tussen 

het officiële barema van de sector en het IFIC-

barema. 

 

Een beginnende zorgkundige heeft recht op een 

verhoging met 8 %. Er bleef een lacune bestaan 

voor de personen met een zekere anciënniteit en 

een specialisatie. Daarom zal er vanaf 1 januari 

2022 in een forfaitaire toeslag van 2.500 euro bruto 

per jaar voorzien worden. Voor de personen met 

een bijzondere beroepskwalificatie zal het over een 

bedrag van 833 euro bruto per jaar gaan.  
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C'est une correction technique mais qui touche 

aussi un peu à la philosophie de l'IFIC, parce qu'elle 

est basée sur le diplôme. Et ce ne sera pas 

suffisant.  

 

Ce sujet est difficile à modifier vu l'accord social 

assez solennel avec un budget conséquent. Les 

partenaires sociaux ne pouvaient se permettre 

d'encore temporiser dans la négociation sur les 

100 millions pour augmenter l'attractivité. En outre, 

dans le secteur public, les négociations sur l'IFIC 

ont été trop longues et les salaires n'y sont pas 

encore augmentés, ce qui met à mal la compétitivité 

par rapport au secteur privé. On revalorisera les 

barèmes avec effet rétroactif à partir du 1er juillet. 

 

 

 

 

Il n'y a pas de réponses simples car il s'agit 

d'organisation et de ressources humaines à former. 

Reconnaître que c'est un choix de société est un 

premier pas. 

 

 

Il est important de stabiliser le financement des 

hôpitaux. Le gouvernement précédent a créé une 

avance de 2 milliards pour stabiliser la situation des 

liquidités en 2020. On l'a régularisée à hauteur de 

1,45 milliard d'euros. 

 

Dat is een technische correctie, maar ze raakt ook 

een beetje aan de filosofie van IFIC aangezien ze 

gebaseerd is op het diploma. Dat zal evenwel nog 

niet voldoende zijn. 

 

Het is niet gemakkelijk om daar iets aan te wijzigen 

gezien het behoorlijk formeel sociaal akkoord waar 

een aanzienlijk budget aan gekoppeld is. De sociale 

partners konden het zich niet veroorloven om de 

onderhandelingen over de 100 miljoen euro om de 

aantrekkelijkheid van het beroep op te krikken nog 

langer te rekken. Bovendien hebben de 

onderhandelingen in de publieke sector over IFIC te 

lang aangesleept en zijn de lonen er nog niet 

verhoogd, wat de concurrentiepositie ten opzichte 

van de private sector verslechtert. De barema's 

zullen met terugwerkende kracht met ingang van 

1 juli opgewaardeerd worden. 

 

Er zijn geen eenvoudige oplossingen, want het is 

een kwestie van organisatie maar ook van 

personeel dat opgeleid moet worden. Erkennen dat 

dit een maatschappelijke keuze is, is een eerste 

stap. 

 

Het is belangrijk de financiering van de 

ziekenhuizen te stabiliseren. De vorige regering 

heeft een voorschot van 2 miljard euro beschikbaar 

gesteld om de liquide middelen in 2020 te 

stabiliseren. Wij hebben dat voorschot 

geregulariseerd door een eerste reeks maatregelen 

ten bedrage van 1,45 miljard euro. 

 

Les hôpitaux ont craint une régularisation moindre 

que l'avance, et de devoir rembourser l'État. Pour 

compenser, en 2021, 408 millions ont été versés 

pour les trois premiers trimestres et 143 millions le 

seront pour le dernier; le même montant le sera 

pour le premier trimestre de 2022 – soit plus que les 

2 milliards d'avance. À l'échelle macro, l'avance est 

intégrée aux mesures finançant 2020 et 2021. Mais 

certains hôpitaux devront rembourser un peu. On a 

stabilisé un système compliqué à partir d'un 

mécanisme de financement devenu anachronique! 

 

 

 

 

 

Reporter des soins est très mauvais, notamment 

pour la santé mentale. C'est mauvais aussi pour le 

personnel médical. Hélas, la pandémie l'impose. 

 

De ziekenhuizen vreesden dat de regularisatie lager 

zou uitvallen dan het voorschot en dat ze de Staat 

zouden moeten terugbetalen. Ter compensatie 

werd er in 2021 408 miljoen euro gestort voor de 

eerste drie kwartalen en 143 miljoen euro voor het 

laatste kwartaal. Hetzelfde bedrag zal worden 

betaald voor het eerste kwartaal van 2022 – dus 

meer dan het voorschot van 2 miljard euro. Op 

macroniveau wordt het voorschot ingebouwd in de 

maatregelen ter financiering van 2020 en 2021. 

Sommige ziekenhuizen zullen echter een kleine 

som moeten terugbetalen. We hebben een 

ingewikkeld systeem gestabiliseerd vertrekkend van 

een financieringsmechanisme dat anachronistisch 

geworden was! 

 

Zorg uitstellen is bijzonder slecht, met name voor de 

geestelijke gezondheid. Het is ook slecht voor het 

medisch personeel maar helaas dwingt de 

pandemie ons ertoe. 

 

Il n'y a pas d'instructions précises, mais des 

catégorisations et des guidelines élaborées par 

l'association belge des spécialistes, les médecins 

Er is geen sprake van nauwgezette instructies, 

maar wel van categorieën en guidelines van de 

Belgische vereniging van specialisten, want de 
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décidant des détails. Le choix entre soins urgents et 

non urgents est pénible mais pas arbitraire. 

 

 

Actuellement, 161 lits sont fermés en soins 

intensifs. Ce n'est pas l'idéal. On essaie de gérer 

cela en concertation avec le terrain via le Comité 

Hospital & Transport Surge Capacity. Ce n'est pas 

toujours une réussite. J'ai visité les hôpitaux de 

Namur pour mieux comprendre leur lettre critique 

envers cette instance. On essaie d'organiser cela 

dans la solidarité. C'est la raison de la réaction de 

mes services vis-à-vis de la Clinique André Renard. 

 

artsen beslissen over de details. De keus tussen 

dringende en niet-dringende zorg is moeilijk, maar 

wordt niet op een willekeurige basis genomen. 

 

Vandaag zijn er 161 ic-bedden onbeschikbaar. Dat 

is niet ideaal. We proberen die situatie te managen 

in overleg met het veld via het Comité Hospital & 

Transport Surge Capacity (HTSC). Dat lukt niet 

altijd. Ik heb de ziekenhuizen in Namen bezocht om 

hun kritische brief ten aanzien van het HTSC beter 

te begrijpen. We proberen een en ander te 

organiseren op basis van solidariteit. Dat is de 

reden waarom mijn diensten gereageerd hebben op 

de beslissing van de Clinique André Renard. 

 

On comprend l'épuisement de son personnel mais 

lancer une action unilatérale, sans concertation ni 

organisation de la solidarité entre hôpitaux, cela ne 

va pas. Fermer ainsi un service d'urgence est une 

infraction. J'ai le devoir de le dire et de dire qu'il y a 

une sanction. On n'a pas menacé ces gens. 

 

 

 

On réagira ainsi partout en cas d'action unilatérale 

non concertée, tout en voulant aider simultanément. 

Restons solidaires! 

 

We hebben begrip voor het feit dat het personeel op 

zijn tandvlees loopt, maar een eenzijdige actie, 

zonder overleg of zonder de solidariteit tussen de 

ziekenhuizen te organiseren, dat kan niet. Een 

spoeddienst op die manier sluiten is een misdrijf. 

Het is mijn plicht om dat te zeggen, en om erop te 

wijzen dat daar sancties aan verbonden zijn. We 

hebben niemand afgedreigd. 

 

We zullen altijd en overal op dezelfde manier 

reageren op een eenzijdige actie waartoe er zonder 

overleg wordt overgegaan, maar we willen tegelijk 

wel helpen. Laten we solidair blijven! 

 

Il faut une perspective d'avenir. Je suis inquiet face 

au variant omicron. Les partenaires sociaux doivent 

travailler sur l'IFIC, qui doit être un schéma évolutif, 

et sur l'attractivité. Mais il faudra aussi des budgets 

supplémentaires et des idées innovantes du côté 

des autorités. 

 

Er is nood aan een toekomstperspectief. Ik ben 

bezorgd over de omikronvariant. De sociale 

partners moeten zich over de IFIC-barema's buigen, 

die evolutief moeten zijn, alsook over de 

aantrekkelijkheid van het beroep, maar de 

overheden moeten ook bijkomende middelen 

uittrekken en innovatieve ideeën ontwikkelen.  

 

11.06  Sophie Rohonyi (DéFI): Le report de soins 

illustre l'importance de répondre à ses causes: le 

covid et le manque de personnel soignant. 

 

 

J'ai envie de croire à vos mesures mais vous avez 

eu un an et demi pour revaloriser ces professions 

dans les hôpitaux, dont le personnel est épuisé. La 

première ligne de soins mérite aussi une 

revalorisation. 

 

11.06  Sophie Rohonyi (DéFI): Het uitstel van de 

zorgverstrekking toont aan hoe belangrijk het is om 

de oorzaken ervan aan te pakken, met name de 

coronapandemie en het tekort aan zorgpersoneel.  

 

Ik wil wel in uw maatregelen geloven, maar u hebt 

anderhalf jaar de tijd gehad voor de opwaardering 

van die beroepen in de ziekenhuizen, waar het 

personeel thans uitgeput is. Ook de eerstelijnszorg 

verdient een opwaardering. 

 

Les soignants vous ont expliqué à quel point ils se 

sentent déconsidérés. Leur métier est essentiel 

mais pénible. Aujourd'hui, ils sont dans la rue, 

quand ils le peuvent. Ils quittent prématurément la 

profession. Cela démontre que vos mesures sont 

insuffisantes. 

 

L'augmentation dans les soins de santé ne sert, en 

réalité, qu'à combler les économies budgétaires des 

précédents gouvernements. Ce sera insuffisant. 

Van de zorgverleners hebt u gehoord hoezeer ze 

zich in de steek gelaten voelen. Zij oefenen een 

essentieel maar zwaar beroep uit. Vandaag komen 

ze op straat als ze dat kunnen. Ze stappen 

vroegtijdig uit de job. Daaruit blijkt dat uw 

maatregelen onvoldoende zijn. 

 

In werkelijkheid ondervangen we met het hogere 

budget voor de gezondheidszorg slechts de 

budgettaire besparingen van de vorige regeringen. 
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Vous avez évoqué la réforme IFIC. Il est 

fondamental de reconnaître le niveau d'études et le 

personnel hyperspécialisé en soins intensifs. La 

revalorisation annoncée avec effet rétroactif est 

indispensable. Nous veillerons à ce que cela se 

fasse en concertation avec le secteur, dans son 

intérêt et celui des patients. 

 

Dat zal niet volstaan. 

 

U verwees naar de IFIC-hervorming. De erkenning 

van het studieniveau en het hypergespecialiseerde 

personeel op de ic-afdelingen is cruciaal. De 

aangekondigde opwaardering met terugwerkende 

kracht is absoluut noodzakelijk. We zullen erop 

toezien dat dat in overleg met de sector en in het 

belang van de sector en de patiënten gebeurt. 

 

Je n'ai pas eu de réponse sur les demandes du 

secteur, à savoir le système de réserve d'infirmiers, 

la reconnaissance de la pénibilité et l'aménagement 

des fins de carrière. C'est pourquoi je dépose une 

motion, avec Mme Fonck, pour que vous 

considériez ces mesures.  

 

Ik heb geen antwoorden gekregen op de vragen 

van de sector, namelijk de reserve voor 

verpleegkundigen, de erkenning als zwaar beroep 

en de eindeloopbaanregeling. Samen met 

mevrouw Fonck dien ik dan ook een motie in, zodat 

u die maatregelen in overweging kunt nemen.  

 

11.07  Catherine Fonck (cdH): En effet, 10 % de 

plus, ce n'est pas rien mais les infirmiers n'ont pas 

vu la couleur des 4,2 milliards d'euros que vous 

évoquez. Le salaire des infirmiers est inférieur à 

celui de nombre de métiers qui ne nécessitent pas 

d'études supérieures. Vous mettez également en 

avant les 43 millions pour l'IFIC. 

 

11.07  Catherine Fonck (cdH): 10 % meer is 

inderdaad niet niks, maar de verpleegkundigen 

hebben geen cent gezien van de 4,2 miljard euro 

waarover u spreekt. Het loon van de 

verpleegkundigen ligt lager dan dat van veel 

beroepen die geen hogere studies vereisen. U 

verwijst ook naar de 43 miljoen euro voor IFIC. 

 

Or cette somme ne fait que contrebalancer les 

effets délétères de l'entrée dans l'IFIC des infirmiers 

spécialisés. Ceux qui ne sont pas concernés par la 

mesure ont l'impression d'être considérés comme 

des infirmiers de seconde zone.  

 

Dat bedrag vormt niet meer dan een tegenwicht 

voor de zeer nadelige gevolgen van de toepassing 

van de IFIC-barema's voor de gespecialiseerde 

verpleegkundigen. De personen voor wie de 

maatregel nog niet geldt, hebben het gevoel dat ze 

als tweederangsverpleegkundigen beschouwd 

worden.  

 

11.08  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): Tous n'avancent pas, c'est le problème 

des infirmiers spécialisés mais j'ai donné l'exemple 

d'une infirmière A2 qui progresse de 15 %.  

 

11.08 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): Niet 

iedereen gaat erop vooruit, dat is het probleem van 

de gespecialiseerde verpleegkundigen, maar ik heb 

het voorbeeld gegeven van een A2-verpleegster die 

er met 15 % op vooruitgaat.  

 

11.09  Catherine Fonck (cdH): Vous pouvez 

toujours dire que l'impression des infirmiers ne 

correspond pas à la réalité, mais mon rôle est d'en 

parler ici. 

 

11.09  Catherine Fonck (cdH): U kunt altijd 

verkondigen dat de indruk van de verpleegkundigen 

niet met de werkelijkheid strookt, maar het is mijn 

rol om er hier over te spreken.  

 

Vous prenez un exemple parmi beaucoup d'autres 

mais vous refusez d'entendre ce que vivent les 

infirmiers. Vous dites que le financement des 

hôpitaux est stabilisé mais il s'agit d'avances et on 

verra dans deux ans ce qu'il en est. Aujourd'hui, le 

report de soins accentue les difficultés financières 

des hôpitaux. J'attends une vraie réforme du 

financement des hôpitaux et une réorganisation des 

soins.  

 

 

Pour vous, l'avenir des hôpitaux se décide post-

covid. C'est trop loin: il faut envoyer immédiatement 

des messages forts, sans attendre la fin de la crise. 

U geeft een voorbeeld, maar er zijn er vele andere. 

U weigert naar de ervaringen van de 

verpleegkundigen te luisteren. U zegt dat de 

financiering van de ziekenhuizen gestabiliseerd is, 

maar het gaat over voorschotten, en over twee jaar 

zullen we zien waar we staan. Het uitstel van zorg 

vergroot de financiële moeilijkheden van de 

ziekenhuizen. Ik wacht op een echte hervorming 

van de ziekenhuisfinanciering en een reorganisatie 

van de zorg.  

 

U zegt dat er na de coronapandemie over de 

toekomst van de ziekenhuizen beslist zal worden. 

Dat ligt te ver in de toekomst. Men moet nu, 
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Les demandes des infirmiers sont logiques, 

légitimes et raisonnables concernant les normes 

d'encadrement, la pénibilité, la revalorisation 

salariale et l'attrait du métier tout au long de la 

carrière. C'est aussi comme cela que nous 

pourrons réengager des infirmiers demain. 

 

vandaag, een sterk signaal afgeven, zonder het 

einde van de crisis af te wachten. De verzuchtingen 

van de verpleegkundigen met betrekking tot de 

omkaderingsnormen, de zwaarte van het beroep, 

de loonsverhoging en de aantrekkelijkheid van het 

beroep tijdens de hele carrière zijn logisch, legitiem 

en redelijk. Alleen als we daaraan werken, zullen we 

ook morgen opnieuw verpleegkundigen kunnen 

aantrekken. 

 

Les infirmiers craignent une concertation de façade. 

Vous pouvez compter sur eux mais il faudra faire un 

geste pour eux, bien plus important que celui prévu. 

C'est le sens de notre motion. 

 

De verpleegkundigen vrezen dat het overleg niet 

meer is dan schone schijn. U kunt op hen rekenen, 

maar er zal een geste nodig zijn die veel groter is 

dan wat er nu op tafel ligt. Dat is wat wij in onze 

motie vragen. 

 

11.10 Kathleen Depoorter (N-VA): Le ministre n'a 

rien dit de nouveau. Il est exact qu'il doit combattre 

la pandémie, mais il s'abstient depuis deux ans de 

prendre des mesures structurelles. Il annonce à 

chaque fois des réalisations dont il doit encore 

débattre avec ses collègues, comme c'est encore le 

cas avec les fameux 43 millions d'euros. Le ministre 

claironne mais il ne fait rien. Sur les 4 milliards 

d'euros, 1,2 sont structurels et la décision avait déjà 

été prise par le gouvernement en charge des 

affaires courantes. Le ministre parle du caractère 

attrayant de la profession mais il n'en a pas fait 

assez en ce qui concerne le salaire de départ des 

soignants. Les forfaits destinés aux infirmiers à 

domicile sont versés avec huit mois de retard. Ce 

n'est pas ce que je qualifierais de respect à l'égard 

du secteur des soins, tout comme des avances 

pour les hôpitaux ne constituent pas une stratégie 

structurelle. Il balaye du revers de la main le 

problème du report de soins, alors que ces soins 

sont essentiels pour les patients. C'est 

impardonnable. 

 

11.10  Kathleen Depoorter (N-VA): De minister 

heeft niets nieuws gezegd. Het klopt dat hij de 

pandemie moet bestrijden, maar al twee jaar laat hij 

na om structurele maatregelen te nemen. Steevast 

kondigt hij verwezenlijkingen aan die nog moeten 

worden doorgesproken met zijn collega's – ook voor 

die 43 miljoen euro is dat zo. De minister toetert, 

maar voert niet uit. Van die 4 miljard euro is 

1,2 miljard euro structureel en dat was al beslist in 

lopende zaken. Hij spreekt over de 

aantrekkelijkheid van het beroep, maar aan het 

startloon van de mensen in de zorg heeft hij 

onvoldoende gesleuteld. De forfaits voor de 

thuisverpleegkundigen worden acht maanden na 

datum uitbetaald. Dat is geen respect voor de zorg, 

zoals voorschotten voor de ziekenhuizen geen 

structureel beleid zijn. Het probleem van de 

uitgestelde zorg wuift hij weg, terwijl die zorg voor 

de patiënten essentieel is. Dat is onvergeeflijk. 

 

J'ai déposé une motion de recommandation, 

résumée en douze quick wins qui permettraient au 

ministre de faire face à cette crise, de soutenir le 

secteur des soins et d'y ramener de la résilience: 

investir dans l'attractivité des soins, dans un plan de 

transition pour le personnel infirmier administratif, 

dans un cadre flexible pour les étudiants et les 

travailleurs pensionnés, dans un cadre pour les 

"buddies", dans la dose booster, dans un 

coordinateur de plan d'urgence dans chaque 

hôpital, dans un débat parlementaire qui permettrait 

d'apprendre les uns des autres, dans le recours aux 

infirmières à domicile chez les généralistes ou dans 

les maisons de repos et de soins, dans le soutien 

administratif aux généralistes et enfin, le plus 

important, dans le respect de tous les soignants, 

patients et citoyens. 

 

Ik heb een motie van aanbeveling, samengevat in 

twaalf quick wins waarmee de minister deze crisis 

kan aanpakken, de zorg kan ondersteunen en 

veerkracht kan terugbrengen: investeren in de 

aantrekkelijkheid van de zorg, een schakelplan voor 

administratief verpleegkundig personeel, een 

flexibel kader voor studenten en gepensioneerden, 

een kader voor zorgbuddy's, de boosterprik, een 

noodplancoördinator per ziekenhuis, een 

parlementair debat waarin we van elkaar leren, het 

inschakelen van thuisverpleegkundigen bij de 

huisarts of in woonzorgcentra, administratieve 

bijstand voor de huisarts en tot slot het 

belangrijkste: respect voor elke zorgverstrekker, 

patiënt en burger.  

 

11.11  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Nous sommes 11.11  Sofie Merckx (PVDA-PTB): We zijn het 



 16/12/2021 CRABV 55 PLEN 148 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

40 

d'accord que ce sont les années d'économies 

décidées par les précédents gouvernements qui ont 

conduit à la situation déplorable des soins de santé, 

et que les 43 millions sont insuffisants. Alors 

pourquoi ne proposez-vous rien d'autre, comme 

reconnaître la pénibilité du métier d'infirmier, la 

revalorisation salariale ou le refinancement du 

Fonds blouses banches? 

 

 

Vous avez menacé de sanctions le personnel de la 

Clinique André Renard d'Herstal, mais lui avez-vous 

proposé de l'aide? Les généralistes de la région ont 

compris qu'il vaut mieux envoyer leurs patients 

dans un autre hôpital qui les prendra bien en 

charge. Il faut impliquer le personnel dans la gestion 

de la crise covid comme il le demande.  

 

erover eens dat het de jaren van bezuinigingen die 

de vorige regeringen opgelegd hebben zijn die tot 

de lamentabele toestand in de gezondheidszorg 

geleid hebben en dat het bedrag van 43 miljoen 

euro niet volstaat. Waarom stelt u dan niets anders 

voor, zoals de erkenning van het beroep van 

verpleegkundige als een zwaar beroep, de 

loonsverhoging of de herfinanciering van het 

Zorgpersoneelsfonds?  

 

U hebt met sancties tegen het personeel van de 

André Renard-kliniek in Herstal gedreigd maar hebt 

u hun ook hulp aangeboden? De huisartsen in de 

regio hebben begrepen dat ze hun patiënten beter 

naar een ander ziekenhuis sturen dat hen wel 

degelijk zal verzorgen. Het personeel moet worden 

betrokken bij het beheer van de covidcrisis, zoals 

het gevraagd heeft. 

 

Vous dites que pour gérer la crise dans les 

hôpitaux, il faut gérer la crise covid. Les enfants 

paient le prix de votre mauvaise gestion. Vous 

n'avez pas de plan sanitaire, vous ne faites qu'ouvrir 

et fermer les secteurs. La semaine passée, seuls 

50 % des cas positifs ont été contactés par les 

centres de traçage et les enfants doivent porter le 

masque car le traçage dans les écoles est 

défaillant. Il n'y a pas non plus de revenu garanti 

lors de la quarantaine, pas de plan de ventilation 

dans les écoles et peu de soutien aux généralistes. 

 

 

C'est votre responsabilité. Le PTB, avec ses 

maisons médicales de Médecine pour le peuple, est 

depuis deux ans sur le terrain pour combattre le 

virus. Nous déposons dans tous les parlements des 

propositions qui sont rejetées, comme 

l'investissement dans la première ligne, 

l'engagement d'opérateurs covid pour soutenir la 

médecine scolaire, 100 % des revenus garantis lors 

d'une quarantaine et des autotests gratuits. Nous 

sommes aux côtés du personnel soignant pour une 

vraie reconnaissance. Je dépose une motion de 

recommandation.  

 

U zegt dat de coronacrisis aangepakt moet worden 

om de crisis in de ziekenhuizen te bezweren. De 

kinderen betalen de prijs voor uw falend beleid. U 

hebt geen gezondheidsplan. Het enige wat u doet, 

is bepaalde sectoren openen en sluiten. Vorige 

week werd slechts 50 % van de positieve gevallen 

door de contacttracers gecontacteerd en de 

kinderen moeten mondmaskers dragen omdat de 

contacttracing in de scholen spaak loopt. Voorts 

ontbreken het gewaarborgd inkomen tijdens de 

quarantaine en een ventilatieplan in de scholen en 

krijgen de huisartsen weinig ondersteuning. 

 

Dat is uw verantwoordelijkheid. De PVDA staat met 

haar medische huizen van Geneeskunde voor het 

Volk al twee jaar op het terrein om het virus te 

bestrijden. In alle parlementen dienen we 

voorstellen in, maar die worden verworpen. Het 

gaat bijvoorbeeld over investeringen in de 

eerstelijnszorg, de rekrutering van covidoperatoren 

om de schoolgeneeskunde te ondersteunen, een 

gewaarborgd inkomen van 100 % tijdens een 

quarantaine en gratis zelftests. We staan aan de 

zijde van het zorgpersoneel voor een echte 

erkenning. Ik dien een motie van aanbeveling in.  

 

Motions 

 

Moties 

 

La présidente: En conclusion de cette discussion, 

les motions suivantes ont été déposées.  

 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une première motion de recommandation a été 

déposée par Mmes Sophie Rohonyi et Catherine 

Fonck et est libellée comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu les interpellations de Mmes Sophie 

Rohonyi, Catherine Fonck, Kathleen Depoorter et 

Sofie Merckx 

et la réponse du vice-premier ministre et ministre 

Een eerste motie van aanbeveling werd ingediend 

door de dames Sophie Rohonyi en Catherine Fonck 

en luidt als volgt: 

"De Kamer, 

gehoord de interpellaties van de dames Sophie 

Rohonyi, Catherine Fonck, Kathleen Depoorter en 

Sofie Merckx 

en het antwoord van de vice-eersteminister en 
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des Affaires sociales et de la Santé publique, 

- considérant la Constitution de l’OMS qui précise 

que: "la possession du meilleur état de santé qu’il 

est capable d’atteindre constitue l’un des droits 

fondamentaux de tout être humain";  

 

- considérant le Pacte international relatif aux droits 

économiques sociaux et culturels qui garantit, en 

son article 12: "le droit qu’a toute personne de jouir 

du meilleur état de santé physique et mentale 

qu’elle soit capable d’atteindre"; 

- considérant l’article 23 de la Constitution, qui 

indique que les droits économiques, sociaux et 

culturels comprennent notamment:  "(..)1° le droit 

au travail et au libre choix d'une activité 

professionnelle dans le cadre d'une politique 

générale de l'emploi, visant entre autres à assurer 

un niveau d'emploi aussi stable et élevé que 

possible, le droit à des conditions de travail et à une 

rémunération équitables, ainsi que le droit 

d'information, de consultation et de négociation 

collective; 2° le droit à la sécurité sociale, à la 

protection de la santé et à l'aide sociale, médicale et 

juridique (..)"; 

- vu les conditions de travail désastreuses des 

professionnels de soins de santé;  

- vu la crise sanitaire du Covid-19 qui impacte 

négativement les conditions de travail des 

professionnels des soins de santé; 

- vu l’insuffisance de mesures concrètes mises en 

place pour palier lesdites conditions de travail;  

 

- vu la prévalence du risque de burn-out;  

- vu le nombre de lits en soins intensifs occupés par 

des patients Covid, aujourd’hui évalué à 804 lits;  

- vu le nombre de lits en soins intensifs inutilisables 

en raison d’un manque de personnel pour les 

encadrer, aujourd’hui évalué à plus de 200 lits;  

 

- vu la décision de fermer ce qui n’est pas du 

ressort des soins dits vitaux et ce, tant qu’il y aura 

plus de 500 patients covid en soins intensifs; 

 

- vu les effets délétères à court, moyen et long 

terme de la mesure précitée, tant sur la santé des 

patients que sur les hôpitaux;  

 

- vu le fondement de la nécessité d’une telle 

mesure, à savoir le manque de personnel soignant;  

 

- vu les nombreuses manifestations et 

revendications des professionnels des soins de 

santé pour une amélioration de leurs conditions de 

travail, notamment matérialisées via le syndicat 

Union4U et l’UGIB; 

- vu les nombreuses questions posées en séance 

plénière et en commissions à cet égard, 

l'insuffisance manifeste des réponses apportées par 

minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 

- gelet op de oprichtingsakte van de 

Wereldgezondheidsorganisatie die het volgende 

bepaalt: "The enjoyment of the highest attainable 

standard of health is one of the fundamental rights 

of every human"; 

- gelet op artikel 12 van het Internationaal Verdrag 

inzake economische, sociale en culturele rechten, 

dat naar "het recht van eenieder op een zo goed 

mogelijke lichamelijke en geestelijke gezondheid" 

verwijst; 

- gelet op artikel 23 van de Belgische Grondwet dat 

bepaalt dat de economische, sociale en culturele 

rechten met name "1° het recht op arbeid en op de 

vrije keuze van beroepsarbeid in het raam van een 

algemeen werkgelegenheidsbeleid dat onder meer 

gericht is op het waarborgen van een zo hoog en 

stabiel mogelijk werkgelegenheidspeil, het recht op 

billijke arbeidsvoorwaarden en een billijke beloning, 

alsmede het recht op informatie, overleg en 

collectief onderhandelen; 2° het recht op sociale 

zekerheid, bescherming van de gezondheid en 

sociale, geneeskundige en juridische bijstand (…)" 

omvatten; 

- gelet op de rampzalige werkomstandigheden van 

de gezondheidszorgbeoefenaars;  

- gelet op de COVID-19-gezondheidscrisis die een 

negatieve impact heeft op de werkomstandigheden 

van de gezondheidszorgbeoefenaars;  

- gelet op het feit dat er onvoldoende concrete 

maatregelen genomen werden om die 

werkomstandigheden te verlichten;  

- gelet op de prevalentie van het burn-outrisico;  

- overwegende dat het aantal door covidpatiënten 

bezette ic-bedden thans op 804 geraamd wordt;  

- overwegende dat er volgens ramingen momenteel 

meer dan 200 ic-bedden niet gebruikt kunnen 

worden omdat er onvoldoende personeel is om de 

nodige zorg te verstrekken;  

- gelet op de beslissing om alle zorg die niet als 

levensnoodzakelijk beschouwd wordt stop te zetten 

zolang er meer dan 500 covidpatiënten op de ic-

afdelingen liggen; 

- gelet op de schadelijke gevolgen van 

bovengenoemde maatregel op korte, middellange 

en lange termijn, zowel voor de gezondheid van de 

patiënten als voor de ziekenhuizen;  

- gelet op de oorzaak waarom er een dergelijke 

maatregel genomen moet worden, met name het 

gebrek aan zorgpersoneel;  

- gelet op de talrijke betogingen en eisen van de 

gezondheidszorgbeoefenaars om hun 

arbeidsvoorwaarden te verbeteren, met name via 

de Union4U en de AUVB; 

 

- gelet op de talrijke vragen die er ter zake in de 

plenaire vergadering en in de commissies gesteld 

werden, de duidelijk ontoereikende antwoorden van 
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le gouvernement fédéral, et la faiblesse d’une des 

principales mesures mise en place, à savoir le 

Fonds blouses blanches, au vu du système en 

cascade sur lequel il repose;  

 

demande au gouvernement 

- de prendre des mesures concrètes et structurelles 

pour augmenter la capacité hospitalière de façon 

immédiate sans porter préjudice à la santé des 

patients;  

- de recruter davantage de personnel soignant au 

sein des hôpitaux et rehausser les normes 

d’encadrement;  

- d’objectiver le nombre d’emplois qui doivent être 

créés au sein des hôpitaux;  

- d’effectuer un rapportage ventilé du nombre 

d’emplois créés grâce au Fonds blouses blanches, 

entre les professions de soins et celles qui ne le 

sont pas;  

- de revaloriser la profession en termes barémique, 

d’environnement de travail qualitatif et de 

compatibilité avec la vie de famille et ce, tant pour 

les infirmiers des hôpitaux que pour ceux des soins 

à domicile, des maisons de repos et des maisons 

de repos et de soins;  

- d’ouvrir une réflexion relative à la reconnaissance 

de la pénibilité́ du métier pour l’accès à la pension;  

 

- de revaloriser les études d’infirmiers, notamment 

en examinant la possibilité de rémunérer le stage 

de dernière année;  

- d’examiner la possibilité d’élaborer un système de 

réserve d’infirmiers;  

 

- de mener une réelle concertation avec le secteur 

au sujet de l’amélioration de leurs conditions de 

travail ainsi que pour toutes mesures les 

concernant;  

- d’établir un calendrier de travail clair visant à 

mettre en place les mesures discutées lors desdites 

concertations;  

- d’effectuer un rapportage régulier au Parlement 

quant à l’avancement des travaux menés au sein 

du groupe de travail censé examiner la question de 

la revalorisation du personnel de soins;  

 

- d’effectuer un rapportage, au Parlement, de la 

réforme IFIC actuellement négociée au sein du 

gouvernement de la façon la plus transparente 

possible, tant quant à son contenu qu’à son 

calendrier." 

 

de federale regering en de zwakheid van een van 

de belangrijkste maatregelen, met name het 

Zorgpersoneelsfonds, in het licht van het 

watervalsysteem waarop het gestoeld is; 

 

vraagt de regering 

- concrete en structurele maatregelen te nemen om 

de ziekenhuiscapaciteit onverwijld te vergroten 

zonder de gezondheid van de patiënten in gevaar te 

brengen;  

- meer zorgpersoneel voor de ziekenhuizen aan te 

werven en de omkaderingsnormen te verhogen;  

 

- het aantal betrekkingen dat er in de ziekenhuizen 

moet worden gecreëerd te objectiveren;  

- verslag uit te brengen over het aantal betrekkingen 

in de zorgberoepen en de niet-zorgberoepen dat er 

dankzij het Zorgpersoneelsfonds gecreëerd werd;  

 

- het beroep te herwaarderen op het vlak van de 

loonbarema’s, de kwaliteit van de werkomgeving en 

de verenigbaarheid ervan met het gezinsleven, 

zowel voor ziekenhuisverpleegkundigen als voor de 

verpleegkundigen in de thuiszorg en in de 

woonzorgcentra;  

- een denkoefening op te starten over de erkenning 

als zwaar beroep met het oog op de toegang tot het 

pensioen;  

- de opleiding tot verpleegkunde te herwaarderen, 

met name door na te gaan of de stage in het laatste 

jaar niet vergoed kan worden;  

- de mogelijkheid te onderzoeken of er geen 

reserve van verpleegkundigen kan worden 

aangelegd;  

- een echt overleg met de sector te voeren over de 

verbetering van de werkomstandigheden en over 

alle maatregelen die de sector betreffen;  

 

- een duidelijk tijdpad vast te leggen voor de 

uitvoering van de maatregelen die tijdens dat 

overleg besproken werden;  

- regelmatig verslag uit te brengen aan het 

Parlement over de voortgang van de 

werkzaamheden van de werkgroep die de 

herwaardering van het zorgpersoneel moet 

onderzoeken;  

- het Parlement verslag uit te brengen over de IFIC-

hervorming waarover er momenteel in de regering 

onderhandeld wordt, en wel op een zo transparant 

mogelijke wijze, zowel wat de inhoud als wat het 

tijdpad betreft." 

 

Une deuxième motion de recommandation a été 

déposée par Mme Kathleen Depoorter et est libellée 

comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu les interpellations de Mmes Sophie 

Rohonyi, Catherine Fonck, Kathleen Depoorter et 

Een tweede motie van aanbeveling werd ingediend 

door mevrouw Kathleen Depoorter en luidt als volgt: 

 

"De Kamer, 

gehoord de interpellaties van de dames Sophie 

Rohonyi, Catherine Fonck, Kathleen Depoorter en 
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Sofie Merckx 

et la réponse du vice-premier ministre et ministre 

des Affaires sociales et de la Santé publique, 

- vu le déploiement trop tardif du dispositif visant à 

administrer une troisième dose de vaccin anti-

Covid-19 tant au personnel de soins et aux groupes 

à risque qu'au reste de la population, en dépit des 

demandes répétées du gouvernement flamand et 

du groupe N-VA en particulier; 

- vu le vide juridique, toujours actuel, auquel sont 

confrontés les nombreux volontaires (ayant un profil 

médical) actifs dans les centres de vaccination, vide 

juridique créé par l'absence de prorogation en 

temps utile de la loi du 6 novembre 2020 en vue 

d'autoriser des personnes non légalement qualifiées 

à exercer, dans le cadre de l'épidémie de 

coronavirus Covid-19, des activités relevant de l'art 

infirmier, et qui a eu pour effet que de nombreux 

volontaires des centres de vaccination ont été 

(temporairement) dans l'incertitude et ont dû mettre 

en jeu leur responsabilité alors qu'ils continuent à 

s'investir sans relâche dans la lutte contre la crise 

du Covid-19; 

- vu l'absence de prorogation de la réglementation 

relative aux "buddies", c'est-à-dire aux aides sans 

diplôme dans les soins de santé qui, après une 

formation, peuvent seconder (temporairement) les 

infirmiers en accomplissant un nombre limité de 

tâches dans le cadre des soins aux patients (toutes 

sortes de tâches non médicales telles que distribuer 

les repas, changer les draps, aider les patients à 

prendre contact avec leur famille au moyen d'une 

tablette, bavarder avec les patients et leur lire le 

journal, etc.), une situation qui signifie que les 

hôpitaux ne peuvent plus faire appel à ces aides 

durant la quatrième vague, en dépit du besoin aigu 

de petites mains; 

- vu la nécessité de faire preuve de respect vis-à-vis 

de l'engagement des nombreux volontaires qui ont 

secondé le personnel soignant durant cette crise 

sanitaire et qui ont ainsi contribué à éviter 

l'effondrement de notre système de soins de santé, 

et vu l'importance, dès lors, d'offrir une protection 

juridique à ces volontaires; 

- vu la nécessité de faire preuve de respect vis-à-vis 

du personnel soignant et de tout mettre en œuvre 

pour alléger le plus possible son travail et le 

soutenir au maximum étant donné son engagement 

incessant; 

- vu les défections massives au sein d'un personnel 

soignant épuisé, liées aux souffrances psychiques, 

mentales et physiques auxquelles il a été confronté 

à grande échelle durant cette crise; 

- vu la propagation rapide du variant omicron à 

laquelle nous allons sous peu devoir faire face; 

- vu le retard qui s’accumule rapidement dans les 

soins médicaux non urgents; 

- vu l’augmentation très limitée des équivalents 

Sofie Merckx 

en het antwoord van de vice-eersteminister en 

minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 

- gelet op de te late uitrol van de toediening van de 

derde dosis van de COVID-19-vaccins, zowel wat 

het zorgpersoneel en de risicogroepen betreft als 

wat de brede bevolking betreft, ondanks de 

herhaaldelijke vraag daartoe vanwege de Vlaamse 

regering en de N-VA-fractie in het bijzonder;  

- gelet op het tot nader order nog steeds niet 

geremedieerde juridisch vacuüm t.a.v. de vele 

vrijwilligers (met een medisch profiel) in de 

vaccinatiecentra dat bewerkstelligd werd door het 

niet tijdig verlengen van de wet van 6 november 

2020 om toe te staan dat in het kader van de 

coronavirus-COVID-19-epidemie verpleegkundige 

activiteiten worden uitgeoefend door personen die 

wettelijk daartoe niet bevoegd zijn, waardoor vele 

vrijwilligers in de vaccinatiecentra (tijdelijk) in 

onzekerheid terecht zijn gekomen en hun 

aansprakelijkheid op het spel zetten terwijl zij zich 

tomeloos blijven inzetten om de COVID-19-crisis 

aan te pakken; 

- gelet op het gebrek aan de verlenging van de 

regelgeving inzake de zogenaamde zorgbuddy's, te 

weten helpende handen zonder diploma in de zorg 

die na een opleiding via een beperkt aantal 

handelingen de verpleegkundigen (tijdelijk) kunnen 

bijstaan in de zorg voor de patiënt (het betreft 

allerlei niet-zorgkundige taken, zoals maaltijden 

uitdelen, bedden verschonen, patiënten via een 

tablet contact helpen opnemen met hun familie, een 

praatje slaan met patiënten en de krant voorlezen, 

etc.), waardoor de ziekenhuizen zich tijdens de 

vierde golf niet meer op de zorgbuddy's beroepen, 

terwijl er een acute nood is aan helpende handen; 

 

- gelet op de nood aan respect voor de inzet en dus 

de juridische bescherming van de vele vrijwilligers 

die het zorgpersoneel tijdens deze 

gezondheidscrisis hebben ondersteund en er dus 

mee toe hebben bijgedragen dat ons 

gezondheidszorgsysteem niet kapseisde; 

 

- gelet op de nood aan respect voor het 

zorgpersoneel en het gegeven dat alles in het werk 

gesteld dient te worden om hun werk zo veel als 

mogelijk te verlichten en hen maximaal te 

ondersteunen, gelet op hun niet aflatende inzet; 

- gezien de massale uitval van het uitgeputte 

zorgpersoneel samenhangend met de psychische, 

mentale en fysieke ontberingen die zij op grote 

schaal hebben meegemaakt tijdens deze crisis; 

- gelet op de nakende snelle opmars van de 

omikronvariant; 

- gelet op de zich snel ophopende achterstand in de 

niet-dringende geneeskundige zorg; 

- gezien de zeer beperkte toename in 
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temps plein parmi le personnel soignant, malgré la 

création du Fonds blouses blanches; 

- étant donné le manque de données chiffrées 

suffisantes concernant le personnel supplémentaire 

dans le secteur des soins et la répartition en 

fonction des profils; 

 

demande au gouvernement 

- de veiller à ce que les doses booster/de rappel 

puissent toujours être disponibles aussi rapidement 

que possible et au moment le plus opportun, en 

observant minutieusement la réalité scientifique et 

les résultats dans d'autres pays qui ont décidé plus 

rapidement d'administrer une dose de rappel, en 

prenant au sérieux les signaux émanant des entités 

fédérées et en faisant preuve d'anticipation à cet 

égard; 

- de toujours veiller à ce que le personnel soignant 

bénéficie d'un appui suffisant, en particulier par le 

recours à des aides, temporaires ou non, sous la 

forme de "buddies" dans les établissements de 

soins et de volontaires dans les centres de 

vaccination, et à ce que la réglementation de 

facilitation en la matière fasse toujours l'objet d'un 

suivi précis et soit, le cas échéant, prolongée en 

temps utile, pour que plus aucun vide juridique ne 

puisse voir le jour, avec toutes les conséquences 

qui en découlent dans le cadre du soutien, pourtant 

essentiel, à notre système de soins de santé et à 

nos prestataires de soins; 

- de toujours veiller suffisamment, au même titre 

que les services publics, au respect du personnel 

soignant et des nombreux volontaires; 

- de rassembler et de fournir (au Parlement en 

particulier) des informations suffisantes concernant 

les effectifs supplémentaires de personnel soignant 

et administratif créés; 

- de prendre des mesures structurelles pour 

accroître l’attractivité des professions des soins de 

santé, dans le cadre d’un réinvestissement des 

gains d’efficacité;  

- d’investir davantage dans la préparation de crise, 

dans la résilience du secteur des soins et dans sa 

faculté de s’adapter à des situations de crise, tout 

en réduisant au maximum les tâches 

administratives et en se focalisant sur les patients, 

ainsi qu’en veillant à une mobilisation circulaire en 

cas de besoin." 

 

voltijdsequivalenten bij het verzorgend personeel, 

ondanks de oprichting van het Zorgpersoneelfonds. 

- gelet op het gebrek aan voldoende cijfers inzake 

het bijkomende personeel in de zorg en de 

uitsplitsing naargelang de profielen; 

 

 

vraagt de regering 

- er zorg voor te dragen dat 

boosterprikken/herhalingsdosissen steeds zo snel 

als mogelijk en op het meest aangewezen moment 

uitgerold kunnen worden, door nauwgezet de 

wetenschappelijke evidentie en resultaten in andere 

landen, waar men eerder over is gegaan tot de inzet 

van boosterprikken, te monitoren alsook door 

signalen uit de deelstaten serieus te nemen en 

hierop te anticiperen; 

- er steeds over te waken dat er voldoende 

ondersteuning is voor het zorgpersoneel, niet in het 

minst via al dan niet tijdelijke helpende handen in de 

vorm van zorgbuddy's in de zorginstellingen en 

vrijwilligers in de vaccinatiecentra, en dat de 

faciliterende regelgeving ter zake steeds nauwgezet 

wordt opgevolgd en waar nodig tijdig wordt 

verlengd, opdat er geen juridische vacuüms meer 

ontstaan, met alle gevolgen van dien voor de 

broodnodige ondersteuning van ons zorgsysteem 

en onze zorgverleners; 

 

 

- erover te waken dat er binnen de regering en de 

overheidsdiensten steeds voldoende respect is voor 

het zorgpersoneel en de vele vrijwilligers; 

- voldoende informatie bij te houden en te 

verschaffen (in het bijzonder aan het Parlement) 

inzake het bijkomend gecreëerde verzorgend en 

administratief personeel; 

- structurele maatregelen te nemen om het 

zorgberoep aantrekkelijker te maken, kaderend 

binnen een herinvestering van efficiëntiewinsten;  

 

- meer in te zetten op crisisvoorbereiding, de 

veerkracht van de zorg en een vlotte aanpassing 

van de zorgsector op crisissituaties, gepaarde 

gaande met het zoveel mogelijk afstoten van 

administratieve taken en een maximale focus op 

patiënten en het circulair schakelen in tijden van 

nood." 

 

Une troisième motion de recommandation a été 

déposée par Mme Sofie Merckx et est libellée 

comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu les interpellations de Mmes Sophie 

Rohonyi, Catherine Fonck, Kathleen Depoorter et 

Sofie Merckx 

et la réponse du vice-premier ministre et ministre 

des Affaires sociales et de la Santé publique, 

Een derde motie van aanbeveling werd ingediend 

door mevrouw Sofie Merckx en luidt als volgt: 

 

"De Kamer, 

gehoord de interpellaties van de dames Sophie 

Rohonyi, Catherine Fonck, Kathleen Depoorter en 

Sofie Merckx 

en het antwoord van de vice-eersteminister en 

minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 



CRABV 55 PLEN 148 16/12/2021  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

45 

- considérant que le personnel des soins de santé 

est complètement épuisé; 

- considérant que le taux d’absentéisme, le nombre 

de malades et le nombre de travailleurs dans les 

soins de santé souffrant d’un syndrome 

d’épuisement professionnel sont préoccupants; 

- considérant que plus de 200 lits sur les 2 000 que 

comptent les soins intensifs sont fermés en raison 

du manque de personnel; 

- considérant que l’arrivée de nouveaux infirmiers 

est insuffisante;  

- considérant que la profession de soignant n’est 

pas assez attrayante; 

- considérant que 19 000 infirmiers diplômés ont 

quitté le secteur; 

- considérant que les étudiants en sciences 

infirmières abandonnent en masse leurs études; 

- considérant que notre système de soins de santé 

est en train de s’effondrer à plusieurs égards; 

- considérant que la charge de travail est 

considérable et que la flexibilité est énorme; 

- considérant que le personnel des soins de santé a 

déjà donné le meilleur de lui-même durant trois 

vagues de coronavirus; 

- considérant que le personnel des soins de santé 

signale qu’il ne peut plus prodiguer des soins de 

qualité aux patients; 

- considérant que le personnel des soins de santé 

tire la sonnette d’alarme depuis des années, avant 

même la crise du Covid-19, en ce qui concerne les 

conditions salariales et les conditions de travail; 

- considérant que les moyens déjà libérés ne se 

traduisent pas ou se traduisent insuffisamment en 

moyens humains sur le terrain, au chevet des 

patients; 

- considérant que les augmentations salariales 

actuellement proposées sont insuffisantes pour 

veiller à ce que les soignants continuent à travailler; 

- considérant que, le 7 septembre 2021, plus de 

4 000 soignants ont manifesté et qu’environ 

10 000 soignants se sont mis en grève pour faire 

part de leur profond mécontentement; 

- considérant que le personnel des soins de santé 

du nord, du centre et du sud du pays réclame 

clairement la reconnaissance de leur profession 

comme métier lourd et de véritables augmentations 

salariales; 

 

demande au gouvernement 

- de procéder à la revalorisation de l’ensemble du 

personnel des soins de santé; 

- d’instaurer une réelle augmentation salariale pour 

l’ensemble du personnel; 

- de procéder à la reconnaissance de la profession 

d’infirmier comme métier lourd." 

 

- overwegende dat het zorgpersoneel volledig 

uitgeput is; 

- overwegende dat het percentage absenteïsme, 

het aantal zieke en door een burn-out getroffen 

werknemers in de zorg zorgwekkend is; 

 

- overwegende dat er meer dan 200 van de 

2.000 bedden op de intensieve zorgen gesloten zijn 

omdat er te weinig personeel is; 

- overwegende dat de instroom van nieuwe 

verpleegkundigen onvoldoende is;  

- overwegende dat het zorgberoep niet genoeg 

mensen aantrekt; 

- overwegende dat er 19.000 gediplomeerde 

verpleegkundigen de sector verlaten hebben; 

- overwegende dat studenten verpleegkunde 

massaal afhaken; 

- overwegende dat ons gezondheidszorgsysteem op 

verschillende vlakken aan het instorten is; 

- overwegende dat de werkdruk immens is en de 

flexibiliteit enorm; 

- overwegende dat het zorgpersoneel al drie 

coronagolven het beste van zichzelf heeft gegeven; 

 

- overwegende dat het zorgpersoneel aangeeft dat 

zij niet meer de nodige kwalitatieve zorgen kunnen 

verlenen aan patiënten; 

- overwegende dat het zorgpersoneel al jaren, ook 

vóór de covidcrisis, aan de alarmbel trekt met 

betrekking tot de loonvoorwaarden en de 

arbeidsomstandigheden; 

- overwegende dat de reeds vrijgemaakte middelen 

niet of onvoldoende vertaald worden in handen aan 

het bed op het terrein; 

 

- overwegende dat de huidige loonsverhogingen die 

op tafel liggen onvoldoende zijn om ervoor te 

zorgen dat mensen in de zorg blijven werken; 

- overwegende dat er op 7 september 2021 meer 

dan 4.000 zorgverleners manifesteerden, en zo’n 

10.000 zorgverleners staakten om hun diepe 

ongenoegen te uiten; 

- overwegende dat het zorgpersoneel in het 

noorden, centrum en zuiden van het land duidelijk 

vraagt om de erkenning als zwaar beroep en om 

echte loonsverhogingen; 

 

 

vraagt de regering 

- om werk te maken van de herwaardering van het 

gehele zorgpersoneel; 

- om een reële loonsverhoging in te voeren voor het 

gehele personeel; 

- om werk te maken van de erkenning als zwaar 

beroep." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

Mmes Maggie De Block et Melissa Depraetere et 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 

dames Maggie De Block en Melissa Depraetere en 
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MM. Ahmed Laaouej, Benoît Piedboeuf, Wouter De 

Vriendt et Servais Verherstraeten. 

 

de heren Ahmed Laaouej, Benoît Piedboeuf, 

Wouter De Vriendt en Servais Verherstraeten. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 

 

12 Interpellations jointes de 

- Vanessa Matz à Sammy Mahdi (Asile, Migration 

et Loterie Nationale) sur "La gestion des 

demandes de régularisation des grévistes de la 

faim" (55000215I) 

- Tomas Roggeman à Sammy Mahdi (Asile, 

Migration et Loterie Nationale) sur "Les 

demandes de régularisation des grévistes de la 

faim" (55000217I) 

- Dries Van Langenhove à Sammy Mahdi (Asile, 

Migration et Loterie Nationale) sur "Le dossier 

des grévistes de la faim" (55000219I) 

 

12 Samengevoegde interpellaties van 

- Vanessa Matz aan Sammy Mahdi (Asiel, Migratie 

en Nationale Loterij) over "De behandeling van de 

regularisatieaanvragen van de hongerstakers" 

(55000215I) 

- Tomas Roggeman aan Sammy Mahdi (Asiel, 

Migratie en Nationale Loterij) over "De 

regularisatieaanvragen van de hongerstakers" 

(55000217I) 

- Dries Van Langenhove aan Sammy Mahdi (Asiel, 

Migratie en Nationale Loterij) over "Het dossier 

van de hongerstakers" (55000219I) 

 

12.01  Vanessa Matz (cdH): Nous avons eu 

vendredi un long échange sur la gestion des 

grévistes de la faim, lors duquel vous avez détaillé 

les étapes et avez affirmé leur avoir répété votre 

politique. Cependant, le 13 décembre, nous avons 

eu un autre son de cloche de la part des émissaires 

des sans-papiers du Béguinage. La différence de 

récit nous a choqués. Vous leur auriez dit qu'il ne 

fallait pas dire "négociation" mais "information", pas 

"critères de régularisation" mais "ligne directrice". 

 

 

 

Mais pourquoi cette grève a-t-elle été arrêtée? Vous 

avez répondu que la bonne information avait 

débloqué la situation. C'est insultant pour les ONG 

et avocats impliqués qui connaissent bien la 

problématique. Il y a forcément eu un déclencheur.  

 

12.01  Vanessa Matz (cdH): We hebben vrijdag 

uitvoerig van gedachten gewisseld over de 

hongerstakers. U hebt toen de verschillende 

stappen uiteengezet en uw beleid nogmaals 

toegelicht. Op 13 december hoorden we echter een 

heel ander geluid van de woordvoerders van de 

sans-papiers in de Begijnhofkerk. De versies liepen 

zo uiteen dat het ons geschokt heeft. U zou hun 

gezegd hebben dat er geen sprake was van 

onderhandelingen, maar alleen van 

informatieverstrekking, en dat er geen sprake was 

van regularisatiecriteria, maar van richtlijnen. 

 

Waarom werd de hongerstaking stopgezet? U 

antwoordde dat de situatie dankzij goede informatie 

vlot getrokken werd. Dat is een kaakslag voor de 

betrokken ngo's en advocaten, die vertrouwd zijn 

met de problematiek. Er is sowieso een trigger 

geweest.  

 

Nous sommes choqués qu'ils se sentent trahis par 

vous, votre cabinet et votre administration. Ils ont 

accepté de lever la grève de la faim dans un 

contexte politique tendu puisque deux vice-premiers 

ministres menaçaient de démissionner. Les 

participants à la réunion du 21 juillet vous ont fait 

confiance. Ils ont relayé vos paroles aux grévistes 

de la faim qui ont alors décidé d'arrêter leur grève. 

Vous avez dit que ceux qui vivaient en Belgique 

depuis longtemps, étaient bien intégrés et en 

apportaient la preuve, étaient susceptibles d'être 

régularisés. Cela allait à l'encontre de la pratique de 

l'Office des étrangers qui ne retient pas le profil des 

demandeurs. Un cadre avec des lignes directrices 

et des critères clairs a été établi. Toutefois, les 

premières décisions de refus de régularisation ont 

fait déchanter les émissaires.  

 

We vinden het heel erg dat ze zich door u, door uw 

kabinet en door uw administratie verraden voelen. 

Ze stemden ermee in de hongerstaking te 

beëindigen in een zeer gespannen politieke situatie, 

want twee vice-eersteministers dreigden met 

opstappen. De personen die aan de vergadering 

van 21 juli deelnamen, vertrouwden u. Wat u 

gezegd hebt, hebben zij doorgegeven aan de 

hongerstakers, die daarop beslisten hun staking 

stop te zetten. U hebt gezegd dat degenen die al 

lang in België woonden, goed geïntegreerd waren 

en dat konden aantonen, kans maakten om 

geregulariseerd te worden. Dat druiste in tegen de 

praktijk van de Dienst Vreemdelingenzaken, waarbij 

er geen rekening gehouden wordt met het profiel 

van de aanvragers. Er werd een kader met 

richtsnoeren en duidelijke criteria opgesteld. Na de 

eerste regularisatieweigeringen zijn de 

woordvoerders van de hongerstakers echter 
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ontgoocheld. 

 

Ils estiment que vous avez trahi votre parole qui leur 

permettait d'espérer être régularisé et vivre 

dignement. Vous avez aussi brisé l'espérance 

d'avoir des critères clairs qui permettent de savoir 

s'il vaut la peine d'introduire un dossier sans nourrir 

de vains espoirs.  

 

 

 

Le moment est important. J'espère que vous ne 

maintiendrez pas votre version selon laquelle vous 

n'avez fait qu'informer et ne continuerez pas à être 

insultant envers les grévistes, leurs émissaires et 

leurs proches. Nous ne demandons pas une 

régularisation collective mais des régularisations 

individuelles sur la base de critères clairs et 

objectifs.  

 

Zij vinden dat u woordbreuk hebt gepleegd. Op 

basis van uw uitspraken hoopten ze geregulariseerd 

te worden en een menswaardig leven te kunnen 

leiden. U hebt ook de hoop de grond in geboord dat 

er duidelijke criteria ingevoerd zouden worden, 

zodat men kan weten of het de moeite is om een 

dossier in te dienen en mensen geen ijdele hoop 

koesteren.  

 

Dit is een belangrijk moment. Ik hoop dat u niet bij 

uw versie van de feiten blijft, namelijk dat u slechts 

informatie verstrekt hebt, en dat u uw beledigende 

houding ten opzichte van de hongerstakers, hun 

afgevaardigden en hun naaste omgeving zult laten 

varen. Wij vragen geen collectieve regularisatie, 

maar individuele regularisaties op basis van 

duidelijke en objectieve criteria.  

 

Vous devez renouer le dialogue et apporter des 

solutions tenant compte de la dignité humaine. Les 

représentants des sans-papiers sont prêts à 

dialoguer, malgré ce qu'ils considèrent comme une 

trahison.  

 

 

Comment rétablirez-vous la confiance avec ces 

émissaires, pour une solution digne et humaine? 

Comment traiterez-vous les dossiers en cours eu 

égard aux lignes directrices sur lesquelles vous 

vous êtes engagé le 21 juillet? Quelles solutions 

structurelles adopterez-vous?  

 

 

Vous ne pouvez maintenir l'insécurité juridique 

résultant de l'absence de critères légaux et de 

directives claires. Comment remédierez-vous à 

l'absence de transparence que l'on vous reproche 

et au trop grand pouvoir confié à l'Office des 

étrangers?  

 

 

Certains partis de votre majorité souhaitent une 

commission de régularisation indépendante 

statuant sur la base de critères légaux clairs, avec 

une marge d'appréciation. Y souscrirez-vous? Il est 

temps de répondre à ces questions.  

 

U moet de draad van de dialoog weer oppakken en 

oplossingen aanreiken waarin er met de menselijke 

waardigheid rekening gehouden wordt. De 

vertegenwoordigers van de mensen zonder 

papieren zijn bereid om de dialoog aan te gaan, ook 

al beschouwen zij wat er gebeurd is als verraad. 

 

Hoe zult u de vertrouwensbreuk met deze 

vertegenwoordigers herstellen, in het belang van 

een waardige en menselijke oplossing? Hoe zult u 

de lopende dossiers behandelen, gelet op de 

richtlijnen die u op 21 juli gezegd hebt te zullen 

volgen? Welke structurele oplossingen zult u 

aanreiken?  

 

U kunt de situatie van rechtsonzekerheid die het 

gevolg is van het uitblijven van wettelijke criteria en 

duidelijke richtlijnen niet langer laten voortduren. 

Hoe zult u een eind maken aan het gebrek aan 

transparantie dat men u aanwrijft en aan het feit dat 

de Dienst Vreemdelingenzaken te veel macht 

toebedeeld krijgt?  

 

Sommige partijen van uw meerderheid zijn 

voorstander van een onafhankelijke 

regularisatiecommissie die op grond van duidelijke 

wettelijke criteria, maar met een zekere 

beoordelingsmarge beslissingen neemt. Zult u 

daarmee akkoord gaan? Het is tijd dat er een 

antwoord komt op die vragen.  

 

12.02  Tomas Roggeman (N-VA): Les 

représentants des grévistes de la faim qui occupent 

l'église du Béguinage accusent le secrétaire d'État 

de mensonges. Il aurait fait certaines promesses, 

qu'il n'a pas honorées.  

 

À la mi-juillet 2021, un médecin a signalé qu'un des 

12.02  Tomas Roggeman (N-VA): De 

vertegenwoordigers van de hongerstakers in de 

Begijnhofkerk beschuldigen de staatssecretaris van 

leugens. Hij zou bepaalde zaken beloofd hebben, 

die hij niet is nagekomen.  

 

Midden juli 2021 meldde een arts dat een van de 



 16/12/2021 CRABV 55 PLEN 148 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

48 

grévistes de la faim était mourant. Le 19 juillet, le 

ministre Dermagne a indiqué que si l'un des 

grévistes de la faim mourait, le PS se retirerait du 

gouvernement. Ensuite, le premier ministre s'est 

saisi du dossier. Le 21 juillet, lors d'une réunion au 

cabinet du secrétaire d'État, ce dernier aurait, selon 

les représentants des grévistes de la faim, pris des 

engagements. À cette occasion, il aurait dit que, si 

les grévistes de la faim n'avaient aucune chance 

d'entrer en ligne de compte pour une régularisation 

humanitaire, ils feraient mieux de demander une 

régularisation pour raisons médicales. 

 

hongerstakers op sterven lag. Op 19 juli liet 

minister Dermagne verstaan dat als een van de 

hongerstakers zou sterven, de PS zich dan zou 

terugtrekken uit de regering. De eerste minister trok 

daarop het dossier naar zich toe. Op 21 juli was er 

een vergadering op het kabinet van de 

staatssecretaris waarop hij volgens de 

vertegenwoordigers van de hongerstakers 

toezeggingen zou gedaan hebben. Hij zou toen 

gezegd hebben dat – indien de hongerstakers geen 

kans maakten op humanitaire regularisatie – zij 

beter medische regularisatie zouden aanvragen. 

 

Il aurait également déclaré que l'intégration dans la 

société serait retenue comme critère lors de 

l'évaluation des demandes de régularisation. Cette 

communication du secrétaire d'État a donné lieu à 

la cessation de la grève de la faim. 

 

 

Ces éléments sont en contradiction flagrante avec 

les déclarations faites par le secrétaire d'État au 

Parlement et dans les médias, à savoir qu'il n'a 

donné aucune instruction ni promis aucun nouveau 

critère. 

 

Le curé de l'église du Béguinage a déclaré qu'il 

n'avait encore jamais assisté à une telle tromperie. 

Le secrétaire d'État prétend être un grand 

défenseur de la transparence. Faisons donc la 

lumière sur ce dossier en organisant au sein de la 

commission de l'Intérieur une réunion avec le 

secrétaire d'État et les représentants des grévistes 

de la faim. 

 

Ook zou hij aangegeven hebben dat het 

geïntegreerd zijn in de maatschappij als criterium 

zou worden meegenomen bij de beoordeling van de 

regularisatieaanvragen. Door deze communicatie 

van de staatssecretaris werd de hongerstaking 

stopgezet.  

 

Dat staat haaks op de verklaringen die de 

staatssecretaris in het Parlement en in de media 

heeft afgelegd, zijnde dat hij geen enkele instructie 

gegeven heeft of geen enkel nieuw criterium 

beloofd heeft.  

 

De pastoor van de Begijnhofkerk heeft verklaard dat 

hij nog nooit dergelijke misleiding heeft 

meegemaakt. De staatssecretaris doet zich voor als 

een groot voorvechter van transparantie. Laat ons 

dus klaarheid scheppen door in de commissie 

Binnenlandse Zaken een vergadering te 

organiseren met de staatssecretaris en de 

vertegenwoordigers van de hongerstakers.  

 

Nous avons déposé une motion de 

recommandation à cet effet. 

 

Le secrétaire d'État a-t-il dit aux représentants des 

grévistes de la faim que l'intégration dans la société 

serait retenue comme critère lors de l'évaluation 

des demandes de régularisation, ou bien les 

avocats des grévistes de la faim mentent-ils? 

 

Daartoe hebben we een motie van aanbeveling 

ingediend. 

 

Heeft de staatssecretaris aan de 

vertegenwoordigers van de hongerstakers verklaard 

dat het geïntegreerd zijn in de maatschappij als 

criterium zou worden meegenomen bij de 

beoordeling van de regularisatieaanvragen of liegen 

de advocaten van de hongerstakers? 

 

12.03  Dries Van Langenhove (VB): Il ressort des 

auditions des militants qui ont aidé, ou parfois 

même exhorté, les grévistes de la faim que le 

secrétaire d'État a agi correctement et qu'il a pris 

des décisions avec lesquelles nous pouvions être 

entièrement d'accord. Il n'a guère cédé au chantage 

des grévistes de la faim ni à la pression accrue de 

ses partenaires de la coalition.  

 

Il serait inhumain de traiter les grévistes de la faim 

différemment des autres immigrants illégaux dans 

ce pays. La seule politique de migration humaine 

est une politique de migration ferme. Le seul regret 

12.03  Dries Van Langenhove (VB): Uit de 

hoorzittingen met de activisten die de hongerstakers 

hebben bijgestaan, of soms zelfs opgejut, bleek dat 

de staatssecretaris correct gehandeld heeft en dat 

hij beslissingen genomen heeft waarin we ons 

volledig konden terugvinden. Hij gaf bijna niet toe 

aan de chantage van die hongerstakers of aan de 

verhoogde druk van zijn coalitiepartners.  

 

Hongerstakers anders behandelen dan andere 

illegalen in dit land zou inhumaan zijn. Het enige 

humane migratiebeleid is een kordaat 

migratiebeleid. Het enige spijtige is dat de 
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est que les grévistes de la faim concernés n'aient 

pas été renvoyés dans leur pays d'origine avec la 

même fermeté. 

 

betrokken hongerstakers niet even kordaat werden 

teruggestuurd naar hun land van herkomst.  

 

Il est inacceptable que des militants d'extrême 

gauche se servent d'illégaux pour exercer des 

pressions sur des membres du gouvernement et 

tentent d'obtenir des exceptions aux règles – qui 

sont déjà beaucoup trop laxistes à notre goût – par 

la contrainte et par le biais de manœuvres en 

coulisses. Or les militants que nous avons entendus 

la semaine passée en commission ont usé de ces 

pratiques. Ils ont cousu les lèvres de personnes qui 

se trouvaient dans une situation pénible et ont ainsi 

exercé des pressions sur le gouvernement. À 

présent, ces mêmes individus reprochent au 

secrétaire d'État d'avoir utilisé des méthodes de 

négociation inacceptables. 

 

Il est regrettable que les membres du 

gouvernement ne soient pas sur la même longueur 

d'onde en matière de régularisations. Certains 

appellent à la mise en place d'un dialogue 

renouvelé et à la création d'une commission de 

régularisation indépendante. Le secrétaire d'État 

estime-t-il qu'il est utile d'engager un nouveau 

dialogue avec des personnes qui l'accusent de 

traîtrise? Que pense-t-il de l'idée de créer une 

commission de régularisation? Qu'adviendra-t-il en 

cas de nouvelles grèves de la faim? Le 

gouvernement va-t-il à nouveau laisser agir le 

temps ou le secrétaire d'État va-t-il user de tous les 

moyens disponibles pour y mettre fin? 

 

Het is niet de bedoeling dat extreemlinkse activisten 

via illegalen regeringsleden onder druk zetten en via 

achterkamerpolitiek uitzonderingen op de regels – 

die volgens ons al veel te laks zijn – gaan 

afdwingen. De activisten die wij de afgelopen week 

in de commissie gehoord hebben, deden dat wel. Zij 

hebben de monden dichtgenaaid van mensen in 

penibele situaties en daarmee de regering onder 

druk gezet. En nu verwijten zij de staatssecretaris 

dat hij onderhandelingsmethodes gebruikt zou 

hebben die niet door de beugel kunnen.  

 

 

 

 

Het is jammer dat de regering niet op één lijn zit wat 

de regularisaties betreft. Er wordt opgeroepen tot 

een hernieuwde dialoog en de oprichting van een 

onafhankelijke regularisatiecommissie. Acht de 

staatssecretaris een nieuwe dialoog met mensen 

die hem van verraad beschuldigen, zinvol? Wat is 

zijn visie over een regularisatiecommissie? Wat als 

er nieuwe hongerstakingen komen? Gaat de 

regering dan opnieuw laten betijen of zal de 

staatssecretaris alle middelen gebruiken om die te 

stoppen? 

 

12.04  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

français): Je suis surpris par l'urgence invoquée, 

étant donné que nous avons longuement abordé 

ces questions en commission de l'Intérieur les 10 et 

14 décembre. 

 

 

Quoi qu'il en soit, cela me permet de clarifier ma 

position et de répondre aux insinuations erronées. 

 

12.04 Staatssecretaris Sammy Mahdi (Frans): De 

urgentie waarop men zich hier beroept verbaast me, 

aangezien we deze kwestie op 10 en 14 december 

lang en breed besproken hebben in de commissie 

voor Binnenlandse Zaken. 

 

Hoe dan ook geeft dit mij de gelegenheid om mijn 

standpunt toe te lichten en op de onterechte 

insinuaties te antwoorden. 

 

(En néerlandais) Le sujet suscite un certain émoi 

car il concerne l'avenir d'êtres humains, mais tous 

les dossiers que mon département est amené à 

traiter concernent des vies humaines. Il n'est jamais 

facile de prendre des décisions.  

 

J'ai toujours fait preuve de transparence en 

répondant aux questions posées en commission. Le 

10 décembre 2021, j'ai fourni toutes les 

informations concernant les discussions que nous 

avons eues. Je n'entends pas y apporter le moindre 

changement. Il n'a pas été simple de faire cesser la 

grève de la faim. Ce n'est pas pour autant que 

j'accepte qu'on colporte de fausses accusations sur 

(Nederlands) Het onderwerp beroert de 

gemoederen, want het gaat over de toekomst van 

mensen, maar elk dossier van mijn departement 

gaat om mensenlevens. Beslissen is nooit evident.  

 

 

Ik heb in de commissievergaderingen steeds 

transparant geantwoord. Op 10 december 2021 heb 

ik alle informatie gegeven over de gesprekken die 

we gevoerd hebben. Daaraan wil ik niets 

veranderen. Het was geen gemakkelijke opdracht 

om de hongerstaking stop te zetten. Het betekent 

niet dat ik zomaar valse beschuldigingen over 

beloftes die ik zou gedaan hebben, moet pikken. 
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des engagements que j'aurais pris. 

 

 

(En français) Madame Matz, les mots que vous 

m'attribuez sont incorrects. Je ne permettrai pas 

qu'on m'attribue des paroles que je n'ai jamais 

prononcées.  

 

Les quatre personnes auditionnées le 14 décembre 

ont confirmé qu'aucune promesse n'avait été 

donnée sur la régularisation des personnes 

présentant des éléments d'intégration ou de 

vulnérabilité ou démontrant une longue période de 

séjour illégal.  

 

 

J'ai proposé à ces personnes d'introduire un dossier 

pour qu'il soit examiné de manière individuelle, mais 

je n'ai jamais dit qu'il serait d'office régularisé. 

Conformément à mes précédentes déclarations, j'ai 

confirmé le 10 décembre que je n'avais fait que 

clarifier les éléments pouvant être pris en 

considération pour évaluer un cas de régularisation 

humanitaire. Une bonne intégration et un long 

séjour sont des éléments, mais ne suffisent pas. 

 

(Frans) Mevrouw Matz, u citeert mij zogezegd, maar 

wat u zegt, klopt niet. Ik sta niet toe dat men mij 

woorden in de mond legt die ik nooit uitgesproken 

heb.  

 

De vier personen die op 14 december gehoord 

werden, hebben bevestigd dat er geen beloftes 

gedaan werden met betrekking tot de regularisatie 

van de personen die kunnen aantonen dat ze 

enigermate geïntegreerd zijn of tot een kwetsbare 

groep behoren, of die het bewijs leveren van een 

langdurig illegaal verblijf.  

 

Ik heb die personen voorgesteld om een dossier in 

te dienen met het oog gericht op een onderzoek op 

individuele basis, maar ik heb nooit gezegd dat hun 

dossier per definitie geregulariseerd zou worden. 

Conform mijn eerdere verklaringen heb ik op 

10 december bevestigd dat ik enkel klaarheid 

gebracht heb met betrekking tot de elementen die in 

aanmerking genomen zouden kunnen worden om 

een geval van humanitaire regularisatie te 

beoordelen. Een goede integratie en een langdurig 

verblijf zijn dergelijke elementen, maar ze zijn op 

zich onvoldoende.  

 

(En néerlandais) M. Roggeman a demandé des 

critères supplémentaires, mais il n'y a que des 

lignes directrices. Elles n'ont pas changé depuis 

leur adaptation par le secrétaire d'État Francken, 

qui a assoupli la politique de régularisation pour les 

parents qui ont des enfants en âge scolaire. 

 

(Nederlands) De heer Roggeman vroeg naar extra 

criteria, maar er bestaan alleen richtlijnen. Die zijn 

onveranderd gebleven sinds de aanpassing van 

staatssecretaris Francken, die voor ouders met 

schoolgaande kinderen het regularisatiebeleid 

versoepelde. 

 

(En français) Chaque dossier est évalué au cas par 

cas, en tenant compte de ses éléments positifs et 

négatifs. 

 

(Frans) Elk dossier wordt afzonderlijk beoordeeld 

en er wordt daarbij zowel met de positieve als met 

de negatieve elementen rekening gehouden.  

 

(En néerlandais) MM. Van den Bulck du CGRA et 

Roosemont de l'OE ont précisé le 10 décembre 

dernier qu'ils ont fourni des informations sans 

jamais prendre des engagements. C'est donc leur 

parole contre celle de l'activiste des droits de 

l'homme, M. Deswaef. 

 

Je répète que j'ai souligné explicitement lors de la 

réunion en juillet que la politique de régularisation 

en vigueur est humaine et que je n'ai pas l'intention 

de la modifier, et encore moins d'opérer une 

distinction entre des grévistes de la faim et d'autres 

demandeurs. J'ai également fait comprendre à 

M. Deswaef que je ne conclus pas d'accords en 

secret et que je ne le ferai jamais. Par ailleurs, j'ai 

explicitement demandé de passer ce message aux 

grévistes. Il ne s'agissait pas de négociations mais 

d'entretiens informatifs. 

 

(Nederlands) De heren Van den Bulck van het 

CGVS en Roosemont van de DVZ hebben op 

10 december verduidelijkt dat ze steeds informatie 

hebben gegeven, maar nooit een engagement zijn 

aangegaan. Het is dus hun woord tegen dat van de 

heer Deswaef, mensenrechtenactivist.  

 

Ik herhaal dat ik tijdens het gesprek in juli 

meermaals expliciet heb onderstreept dat het 

huidige regularisatiebeleid humaan is en dat ik niet 

van plan ben het te wijzigen, laat staan een 

onderscheid te maken tussen hongerstakers en 

anderen. Ik heb de heer Deswaef ook duidelijk 

gemaakt dat ik geen deals onder tafel sluit en dat 

ook nooit zal doen. Ik heb ook expliciet gevraagd 

om die boodschap over te brengen aan de 

hongerstakers zelf. Het waren geen 

onderhandelingen, maar informatiegesprekken. 
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(En français) Vous me demandez comment je 

compte rétablir la confiance avec les grévistes de la 

faim. Je suis ouvert à la consultation mais je 

constate que mes propos sont souvent déformés. 

Vu les accusations portées contre 

MM. Van den Bulck et Roosemont, je me demande 

si de telles consultations sont encore constructives. 

 

L'audition du 14 décembre a montré que la volonté 

de se rencontrer était liée à celle de négocier le 

traitement des dossiers des grévistes de la faim et 

l'introduction de critères légaux. Les dossiers ont 

fait l'objet d'un examen minutieux. Si certaines 

personnes ne sont pas d'accord avec la décision 

négative, il y a des procédures d'appel. 

 

 

 

Je ne peux que répéter les informations données à 

l'approche de la fin de la grève de la faim: il n'est 

pas question de continuer à donner aux gens 

l'espoir que, s'ils restent longtemps en Belgique ou 

s'engagent dans des actions extrêmes, ils recevront 

la faveur de la régularisation. 

 

Des actions politiques veulent assouplir la politique 

de régularisation ou introduire des critères légaux. 

Ma position a toujours été claire: la régularisation 

reste un pouvoir discrétionnaire. Je n'établirai pas 

de critères juridiques et ne créerai pas de comité de 

régularisation. Les commissions précédentes ont 

démontré que ce n'était pas une solution magique 

et que le traitement n'était pas plus rapide. 

 

(Frans) U vraagt hoe ik het vertrouwen van de 

hongerstakers wil herstellen. Ik sta open voor 

overleg maar ik merk dat mijn woorden vaak 

verdraaid worden. Gelet op de beschuldigingen aan 

het adres van de heren Van den Bulck en 

Roosemont vraag ik me af of dergelijk overleg nog 

wel constructief is. 

 

Tijdens de hoorzitting van 14 december bleek dat 

de bereidheid om elkaar te ontmoeten gekoppeld 

werd aan de bereidheid om te onderhandelen over 

de behandeling van de dossiers van de 

hongerstakers en over de invoering van wettelijke 

criteria. De dossiers werden zorgvuldig onderzocht. 

Als sommigen het niet eens zijn met de negatieve 

beslissing, kunnen ze nog steeds hoger beroep 

aantekenen. 

 

Ik kan alleen maar herhalen wat ik tegen het einde 

van de hongerstaking gezegd heb: we willen de 

mensen niet langer de hoop blijven geven dat ze, 

als ze lang in België blijven of extreme acties 

ondernemen, geregulariseerd zullen worden. 

 

 

Met politieke acties wil men het regularisatiebeleid 

versoepelen of wettelijke criteria invoeren. Mijn 

standpunt is steeds duidelijk geweest: regularisatie 

blijft een discretionaire bevoegdheid. Ik zal geen 

juridische criteria vastleggen of een 

regularisatiecommissie oprichten. Eerdere 

commissies hebben aangetoond dat dit geen 

tovermiddel was en dat de verwerking niet sneller 

verliep. 

 

(En néerlandais) La philosophie est inchangée: la 

régularisation reste l'exception aux règles. Toutes 

les demandes de régularisation humanitaire 

introduites par d'anciens grévistes de la faim et par 

d'autres personnes sont traitées conformément à 

cette politique de régularisation. Mon administration 

et moi-même, ainsi que MM. Van den Bulck et 

Roosemont, avons également fourni des 

informations sur la procédure 9ter, notamment sur 

les critères légaux. 

 

Nous travaillons chaque jour pour élaborer des 

solutions structurelles. J'ai déjà abordé le sujet à 

plusieurs reprises au Parlement. Les régularisations 

humanitaires font enfin l'objet d'une transparence 

totale et l'OE rédigera un rapport annuel à leur 

sujet. La régularisation humanitaire doit rester une 

procédure absolument exceptionnelle. À brève 

échéance, le service devra être renforcé afin que 

les dossiers puissent être traités plus rapidement. Il 

faut également mettre en place une politique de 

retour opiniâtre pour celles et ceux qui bénéficient 

d'une décision de retour, dans un souci d'offrir un 

(Nederlands) De filosofie blijft dat een regularisatie 

een uitzondering op de regels blijft. Alle aanvragen 

tot humanitaire regularisatie van ex-hongerstakers 

en andere personen worden behandeld volgens dit 

regularisatiebeleid. Ook over de procedure 9ter 

hebben mijn medewerkers en ik, maar ook de 

heren Van den Bulck en Roosemont informatie 

gegeven, onder meer over de wettelijke criteria. 

 

 

 

Wij werken dagelijks aan structurele oplossingen. Ik 

ben daar in dit Parlement al meermaals op 

ingegaan. Er is eindelijk transparantie over de 

humanitaire regularisatie en de DVZ zal jaarlijks 

rapporteren. Humanitaire regularisatie moet een 

absolute uitzonderingsprocedure blijven. Op korte 

termijn moet de dienst versterkt worden zodat 

dossiers sneller behandeld worden. Er moet ook 

een aanklampend terugkeerbeleid komen voor wie 

een terugkeerbeslissing krijgt, met oog voor 

begeleiding op maat en per doelgroep, onder meer 

via terugkeerbegeleiders en een netwerk van 
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accompagnement sur mesure et par groupe cible, 

notamment par le biais de conseillers en retour 

ainsi que d'un réseau de comptoirs de retour et de 

bureaux régionaux chargés d'encadrer les retours. 

 

terugkeerloketten en regionale bureaus voor 

terugkeerbegeleiding. 

 

Je constate que le 14 décembre, les quatre invités 

ont dit être en mesure d'identifier les personnes 

éligibles, mais je m'étonne du grand nombre de 

candidatures de personnes ayant commis des 

infractions graves contre l'ordre public. De tels faits 

rendent une personne inéligible à la régularisation. Il 

me semble surtout que certaines personnes 

trouvent la politique actuelle trop stricte. 

 

Enfin, je conteste que le directeur général de 

l'Office des étrangers détienne un pouvoir trop 

important. Bien sûr, la politique générale de 

régularisation fait l'objet d'une consultation 

régulière. Il a toute ma confiance et je suis surpris 

par les attaques contre sa personne. J'accepte les 

attaques visant ma politique ou ma personne, mais 

les collaborateurs de mon administration travaillent 

d'arrache-pied et efficacement. Ils ne méritent pas 

d'être traités de la sorte. 

 

Ik stel vast dat de vier genodigden op 14 december 

zeiden dat ze goed kunnen inschatten wie er in 

aanmerking komt, maar ik ben verbaasd dat er 

zoveel aanvragen van mensen zijn die zware feiten 

van openbare orde hebben gepleegd. Door 

dergelijke feiten komt men niet in aanmerking voor 

regularisatie. Het lijkt me vooral dat sommige 

personen het huidige beleid te strikt vinden. 

 

Ik ontken ten slotte dat de directeur-generaal van de 

DVZ een te grote bevoegdheid zou hebben. 

Uiteraard is er regelmatig overleg over het 

algemene regularisatiebeleid. Ik heb het volste 

vertrouwen in hem en ben verbaasd over de 

aanvallen op zijn persoon. Ik aanvaard aanvallen op 

mijn politiek of op mijn persoon, maar de mensen in 

mijn administratie werken zeer hard en goed en 

verdienen het niet om beschimpt te worden. 

 

(En français) Madame Matz, comme vous l'aviez 

prévu, je n'ai rien dit de nouveau. Si vous continuez 

à poser les mêmes questions, je continuerai à 

donner les mêmes réponses. Je suis toujours 

ouvert à un débat au Parlement. J'appelle à ne pas 

donner de faux espoirs aux gens et à laisser mes 

services traiter les dossiers individuels. 

 

(Frans) Mevrouw Matz, zoals u voorzien had, heb ik 

niets nieuws gezegd. Als u steeds dezelfde vragen 

blijft stellen, zal ik steeds dezelfde antwoorden 

blijven geven. Ik sta altijd open voor een debat in 

het Parlement. Ik wil er wel toe oproepen geen 

valse hoop te wekken bij de mensen en mijn 

diensten de individuele dossiers te laten 

behandelen. 

 

(En néerlandais) Je suis partisan d'une politique 

migratoire contrôlée et transparente, basée sur des 

règles claires et dans le cadre de laquelle la 

régularisation individuelle constitue l'exception. Pour 

de nombreuses personnes, le retour dans le pays 

d'origine sera la seule option. Je souhaite mettre en 

place une meilleure politique migratoire, qui englobe 

non seulement les grévistes de la faim et les sans-

papiers, mais aussi les travailleurs migrants, les 

personnes qui veulent étudier ici, la migration légale 

et une politique de retour humaine. Mon 

département prend des décisions difficiles sur le 

plan humain, mais il le fait d'une manière correcte et 

humaine. Les grévistes de la faim eux-mêmes 

méritent également la sérénité et un traitement 

individuel de leur dossier. 

 

(Nederlands) Ik sta voor een gecontroleerd en 

transparant migratiebeleid met duidelijke regels, 

waarbij individuele regularisatie de uitzondering is. 

Voor veel mensen zal een terugkeer naar het 

herkomstland de enige optie zijn. Ik wil werk maken 

van een beter migratiebeleid dat niet enkel gaat 

over hongerstakers en mensen zonder papieren, 

maar ook over arbeidsmigranten, mensen die hier 

willen studeren, legale migratie en een humaan 

terugkeerbeleid. Mijn dienst neemt menselijk zware 

beslissingen, maar doet dat op een correcte en 

humane manier. Ook de hongerstakers zelf 

verdienen sereniteit en een individuele behandeling 

van hun dossier. 

 

12.05  Vanessa Matz (cdH): Monsieur le secrétaire 

d'État, vous avez mis en balance Alexis Deswaef et 

Freddy Roosemont et interpellé la N-VA en lui 

demandant qui croyait-elle.  

 

Est-ce que les quatre personnes venues témoigner 

au Parlement sont, toutes, des menteuses? Elles 

12.05  Vanessa Matz (cdH): Mijnheer de 

staatssecretaris, u hebt de uitspraken van Alexis 

Deswaef en Freddy Roosemont naast elkaar gelegd 

en gevraagd wie van beiden de N-VA gelooft. 

 

Zijn de vier personen die in het Parlement zijn 

komen getuigen dan allemaal leugenaars? Ze 
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ont dit à peu près la même chose toutes les quatre. 

Pour ma part, c'est l'aspect politique qui 

m'intéresse. Or, le politique, c'est vous! Ces quatre 

témoignages nous relatent qu'il y a eu, à un 

moment donné, un fait déclencheur qui a arrêté 

cette grève de la faim. Or, vous me demandez 

pourquoi je vous questionne sur des points à 

propos desquels vous avez déjà répondu le 

11 décembre. Ne pensez-vous pas qu'il y ait eu un 

fait nouveau depuis le 11 décembre?  

 

La commission a sollicité des avis et des auditions 

complémentaires à la vôtre. Ne pensez-vous pas 

qu'il s'agit là d'un élément nouveau qui justifie 

aujourd'hui que nous soyons trois parlementaires à 

vous interpeller? 

 

hebben alle vier ongeveer hetzelfde gezegd. Zelf 

ben ik geïnteresseerd in het politieke luik. Maar de 

politiek, dat bent u! Uit die vier getuigenissen blijkt 

dat er op een bepaald moment iets is voorgevallen 

wat tot het einde van de hongerstaking geleid heeft. 

Nu vraagt u me waarom ik u vragen stel over 

punten waarop u op 11 december al geantwoord 

hebt. Vindt u niet dat er zich sindsdien een nieuw 

feit voorgedaan heeft?  

 

 

De commissie heeft om bijkomende adviezen en 

hoorzittingen gevraagd, naast de uwe. Vindt u niet 

dat dat een nieuw gegeven is dat verantwoordt 

waarom wij u vandaag met drie parlementsleden 

interpelleren?  

 

En affirmant que la même politique a toujours été 

menée, vous ajoutez que le dernier à avoir changé 

les choses était Theo Francken en ajustant la 

politique de régularisation concernant les enfants 

scolarisés. On assiste donc au jeu de celui qui aura 

les plus gros muscles, qui sera le plus sévère, le 

plus ferme. Quand vous affirmez répondre à 

l'attente de la population, ne pensez-vous pas que 

seule une partie de celle-ci attend de la fermeté?  

 

 

 

Je n'affirme certes pas qu'il faut accepter n'importe 

qui, mais je suis lassée par ce raisonnement binaire 

qui veut que soit on est laxiste en acceptant tout le 

monde, soit on est ferme, en ne voulant personne. 

Notre volonté est autre: nous demandons une 

régularisation individuelle des dossiers, avec des 

critères connus qui permettent aux personnes de 

s'inscrire ou non dans cette procédure.  

 

Une loi datant de 1998, signée par le ministre 

Duquesne et M. Verwilghen – qui ne peuvent être 

qualifiés de gauchistes – porte sur la régularisation 

des étrangers. Il y est prévu une commission qui 

n'est pas activée pour l'instant. Elle serait pourtant 

utile afin d'obtenir un avis complémentaire sur les 

dossiers, avant la décision finale qui vous revient. 

L'idée n'est pas d'accepter des personnes qui 

troublent l'ordre public. Nous voulons simplement 

que les critères soient objectifs et respectent la 

dignité de chacun. 

 

U zegt dat men altijd hetzelfde beleid heeft gevoerd, 

en voegt eraan toe dat dat voor het laatst werd 

bijgestuurd door Theo Francken: hij paste het 

regularisatiebeleid voor schoolgaande kinderen 

aan. We zijn hier dus getuige van het spelletje 'wie 

kan zijn spierballen het hardst laten rollen, wie is het 

strengst, wie treedt het kordaatst op?'. Wanneer u 

zegt dat uw beleid beantwoordt aan de 

verwachtingen van de bevolking, denkt u dan niet 

dat slechts een deel daarvan een kordaat optreden 

verwacht? 

 

Ik zeg zeker niet dat we zomaar iedereen moeten 

binnenlaten, maar ik heb genoeg van dat zwart-

witdenken waarbij men ofwel laks is en iedereen 

binnenlaat, ofwel kordaat en iedereen buiten de 

deur houdt. Wij willen iets anders: we vragen een 

individuele regularisatie van dossiers, op basis van 

bekende criteria, zodat mensen zich al dan niet voor 

die procedure kunnen aanmelden. 

 

Een wet uit 1998, ondertekend door 

minister Duquesne en de heer Verwilghen – die 

toch niet als linkse rakkers bestempeld kunnen 

worden – heeft betrekking op de regularisatie van 

vreemdelingen. In die wet was er voorzien in een 

commissie, die momenteel niet geactiveerd is. 

Nochtans zou die nuttig kunnen zijn om bijkomend 

advies over de dossiers uit te brengen, voordat u de 

finale beslissing neemt. Het is niet de bedoeling om 

asielzoekers die de openbare orde verstoren toe te 

laten. We willen gewoon dat de criteria objectief zijn 

en dat eenieders waardigheid gerespecteerd wordt. 

 

Nous reviendrons sur le sujet en espérant que vous 

intégrerez des éléments plus objectifs dans votre 

Code de la migration, car c'est la dignité qui 

compte. 

 

Wij zullen hierop terugkomen, in de hoop dat u 

objectievere elementen zult opnemen in uw 

Migratiewetboek, want voor ons telt de menselijke 

waardigheid. 

 

12.06  Tomas Roggeman (N-VA): Le secrétaire 

d'État a posé la question clé de ce débat: devons-

12.06  Tomas Roggeman (N-VA): De 

staatssecretaris heeft de hamvraag in dit debat 
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nous le croire ou croire les représentants des 

grévistes de la faim? En effet, l'une des deux 

parties ne dit pas la vérité devant la Chambre. Je 

suis prêt à accorder au secrétaire d'État le bénéfice 

du doute, mais pourquoi n'accepte-t-il pas notre 

proposition d'organiser une confrontation avec les 

avocats en commission de l'Intérieur? Cela 

relèverait d'une politique transparente et lui 

permettrait également de démasquer ceux qui 

tentent d'induire en erreur la population et le 

Parlement. Ni l'administration, ni même la politique 

du secrétaire d'État, est responsable de cette 

situation. La faute en revient aux partis au pouvoir, 

le PS et Ecolo, qui ne cessent de donner de faux 

espoirs aux personnes concernées, d'attiser les 

flammes et de miner la politique du secrétaire 

d'État. 

 

gesteld: moeten we hem geloven of moeten we de 

vertegenwoordigers van de hongerstakers geloven? 

Want één partij spreekt in de Kamer niet de 

waarheid. Ik wil de staatssecretaris gerust het 

voordeel van de twijfel geven, maar waarom gaat hij 

dan niet in op ons voorstel om in de commissie voor 

Binnenlandse Zaken de confrontatie met de 

advocaten aan te gaan? Dat zou pas transparant 

beleid zijn en daarmee kan hij ook de personen 

ontmaskeren die de bevolking en het Parlement 

trachten te misleiden. Niet de administratie en zelfs 

niet het beleid van de staatssecretaris is 

verantwoordelijk voor deze toestand. De fout ligt bij 

de regeringspartijen PS en Ecolo, die de 

betrokkenen telkens opnieuw valse hoop geven, de 

situatie ophitsen en het beleid van de 

staatssecretaris ondermijnen. 

 

12.07  Vanessa Matz (cdH): J'ai déposé une 

motion de recommandation. 

 

12.07  Vanessa Matz (cdH): Ik heb een motie van 

aanbeveling ingediend. 

 

12.08  Dries Van Langenhove (VB): Les Nord-

Africains, dont nous savons déjà dans la plupart des 

cas qu'ils n'ont pas droit à l'asile, sont pilotés par 

des activistes d'extrême gauche, voire 

communistes, qui, par conviction politique, vont 

parfois jusqu'à coudre eux-mêmes les lèvres de ces 

personnes. Nous ne pouvons leur adresser qu'un 

seul message clair, à savoir qu'ils ne seront pas 

traités autrement que les autres illégaux dans ce 

pays. 

 

Ceux qui cherchent à attacher des conséquences à 

une grève de la faim, par une régularisation 

individuelle ou collective de grévistes de la faim ou 

encore d'autres personnes, tiennent en fait un 

plaidoyer en faveur des grèves de la faim. Cela 

s'applique également aux membres du cdH, qui 

souhaitent créer une nouvelle commission de 

régularisation et instaurer de "nouveaux" critères. Ils 

laissent ainsi entendre aux activistes d'extrême 

gauche que pour réaliser des changements 

politiques dans ce pays, ils ne doivent pas aller 

voter ou faire de la politique, mais pousser des 

personnes à s'affamer. 

 

12.08  Dries Van Langenhove (VB): Noord-

Afrikanen, van wie we in de meeste gevallen al 

weten dat zij geen recht hebben op asiel, worden 

aangestuurd door extreemlinkse of zelfs 

communistische activisten, die uit politieke 

overwegingen soms zelfs de lippen van die mensen 

dichtnaaien. Aan hen kunnen we toch maar één 

duidelijke boodschap geven, namelijk dat zij niet 

anders zullen worden behandeld dan andere 

illegalen in dit land? 

 

Iedereen die gevolgen wil hechten aan de 

hongerstaking, door hongerstakers of ook nog 

andere personen individueel of collectief te 

regulariseren, houdt feitelijk een pleidooi voor meer 

hongerstakingen. Dat geldt ook voor de leden van 

het cdH, die een nieuwe regularisatiecommissie 

met zogenaamde nieuwe criteria in het leven willen 

roepen. Daarmee geven ze immers het signaal aan 

extreemlinkse activisten dat ze om politieke 

veranderingen te realiseren in dit land, niet moeten 

gaan stemmen of aan politiek moeten doen, maar 

dat ze dan mensen moeten dwingen om zich uit te 

hongeren.  

 

Une politique réellement ferme et humaine implique 

que nous traitions tous les demandeurs d'asile de la 

même manière et que toute personne en séjour 

illégal dont la demande a été refusée soit renvoyée 

dans son pays d'origine. Pour ce faire, le secrétaire 

d'État va devoir utiliser tous les leviers qu'il a à sa 

disposition, y compris à l'échelon fédéral. 

 

Le secrétaire d'État parle d'une politique migratoire 

dont nos concitoyens sont demandeurs. Elle sera 

difficile à mettre en œuvre dans un gouvernement 

fédéral à minorité flamande, mais j'espère qu'il 

Een echt kordaat en humaan beleid houdt in dat we 

alle asielzoekers op dezelfde manier behandelen en 

dat iedere illegaal wiens aanvraag is afgewezen, 

wordt teruggestuurd naar het land van herkomst. 

Daarvoor zal de staatssecretaris alle hefbomen 

moeten inzetten die hij ter beschikking heeft, ook op 

het federale niveau. 

 

De staatssecretaris spreekt over een migratiebeleid 

waarvoor onze burgers vragende partij zijn. Dat zal 

moeilijk te realiseren zijn in een federale regering 

met een Vlaamse minderheid, maar ik hoop dat hij 
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parviendra à prendre une série de mesures allant 

dans la bonne direction. 

 

Je conteste que seul un petit groupe de la 

population demande une politique migratoire plus 

ferme, comme le prétend Mme Matz. Même en 

Wallonie, où les citoyens votent pour la gauche ou 

l'extrême gauche, faute de mieux, cela n'est pas le 

cas. Si l'on demandait aux Flamands, aux Wallons 

et aux Bruxellois ce qui doit advenir des 150 000 à 

200 000 étrangers qui séjournent illégalement dans 

notre pays, la grande majorité plaiderait assurément 

pour un renvoi dans leur pays d'origine. 

 

stappen in de goede richting kan zetten. 

 

 

Ik betwist dat slechts een kleine groep van de 

bevolking een forser migratiebeleid vraagt, zoals 

mevrouw Matz beweert. Zelfs in Wallonië, waar 

mensen vaak links of extreemlinks stemmen bij 

gebrek aan beter, is dat niet het geval. Mocht men 

Vlamingen, Walen en Brusselaars bevragen wat er 

volgens hen moet gebeuren met de 150.000 tot 

200.000 illegale vreemdelingen in dit land, dan zou 

de overgrote meerderheid ongetwijfeld pleiten voor 

een terugkeer naar het land van herkomst. 

 

Une grande partie des demandes d'asile est 

d'ailleurs approuvée. Nous en avons fait assez, 

nous avons suffisamment fait preuve d'hospitalité.  

 

Il est dommage que le secrétaire d'État n'a pas 

répondu à ma question: est-il encore disposé à 

dialoguer avec des personnes qui l'ont traité de 

traître et de menteur? Je reconnais du reste que 

j'attache beaucoup plus d'importance à la parole de 

l'administration ou du secrétaire d'État qu'à celle 

d'Alexis Deswaef ou de militants impliqués dans les 

bouches cousues des grévistes de la faim de 

l'église du Béguinage.  

 

Le secrétaire d'État peut-il exclure la création d'une 

nouvelle commission de régularisation, ce qui 

équivaudrait à ouvrir les vannes d'un nouveau canal 

migratoire? Il existe déjà des critères objectifs 

permettant d'établir le droit à l'asile.  

 

Je n'ai pas entendu que le secrétaire d'État interdira 

dorénavant les grèves de la faim et prendra sur-le-

champ des mesures si de telles grèves se 

reproduisent. 

 

Een groot deel van de asielaanvragen wordt 

trouwens goedgekeurd. Meer hoeven wij niet te 

doen, we zijn gastvrij genoeg geweest. 

 

Het is jammer dat de staatssecretaris niet heeft 

geantwoord op mijn vraag of hij nog in dialoog wil 

treden met mensen die hem voor verrader en 

leugenaar hebben uitgemaakt. Ik beken trouwens 

dat ik veel meer belang hecht aan het woord van de 

administratie of van de staatssecretaris dan aan het 

woord van Alexis Deswaef of van activisten die 

betrokken zijn bij het dichtnaaien van monden.  

 

 

Kan de staatssecretaris uitsluiten dat er een nieuwe 

regularisatiecommissie komt, wat zou neerkomen 

op een nieuw migratiekanaal? Er zijn al objectieve 

criteria om het recht op asiel vast te stellen. 

 

 

Ik heb niet gehoord dat de staatssecretaris 

hongerstakingen voortaan zal verbieden en 

onmiddellijk actie zal ondernemen als die zich 

opnieuw voordoen. 

 

Motions 

 

Moties 

 

La présidente: En conclusion de cette discussion 

les motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une première motion de recommandation a été 

déposée par Mme Vanessa Matz et est libellée 

comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu les interpellations de Mme Vanessa 

Matz et MM. Tomas Roggeman et Dries Van 

Langenhove 

et la réponse du secrétaire d'État à l'Asile et à la 

Migration, chargé de la Loterie Nationale, adjoint à 

la ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau démocratique, 

 

- vu l'article 9bis de la loi du 15 décembre 1980 sur 

l'accès au territoire, le séjour, l'établissement et 

Een eerste motie van aanbeveling werd ingediend 

door mevrouw Vanessa Matz en luidt als volgt: 

 

"De Kamer, 

gehoord de interpellaties van mevrouw Vanessa 

Matz en de heren Tomas Roggeman en Dries Van 

Langenhove 

en het antwoord van de staatssecretaris voor Asiel 

en Migratie, belast met de Nationale Loterij, 

toegevoegd aan de minister van Binnenlandse 

Zaken, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing, 

- gelet op artikel 9bis van de wet van 

15 december 1980 betreffende de toegang tot het 
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l'éloignement des étrangers; 

 

- vu le rejet par la commission de l’intérieur de la 

proposition de loi modifiant la loi du 

15 décembre 1980 sur l'accès au territoire, le 

séjour, l'établissement et l'éloignement des 

étrangers en vue d'y insérer des critères clairs, 

justes et précis de régularisation pour les 

personnes en situation de séjour irrégulier sur le 

territoire du Royaume et instituant une commission 

indépendante de régularisation; 

 

 

- vu les débats qui ont lieu les 11 et 13 décembre 

derniers, en commission de l’intérieur, sur le 

traitement des dossiers de régularisation sur la 

base du 9bis et qui portent plus particulièrement sur 

les grévistes de la faim; 

- vu les échanges constructifs intervenus entre le 

secrétaire d’État, l’administration et les porte-parole 

des sans-papiers le 21 juillet dernier et la confiance 

qui y régnait; 

- vu le constat que cette confiance a été de courte 

durée au motif que les premières décisions de refus 

de régularisation n’auraient pas tenu compte des 

échanges intervenus le 21 juillet dernier; 

 

- considérant la nécessité de renouer le dialogue 

entre le gouvernement et les porte-parole des sans-

papiers pour, d’une part, trouver une solution digne 

et humaine afin d’éviter la reprise de la grève de la 

faim et pour, d’autre part, apporter une solution 

structurelle et transparente dans le traitement des 

régularisations; 

- considérant certains partis de la majorité qui 

avaient voté contre la proposition de loi précitée et 

qui souhaitent désormais l’établissement de critères 

légaux clairs et l’instauration d’une commission de 

régularisation; 

 

demande au gouvernement, dans un souci de 

transparente et de sécurité juridique, de mettre en 

place une procédure de régularisation 9bis qui 

- s’applique au cas par cas, sur la base d’une 

analyse individuelle de chaque situation; 

- contienne des critères légaux et clairs de 

régularisation tels que notamment les attaches 

durables, le droit de vivre en famille ou une 

procédure anormalement longue mais, qui laisse 

une marge de manœuvre suffisante pour rencontrer 

des situations exceptionnelles qui ne rentrent pas 

dans les critères tels que définis; 

- institue une commission indépendante de 

régularisation chargée de vérifier l’application de 

ces critères de manière transparente et qui rende 

des avis au ministre dans des délais stricts." 

 

grondgebied, het verblijf, de vestiging en de 

verwijdering van vreemdelingen; 

- gelet op de verwerping door de commissie voor 

Binnenlandse Zaken van het wetsvoorstel tot 

wijziging van de wet van 15 december 1980 

betreffende de toegang tot het grondgebied, het 

verblijf, de vestiging en de verwijdering van 

vreemdelingen teneinde deze wet aan te vullen met 

duidelijke, billijke en nauwkeurige criteria inzake de 

regularisatie van de situatie van mensen die 

onwettig op het grondgebied van het Rijk verblijven, 

alsook tot oprichting van een onafhankelijke 

regularisatiecommissie; 

- gelet op de debatten die op 11 en 13 december in 

de commissie voor Binnenlandse Zaken gevoerd 

werden over de behandeling van de 

regularisatiedossiers op basis van artikel 9bis en 

meer bepaald over de hongerstakers; 

- gelet op de constructieve gesprekken tussen de 

staatssecretaris, de administratie en de 

woordvoerders van de sans-papiers op 21 juli en de 

sfeer van vertrouwen die daar heerste; 

- gelet op de vaststelling dat dat vertrouwen van 

korte duur was doordat er bij de eerste beslissingen 

tot weigering van de regularisatie blijkbaar geen 

rekening gehouden werd met de gesprekken die op 

21 juli gevoerd werden; 

- overwegende dat de dialoog tussen de regering en 

de woordvoerders van de sans-papiers hervat moet 

worden, enerzijds om een menswaardige en 

menselijke oplossing te vinden om een nieuwe 

hongerstaking af te wenden, en anderzijds om een 

structurele en transparante oplossing aan te reiken 

voor het behandelen van de regularisaties; 

- overwegende dat een aantal meerderheidspartijen 

tegen het voormelde wetsvoorstel gestemd hebben, 

terwijl ze nu wel duidelijke wettelijke criteria en de 

oprichting van een regularisatiecommissie wensen; 

 

 

vraagt de regering, ter wille van de transparantie en 

de rechtszekerheid, een regularisatieprocedure 9bis 

in te voeren die 

- op elk geval afzonderlijk toegepast wordt, op basis 

van een individuele analyse van elke situatie;  

- duidelijke wettelijke regularisatiecriteria bevat, 

zoals de duurzame band, het recht op een 

gezinsleven of een abnormaal lange procedure, 

maar die voldoende marge laat voor uitzonderlijke 

situaties die niet onder de vastgelegde criteria 

vallen; 

 

- een onafhankelijke regularisatiecommissie instelt 

die op een transparante manier moet nagaan of die 

criteria toegepast worden en die binnen strikte 

termijnen advies uitbrengt aan de minister." 

 

Une deuxième motion de recommandation a été Een tweede motie van aanbeveling werd ingediend 
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déposée par M. Tomas Roggeman et est libellée 

comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu les interpellations de Mme Vanessa 

Matz et MM. Tomas Roggeman et Dries Van 

Langenhove 

et la réponse du secrétaire d'État à l'Asile et à la 

Migration, chargé de la Loterie Nationale, adjoint à 

la ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau démocratique, 

 

- vu la gestion maladroite de la grève de la faim; 

 

- vu les déclarations contradictoires du secrétaire 

d’État compétent et des quatre représentants des 

grévistes de la faim quant aux éventuels 

engagements souscrits par le gouvernement; 

 

- vu la transparence sans cesse prônée par le 

secrétaire d’État à l’Asile et la Migration; 

 

- vu la politique menée par le secrétaire d’État 

consistant à refuser le chantage de la grève de la 

faim pratiqué pour obtenir des documents de 

séjour; 

- vu les nombreuses imprécisions dans ce dossier 

et le rôle qui y est joué par le secrétaire d’État 

compétent; 

 

demande au gouvernement 

- dans le souci de transparence, d’organiser une 

nouvelle réunion de la commission de l’Intérieur de 

la Chambre des représentants, à laquelle seront 

conviés le secrétaire d’État compétent pour l’Asile 

et la Migration ainsi que M. A. Deswaef, Mme M.P. 

Buisseret, M. Kassou et M. D. Alliet pour faire la 

clarté sur les accords et les engagements souscrits 

ou non afin de résoudre la crise des grévistes de la 

faim; 

 

- de faire à tout le moins la clarté sur l’élément qui a 

déclenché l’arrêt de l’action des grévistes de la 

faim; 

- de poursuivre la politique de régularisation et de 

faire ressortir ces dossiers au pouvoir 

discrétionnaire du ministre ou de son délégué, 

comme le prévoit actuellement la loi, et de ne 

surtout pas ancrer légalement des critères à cet 

effet comme certains partis le demandent 

aujourd’hui." 

 

door de heer Tomas Roggeman en luidt als volgt: 

 

"De Kamer, 

gehoord de interpellaties van mevrouw Vanessa 

Matz en de heren Tomas Roggeman en Dries Van 

Langenhove 

en het antwoord van de staatssecretaris voor Asiel 

en Migratie, belast met de Nationale Loterij, 

toegevoegd aan de minister van Binnenlandse 

Zaken, Institutionele Hervormingen en 

Democratische Vernieuwing, 

- gelet op de stuntelige afwikkeling van de 

hongerstaking; 

- gelet op de tegenstrijdige verklaringen van de 

bevoegde staatssecretaris en de vier 

vertegenwoordigers van de hongerstakers in 

verband met al dan niet gemaakte toezeggingen 

langs de kant van de regering; 

- gelet op de transparantie die de bevoegde 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie steeds 

bepleit; 

- gelet op het beleid van de staatssecretaris om zich 

niet te laten chanteren door middel van 

hongerstaking om aan verblijfspapieren te geraken; 

 

- gelet op de vele onduidelijkheden in dit dossier en 

de rol van de bevoegde staatssecretaris hierin; 

 

 

vraagt de regering 

- in het kader van de transparantie een nieuwe 

zitting te houden van de commissie voor 

Binnenlandse Zaken van de Kamer van 

volksvertegenwoordigers waarin de bevoegde 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie samen met 

de heer A. Deswaef, mevrouw M.P. Buisseret, de 

heer M. Kassou en de heer D. Alliet worden 

uitgenodigd om duidelijkheid te verschaffen omtrent 

al dan niet gemaakte afspraken en toezeggingen 

om de crisis van de hongerstakers op te lossen; 

- minstens duidelijkheid te verschaffen over wat nu 

wel de trigger is geweest waardoor de 

hongerstakers hun actie hebben stopgezet; 

- het beleid inzake regularisatie verder te zetten en 

deze dossiers te laten vallen onder de discretionaire 

bevoegdheid van de minister of zijn gemachtigde 

zoals thans in de wet staat ingeschreven en 

hiervoor zeker geen criteria wettelijk te gaan 

verankeren zoals sommige partijen nu vragen." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

Mmes Maggie De Block et Gitta Vanpeborgh et 

MM. André Flahaut, Benoît Piedboeuf, Wouter De 

Vriendt, Gilles Vanden Burre et Servais 

Verherstraeten. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 

dames Maggie De Block en Gitta Vanpeborgh et de 

heren André Flahaut, Benoît Piedboeuf, Wouter De 

Vriendt, Gilles Vanden Burre en Servais 

Verherstraeten. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La Over de moties zal later worden gestemd. De 
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discussion est close. 

 

bespreking is gesloten. 

 

13 Autorité de protection des données – Centre 

de connaissances – Démission d'un membre du 

comité de direction – Appel à candidats 

 

13 Gegevensbeschermingsautoriteit – 

Kenniscentrum – Ontslag van een lid van het 

directiecomité – Oproep tot kandidaten 

 

Par lettre du 7 décembre 2021, Mme Alexandra 

Jaspar, directrice du Centre de connaissances de 

l’Autorité de protection des données, présente sa 

démission en qualité de membre du comité de 

direction avec effet au 10 janvier 2022. 

 

Bij brief van 7 december 2021 deelt 

mevrouw Alexandra Jaspar, directrice van het 

Kenniscentrum van de 

Gegevensbeschermingsautoriteit, mee dat ze haar 

ontslag als lid van het directiecomité indient met 

ingang van 10 januari 2022. 

 

Conformément à l’avis de la Conférence des 

présidents du 15 décembre 2021, je vous propose 

de publier au Moniteur belge un appel à candidats 

francophones pour le mandat de membre du comité 

de direction (directeur du Centre de connaissances) 

de l’Autorité de protection des données entre le 

10 janvier 2022 et le 10 février 2022. 

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 15 december 2021, stel ik u voor 

een oproep tot Franstalige kandidaten voor het 

mandaat van lid van het directiecomité (directeur 

van het Kenniscentrum) van de 

Gegevensbeschermingsautoriteit in het Belgisch 

Staatsblad bekend te maken tussen 10 januari 2022 

en 10 februari 2022. 

 

Pas d'observation? (Non) 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

 

Il en sera ainsi. 

 

Aldus zal geschieden. 

 

14 Demande d'urgence émanant du 

gouvernement 

 

14 Urgentieverzoek van de regering 

 

Le gouvernement a demandé l'urgence 

conformément à l'article 51 du Règlement lors du 

dépôt du projet de loi n° 2366/1 modifiant la loi du 

20 juillet 2006 relative à la création et au 

fonctionnement de l'agence fédérale des 

médicaments et des produits de santé. 

 

De regering heeft de urgentieverklaring gevraagd 

met toepassing van artikel 51 van het Reglement, 

bij de indiening van het wetsontwerp nr. 2366/1 

houdende wijziging van de wet van 20 juli 2006 

betreffende de oprichting en de werking van het 

federaal agentschap voor geneesmiddelen en 

gezondheidsproducten. 

 

14.01  David Clarinval, ministre (en français): Le 

gouvernement demande l'urgence pour le texte 

relatif au fonctionnement de l'Agence fédérale des 

médicaments (AFMPS), qui prévoit son 

financement par les cotisations des acteurs à payer 

avant le 1er janvier 2022. 

 

14.01 Minister David Clarinval (Frans): De 

regering vraagt de urgentie voor het wetsontwerp 

houdende wijziging van de wet van 20 juli 2006 

betreffende de oprichting en de werking van het 

federaal agentschap voor geneesmiddelen en 

gezondheidsproducten (FAGG), dat voorziet in de 

financiering van die instantie via de bijdragen van 

de actoren, die voor 1 januari 2022 betaald moeten 

worden.  

 

La présidente: L'urgence est adoptée. 

 

De voorzitster: De urgentie wordt aangenomen. 

 

15 Prise en considération de propositions 

 

15 Inoverwegingneming van voorstellen 

 

Vous avez pris connaissance dans l'ordre du jour 

qui vous a été distribué de la liste des propositions 

dont la prise en considération est demandée. 

 

In de laatst rondgedeelde agenda komt een lijst van 

voorstellen voor waarvan de inoverwegingneming is 

gevraagd. 

 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 

la prise en considération de ces propositions 

comme acquise. Je renvoie les propositions aux 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 

inoverwegingneming van deze voorstellen als 

aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 
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commissions compétentes conformément au 

Règlement. 

 

worden die voorstellen naar de bevoegde 

commissies verzonden. 

 

Je vous propose également de prendre en 

considération et de renvoyer à la commission 

compétente: la proposition de loi n° 2376/1 

(Mme Eliane Tillieux) modifiant la loi du 

4 juillet 1989 relative à la limitation et au contrôle 

des dépenses électorales engagées pour l’élection 

de la Chambre des représentants, ainsi qu’au 

financement et à la comptabilité ouverte des partis 

politiques.  

 

Ik stel u ook voor inoverweging te nemen en naar 

de bevoegde commissie te zenden: het 

wetsvoorstel nr. 2376/1 (mevrouw Eliane Tillieux) 

tot wijziging van de wet van 4 juli 1989 betreffende 

de beperking en de controle van de 

verkiezingsuitgaven voor de verkiezingen van de 

Kamer van volksvertegenwoordigers, de 

financiering en de open boekhouding van de 

politieke partijen. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

Votes nominatifs 

 

Naamstemmingen 

 

16 Motions déposées en conclusion des 

interpellations de 

- M. Koen Metsu sur "La communication 

d'informations erronées au Parlement" (n° 206) 

- Mme Barbara Pas sur "Le suivi des terroristes 

de l'EI dans ce pays" (n° 214) 

 

16 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellaties van 

- de heer Koen Metsu over "Het foutief 

informeren van het Parlement" (nr. 206) 

- mevrouw Barbara Pas over "De opvolging van 

IS-terroristen in dit land" (nr. 214) 

 

Ces interpellations ont été développées en séance 

plénière de ce jour. 

 

Deze interpellaties werden gehouden in de plenaire 

vergadering van heden. 

 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 206/1): 

- une motion de recommandation a été déposée par 

M. Koen Metsu; 

- une motion pure et simple a été déposée par 

Mmes Maggie De Block et Melissa Depraetere et 

MM. Ahmed Laaouej, Benoît Piedboeuf, Wouter De 

Vriendt et Servais Verherstraeten. 

 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 206/1): 

- een motie van aanbeveling werd ingediend door 

de heer Koen Metsu; 

- een eenvoudige motie werd ingediend door de 

dames Maggie De Block en Melissa Depraetere en 

de heren Ahmed Laaouej, Benoît Piedboeuf, 

Wouter De Vriendt en Servais Verherstraeten. 

 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 

mets cette motion aux voix. 

 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege 

voorrang heeft, breng ik deze motie in stemming. 

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 82 Oui 

Nee 52 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 82 Oui 

Nee 52 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 134 Total 

 

 

La motion pure et simple est adoptée. Par 

conséquent, la motion de recommandation est 

caduque. 

 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 

vervalt de motie van aanbeveling. 

 

17 Motions déposées en conclusion des 

interpellations de 

- Mme Sophie Rohonyi sur "La pénurie de 

personnel soignant et la revalorisation de la 

profession" (n° 209) 

- Mme Catherine Fonck sur "La pénurie 

17 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellaties van 

- mevrouw Sophie Rohonyi over "Het tekort aan 

zorgpersoneel en de herwaardering van het 

beroep" (nr. 209) 

- mevrouw Catherine Fonck over "Het tekort aan 
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d'infirmiers et la revalorisation de la profession" 

(n° 216) 

- Mme Kathleen Depoorter sur "Le personnel 

soignant" (n° 218) 

- Mme Sofie Merckx sur "La revalorisation du 

personnel soignant" (n° 220) 

 

verpleegkundigen en de herwaardering van het 

beroep" (nr. 216) 

- mevrouw Kathleen Depoorter over "Het 

zorgpersoneel" (nr. 218) 

- mevrouw Sofie Merckx over "De opwaardering 

van het zorgpersoneel" (nr. 220) 

 

Ces interpellations ont été développées en séance 

plénière de ce jour. 

 

Deze interpellaties werden gehouden in de plenaire 

vergadering van heden. 

 

Quatre motions ont été déposées (MOT n° 209/1): 

- une première motion de recommandation a été 

déposée par Mmes Sophie Rohonyi et Catherine 

Fonck; 

- une deuxième motion de recommandation a été 

déposée par Mme Kathleen Depoorter; 

- une troisième motion de recommandation a été 

déposée par Mme Sofie Merckx; 

- une motion pure et simple a été déposée par 

Mmes Maggie De Block et Melissa Depraetere et 

MM. Ahmed Laaouej, Benoît Piedboeuf, Wouter De 

Vriendt et Servais Verherstraeten. 

 

Vier moties werden ingediend (MOT nr. 209/1): 

- een eerste motie van aanbeveling werd ingediend 

door de dames Sophie Rohonyi en Catherine 

Fonck; 

- een tweede motie van aanbeveling werd ingediend 

door mevrouw Kathleen Depoorter; 

- een derde motie van aanbeveling werd ingediend 

door mevrouw Sofie Merckx; 

- een eenvoudige motie werd ingediend door de 

dames Maggie De Block en Melissa Depraetere en 

de heren Ahmed Laaouej, Benoît Piedboeuf, 

Wouter De Vriendt en Servais Verherstraeten. 

 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 

mets cette motion aux voix. 

 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege 

voorrang heeft, breng ik deze motie in stemming. 

 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 82 Oui 

Nee 57 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 139 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 82 Oui 

Nee 57 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 139 Total 

 

 

La motion pure et simple est adoptée. Par 

conséquent, les motions de recommandation sont 

caduques. 

 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 

vervallen de moties van aanbeveling. 

 

18 Motions déposées en conclusion des 

interpellations de 

- Mme Vanessa Matz sur "La gestion des 

demandes de régularisation des grévistes de la 

faim" (n° 215) 

- M. Tomas Roggeman sur "Les demandes de 

régularisation des grévistes de la faim" (n° 217) 

- M. Dries Van Langenhove sur "Le dossier des 

grévistes de la faim" (n° 219) 

 

18 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellaties van 

- mevrouw Vanessa Matz over "De behandeling 

van de regularisatieaanvragen van de 

hongerstakers" (nr. 215) 

- de heer Tomas Roggeman over "De 

regularisatieaanvragen van de hongerstakers" 

(nr. 217) 

- de heer Dries Van Langenhove over "Het 

dossier van de hongerstakers" (nr. 219) 

 

Ces interpellations ont été développées en séance 

plénière de ce jour. 

 

Deze interpellaties werden gehouden in de plenaire 

vergadering van heden. 

 

Trois motions ont été déposées (MOT n° 215/1): 

- une première motion de recommandation a été 

déposée par Mme Vanessa Matz; 

- une deuxième motion de recommandation a été 

déposée par M. Tomas Roggeman; 

- une motion pure et simple a été déposée par 

Drie moties werden ingediend (MOT nr. 215/1): 

- een eerste motie van aanbeveling werd ingediend 

door mevrouw Vanessa Matz; 

- een tweede motie van aanbeveling werd ingediend 

door de heer Tomas Roggeman; 

- een eenvoudige motie werd ingediend door de 
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Mmes Maggie De Block et Gitta Vanpeborgh et 

MM. André Flahaut, Benoît Piedboeuf, Wouter De 

Vriendt, Gilles Vanden Burre et Servais 

Verherstraeten. 

 

dames Maggie De Block en Gitta Vanpeborgh et de 

heren André Flahaut, Benoît Piedboeuf, Wouter De 

Vriendt, Gilles Vanden Burre en Servais 

Verherstraeten. 

 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 

mets cette motion aux voix. 

 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege 

voorrang heeft, breng ik deze motie in stemming. 

 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 85 Oui 

Nee 58 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 143 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 85 Oui 

Nee 58 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 143 Total 

 

 

La motion pure et simple est adoptée. Par 

conséquent, les motions de recommandation sont 

caduques. 

 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 

vervallen de moties van aanbeveling. 

 

19 Projet de loi portant introduction de 

dispositions diverses en matière de 

recouvrement et ajustement de dispositions suite 

à l'introduction du Code du recouvrement 

amiable et forcé des créances fiscales et non 

fiscales (2184/8) 

 

19 Wetsontwerp tot invoering van diverse 

bepalingen inzake de invordering en tot 

aanpassing van bepalingen ten gevolge van de 

invoering van het Wetboek van de minnelijke en 

gedwongen invordering van fiscale en niet-

fiscale schuldvorderingen (2184/8) 

 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 112 Oui 

Nee 22 Non 

Onthoudingen 5 Abstentions 

Totaal 139 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 112 Oui 

Nee 22 Non 

Onthoudingen 5 Abstentions 

Totaal 139 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

20 Projet de loi portant sur la contribution belge 

au financement de l'annulation de la dette 

consentie par le Fonds Monétaire International au 

profit de la Somalie (2316/1) 

 

20 Wetsontwerp betreffende de Belgische 

bijdrage aan de financiering van de 

schuldkwijtschelding door het Internationaal 

Monetair Fonds ten gunste van Somalië (2316/1) 

 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 87 Oui 

Nee 18 Non 

Onthoudingen 36 Abstentions 

Totaal 141 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 87 Oui 

Nee 18 Non 

Onthoudingen 36 Abstentions 

Totaal 141 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

21 Projet de loi modifiant le Code de la taxe sur la 

valeur ajoutée en ce qui concerne les exemptions 

21 Wetsontwerp tot wijziging van het Wetboek 

van de belasting over de toegevoegde waarde 
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de la taxe en vue de la mise en oeuvre d'activités 

dans le cadre de la politique de sécurité et de 

défense commune dans le cadre de l'Union et en 

ce qui concerne les exemptions temporaires 

relatives aux importations et à certaines 

livraisons de biens et prestations de services, en 

réaction à la pandémie de COVID-19 (2343/1) 

 

betreffende de vrijstellingen van de belasting ter 

uitvoering van activiteiten in het kader van het 

gemeenschappelijk veiligheids- en 

defensiebeleid binnen het Uniekader en 

betreffende tijdelijke vrijstellingen bij invoer en 

bepaalde leveringen van goederen en diensten in 

reactie op de COVID-19-pandemie (2343/1) 

 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 88 Oui 

Nee 1 Non 

Onthoudingen 55 Abstentions 

Totaal 144 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 88 Oui 

Nee 1 Non 

Onthoudingen 55 Abstentions 

Totaal 144 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

22 Projet de loi fixant le contingent de l'armée 

pour l'année 2022 (2321/1) 

 

22 Wetsontwerp tot vaststelling van het 

legercontingent voor het jaar 2022 (2321/1) 

 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 133 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 11 Abstentions 

Totaal 144 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 133 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 11 Abstentions 

Totaal 144 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

23 Projet de loi portant transposition du Code 

des communications électroniques européen et 

modification de diverses dispositions en matière 

de communications électroniques (nouvel 

intitulé)  (2256/11) 

 

23 Wetsontwerp houdende omzetting van het 

Europees Wetboek voor elektronische 

communicatie en wijziging van diverse 

bepalingen inzake elektronische communicatie 

(nieuw opschrift)  (2256/11) 

 

 

(Stemming/vote 8) 

Ja 114 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 29 Abstentions 

Totaal 143 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 8) 

Ja 114 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 29 Abstentions 

Totaal 143 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

24 Proposition de loi concernant les médecins 

spécialistes en formation et les médecins en 

formation (2374/1) 

 

24 Wetsvoorstel betreffende de artsen-

specialisten in opleiding en de artsen in opleiding 

(2374/1) 
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(Stemming/vote 9) 

Ja 144 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 144 Total 

 

 

(Stemming/vote 9) 

Ja 144 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 144 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de loi. Elle sera soumise en tant que projet à la 

sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsvoorstel aan. 

Het zal als ontwerp aan de Koning ter bekrachtiging 

worden voorgelegd. 

 

25 Projet de loi modifiant l'article 19 des lois sur 

le Conseil d'État, coordonnées le 12 janvier 1973 

(nouvel intitulé)  (2357/3) 

 

25 Wetsontwerp tot wijziging van artikel 19 van 

de wetten op de Raad van State, gecoördineerd 

op 12 januari 1973 (nieuw opschrift)  (2357/3) 

 

 

(Stemming/vote 10) 

Ja 142 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 142 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 10) 

Ja 142 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 142 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera transmis au Sénat. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Senaat worden overgezonden. 

 

26 Amendements et articles réservés de la 

proposition de loi modifiant la loi du 4 juillet 1989 

relative à la limitation et au contrôle des 

dépenses électorales engagées pour l'élection de 

la Chambre des représentants, ainsi qu'au 

financement et à la comptabilité ouverte des 

partis politiques (2376/1-7) 

 

26 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 

4 juli 1989 betreffende de beperking en de 

controle van de verkiezingsuitgaven voor de 

verkiezingen van de Kamer van 

volksvertegenwoordigers, de financiering en de 

open boekhouding van de politieke partijen 

(2376/1-7) 

 

Vote sur l'amendement n° 6 de Wim Van der 

Donckt cs à l'article 2. (2376/7) 

 

(Stemming/vote 11) 

Ja   47 Oui 

Nee   96 Non 

Onthoudingen    0 Abstentions 

Totaal 143 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 6 van Wim Van 

der Donckt cs op artikel 2. (2376/7) 

 

(Stemming/vote 11) 

Ja   47 Oui 

Nee   96 Non 

Onthoudingen    0 Abstentions 

Totaal 143 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 10 de Raoul Hedebouw à 

l'article 2. (2376/7) 

 

(Stemming/vote 12) 

Ja   29 Oui 

Nee 114 Non 

Onthoudingen     0 Abstentions 

Totaal 143 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 10 van Raoul 

Hedebouw op artikel 2. (2376/7) 

 

(Stemming/vote 12) 

Ja   29 Oui 

Nee 114 Non 

Onthoudingen     0 Abstentions 

Totaal 143 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. Bijgevolg is het amendement verworpen. 
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Vote sur l'amendement n° 9 de Barbara Pas cs à 

l'article 2. (2376/7) 

 

(Stemming/vote 13) 

Ja   18 Oui 

Nee   90 Non 

Onthoudingen   35 Abstentions 

Totaal 143 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 9 van Barbara Pas 

cs op artikel 2. (2376/7) 

 

(Stemming/vote 13) 

Ja   18 Oui 

Nee   90 Non 

Onthoudingen   35 Abstentions 

Totaal 143 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 2 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 2 aangenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 7 de Wim Van der 

Donckt cs tendant à insérer un article 3(n).(2376/7) 

 

 

(Stemming/vote 14) 

Ja   57 Oui 

Nee   86 Non 

Onthoudingen    0 Abstentions 

Totaal 143 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 7 van Wim Van 

der Donckt cs tot invoeging van een 

artikel 3(n).(2376/7) 

 

(Stemming/vote 14) 

Ja   57 Oui 

Nee   86 Non 

Onthoudingen    0 Abstentions 

Totaal 143 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 8 de Wim Van der 

Donckt cs tendant à insérer un article 4(n).(2376/7) 

 

 

(Stemming/vote 15) 

Ja   57 Oui 

Nee   86 Non 

Onthoudingen    0 Abstentions 

Totaal 143 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 8 van Wim Van 

der Donckt cs tot invoeging van een 

artikel 4(n).(2376/7) 

 

(Stemming/vote 15) 

Ja   57 Oui 

Nee   86 Non 

Onthoudingen    0 Abstentions 

Totaal 143 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

27 Ensemble de la proposition de loi modifiant la 

loi du 4 juillet 1989 relative à la limitation et au 

contrôle des dépenses électorales engagées 

pour l'élection de la Chambre des représentants, 

ainsi qu'au financement et à la comptabilité 

ouverte des partis politiques (2376/6) 

 

27 Geheel van het wetsvoorstel tot wijziging van 

de wet van 4 juli 1989 betreffende de beperking 

en de controle van de verkiezingsuitgaven voor 

de verkiezingen van de Kamer van 

volksvertegenwoordigers, de financiering en de 

open boekhouding van de politieke partijen 

(2376/6) 

 

 

(Stemming/vote 16) 

Ja 110 Oui 

Nee   11 Non 

Onthoudingen   18 Abstentions 

Totaal 139 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 16) 

Ja 110 Oui 

Nee   11 Non 

Onthoudingen   18 Abstentions 

Totaal 139 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de loi. Elle sera transmise en tant que projet au 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsvoorstel aan. 

Het zal als ontwerp aan de Senaat worden 
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Sénat. 

 

overgezonden. 

 

28 Adoption de l’ordre du jour 

 

28 Goedkeuring van de agenda 

 

Nous devons procéder à l’approbation de l'ordre du 

jour des séances de la semaine prochaine. 

 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 

agenda voor de vergaderingen van volgende week. 

 

Pas d’observation? 

 

Geen bezwaar? 

 

28.01  Peter De Roover (N-VA): Nous souscrivons 

à l'ordre du jour, sous la réserve que les activités 

des commissions ne sont pas encore complètement 

fixées. Il reste encore des inconnues. 

 

28.01  Peter De Roover (N-VA): Wij gaan akkoord 

met de agenda met dien verstande dat de 

commissieactiviteiten nog niet helemaal vastliggen. 

Daar is nog sprake van een aantal onbekenden.  

 

La présidente: L’ordre du jour est approuvé. 

 

De voorzitster: De agenda is goedgekeurd. 

 

La séance est levée à 19 h 18. Prochaine séance le 

mardi 21 décembre 2021 à 9 h 00. 

 

De vergadering wordt gesloten om 19.18 uur. 

Volgende vergadering op dinsdag 

21 december 2021 om 9.00 uur. 

 

 


